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Я 49 Якубович М. M. Ісламська спадщина Кримського ханства. 


Біографічний словник і каталог рукописів. - Київ, 2018. - 192 с. 


Дослідження присвячене ісламській рукописній спадщині Кримсько- 
го ханства, створеній кримськотатарськими авторами у період ХІМ - ХІХ ст. 
На підставі опрацювання матеріалів бібліотек і музеїв в Україні, Туреччині, 
Саудівській Аравії, Німеччині, США та інших країнах, здійснено опис 
біографій  кримськотатарських учених (тлумачів Корану, хадісознавців, 
правників, філологів та ін.), також розкрито головні особливості змісту 
збережених рукописних 1 друкованих праць. Велика частина матеріалів 
(у супроводі відповідних ілюстрацій) уперше вводиться в науковий обіг. 

Для усіх, хто цікавиться історією та культурою Кримського ханства. 


O Якубович М. М., 2018 
© ДУМК, 2018 
O Сейтумеров Д. K., 
Кадрі-заде 3. ۳ переклад, 2018 


ПЕРЕДМОВА АВТОРА 


Становлення і розвиток ісламських релігійних наук у Кримському 
Ханстві (арабської мови, права, тлумачення Корану та ін.) були тривалим 
історичним процесом, який розпочався іще в ХШ столітті. У період із 
кінця ХШ до кінця XVIII ст. вихідцями з Кримського Ханства створено 
чимало видатних релігійних праць, а окремі з них (такі, як Куллійят Абу 
ль-Бака’ аль-Кафауві) стали настільки відомими, що використовуються 
й сучасною наукою. Кримські автори, які були інтегровані з науковими 
колами інших держав, зокрема Мамлюцьким султанатом та Османською 
імперією, звершували численні «поїздки в пошуках знання» (араб. ріхля 
фі тальб anb- inom). Займаючи наукові й адміністративні посади в знаних 
містах мусульманського світу (Мекка, Медина, Єрусалим, Стамбул, Каїр, 
Дамаск та ін.), чимало з праць, створених кримськими ученими, читалися й 
копіювалися поза межами Криму. 

Станом на сьогодні, в умовах, коли більшість ісламських рукописів, 
створених у період ХШ-ХУШ ст. (т.зв. «посткласичний період») залишаються 
недослідженими, відновлення наукової спадщини кримських авторів 
не є легким завданням. Ситуація ускладнюється ще й тим, що в самому 
Криму, унаслідок злочинної політики імперської, а потім 1 більшовицької 
влади, яка завершилася трагедією 1944 року, чимало рукописів було 
знищено або вивезено. Утім, завдяки тому, що праці кримських авторів 
поширювалися й навіть друкувалися далеко за межами Криму, в бібліотеках 
і музеях світу доступні для вивчення сотні праць, які написані вихідцями 
із Кефе, Бахчисараю, Солхату та інших кримських міст. Під «кримськими» 
авторами маються на увазі учені не лише із самого Кримського півострова, 
а з Кримського ханства загалом, включно з містами, які адміністративно 
входили до Османської імперії (Аккерман та ін.). 

Презентований читачу каталог створено на основі багаторічної роботи 
автора в бібліотеках Туреччини, Саудівської Аравії, США, Німеччини та 
інших країн. Тут уміщено біографії вчених, які лишили по собі значний 
слід в розвитку релігійного знання Криму й ісламського світу загалом; 
вміщено перелік основних праць та їхній короткий опис (наведено дані 
про місцезнаходження рукопису чи друкованої праці). Варто зауважити, 
що в деяких випадках подано лише найдавніший чи найповніший рукопис, 
оскільки деякі праці збереглися як мінімум у кількох десятках копій, опис 
яких потребує окремих досліджень. Також наведено доступну літературу, де 
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вивчався авторчи його спадщина, інайголовніше - ілюстрацію іззображенням 
самої праці (рукопис або друковане видання), розміщеної в додатку. Книга 
містить іменний і топонімічний покажчики, які полегшують дослідження 
вказаної тематики. Імена Й назви праць транслітеровані відповідно до 
арабомовного прочитання (текст українською) й до кримськотатарського 
(текст кримськотатарською). У квадратних дужках наведено переклад. 

Автор не розглядає наведений перелік праць як остаточний, оскільки у 
зв'язку із новими здобутками в галузі збереження й відновлення рукописів 
(поширення цифрових технологій, публікація нових каталогів та ін.) у цій 
галузі ще цілком можливі нові відкриття, як невідомі праці вже відомих 
авторів, так і нові персоналії, Разом із тим, уже вміщені в словник і каталог 
праці цілком репрезентативно висвітлюють наукову спадщину Кримського 
ханства, передусім авторів, які лишили значний внесок у розвитку 
середньовічної та ранньомодерної ісламської науки. Як помітно із більшості 
біографій, Кримське ханство було значним осередком ісламської вченості, 
відродження якої є одним із пр pH етних завдань сучасних 
мусульманських учених кримськотатарської спільноти. 


Берлін, вересень 2017 р. 


MUQADDEME 


Qırım hanlığında islamiy ilimlernifi (arap tili, fıgıh, Quran-i Kerim tefsiri ve 
başq.) pekinüv ve inkişafı XIII asırda başlağan, sürekli devam etken tarihiy bir 
ceryan olğanını belgilemelimiz. Qırım hanlığında XIII-XVIII asırlar arasında 
doğğan alimler büyük miqdarda körümli ilmiy tedqiqatlarını yazıp qaldırdılar. 
Tedqiqatlarnıl bazıları, meselâ Ebul-Begâ el-Kefeviyniü Külliyat eseri 
kibileri, öyle salmaglı ediler ki, künümizdeki ilimde bile gullanılmağa devam 
etmekteler. Mısır Mamlük Saltanatı ve Osmanlı Devleti! ilmiy kefeşlerine 
qırımlılarnıü kirmeleri ilim seferlerine (arap. rihlâ fi talb al-ilm [ilim talabı 
içün yolculıq1) çıqmaları neticesinde kerçekleşe edi. İslâm memleketleri ve 
şeherlerinde (Mekke, Medine, Qudüs, İstanbul, Qahire, Dimaşq (Suriye) ve 
ilahre) çeşitli vazifelerni eda etken qırımlı alimlerniñ ilmiy işleri Qirimniñ 
tışında oqulğan, bilingen ve çoqlaştırılıp yayılğandır. 

İslâmiy elyazmalarnı ekseriyeti kerekli seviyede araştırılmağanı ve 
incelenmegeni sebebinden şunı gayd etmelimiz ki, künümizde gırımtatar 
müelliflerinif ilmiy asabalığını menimsemek qolay iş degil. İlk evelâ Rus 
imperiyasınıfi, sofra ise bolşeviklernifi vahşiy ve zulum siyaseti politikası ve 
solunda 1944 senesinifi faciası neticesinde elyazmalarnıfi büyük qısmı ya yoq 
etildi, ya da yarımadadan çıgarıldı. Buna baqmadan, eserlerniñ Oırımdan çet 
memleketlerde dargalması, neşir olunması neticesinde Kefede, Bağçasarayda, 
Solhatta doğğan alimlerniü adlarını ve yüzlernen eserlerini dünyaca belli 
kitaphane ve müzeylerinde incelemege ve tedqiq etmege imkâniyet bar. Elbette, 
«gırımlı» müellifler adı tek Qırım yarımadasınen bağlanaraq bitmey. Qırım 
Hanlığının sıfırlarına kirgen topraqlar, hatta Osmanlı Devletinifi himayesinde 
olğan (Aq-Kermen ve başq.) ve bu coğrafiyada doğğan аптіегпій adlarınen 
birlikte diqqatqa alınmalı. 

Oguyıcınıü ögündeki iş bu katalog çoq yıllar devamında yapılğan 
tedqiqatlar neticesinde Türkiye, Suudi Arabistan, AQŞ, Almaniya ve başqa 
memleketlernif kitaphanelerinde hazırlandı. Tedqiqatta İslâm alemine büyük 
hisse qoşqan, Qırım ehalisine islâmiy bilgilerni aşlap terenleştirmege ve 
silinmegen iz qaldırmağa tırışqan alimlernif tercimeihalları, eserlerinifi cedveli 
ve kitaplarınıi bulunğan yerleri berilmektedir. Qayd etmeli ki, katalogdaki 
elyazmalamıü ей eski ya da ей tolu variantı kösterilmekte, çünki bazı 
е5егіегпій onlarca kopiyaları saqlanıp qalğan ve ayrı tedqiqatlarğa lâyıglar. 


1 Terc. Devlet-i Aliye-i Osmaniyye ğarbiy ilimde Osmanlı imperatorlığı dep 
afıllmaqta. 


Ayrıca, müellifniü ne yerde yaşağanına ve tahsil alğanına dair menbalar ve, 
ей mühimi, eserlerniü çekilgen resimleri (elyazma ya da basılğan” şekli) 
kösterile. Kitapta adı ağılğan mevzuatnıfi tedqiqatını qolaylaştıracaq isim уе 
toponimler fihristleri? bulunmaqta, müellif ve eser adlarını transliteratsiyası 
arapça oquma qaidelerine köre, köşeli qavuslarda ise tercimeleri berilmekte. 
Tedqiqatçı tarafından tizilgen müellifler ve eserler cedvelinifi tolu ve sofi 
variantlı olmamasına ihtimal bar: yatı tehnologiyalar toqtamay deüişmekte, ve 
bu kerçekni közge almaq kereklidir. Elyazmalarnıü qorçalav ve restavratsiya 
işleri devam etmekte, ve neticede bu sahada adları belli olğan müelliflernifi 1 
eserlerini уа da yağı müelliflernifi adlarını keşif etmek mumkün. Böyleliknen, 
biografik sözlük ve eserler katalogına kirsetilgen Qırım Hanlığınıü ilmiy 
asabalığı ve, ей esası, orta asırlarğa ve ilk modern çağına ait olğan körümli, 
ilmiy inkişafına büyük hisse qoşqan alimler cedveli olduqça körgezmelidir. 
Tercimeihallarnıi incelenmesi neticesinde Qırım Hanlığınıü İslâm aleminiü 
ilim ocaqlarından biri olğanını tasdiqlamaq mumkün. Bu ocaqnı ğayrıdan 
tikleme işi zemaneviy qırımtatar alimlernifi esas vazifelerinden biri olmalıdır. 
Müelliftaqriz ve faydalı tevsiyeler bergenleri içün filologiya ilimleri namzeti 
Refat Abducemilevge ve filologiya ilimleri namzeti Aliye Kangiyevağa, 
tercimanğa ve bu КЦаршй neşirini kerçekleştirmege yardım etken her keske 
minnetdarlığını bildire. 
Berlin, 2017 senesini sentâbr ayı. 


2 Terc. basmag - neşir etmek. 
3 Terc. fihrist — indeks, cedvel. 


ПЕРЕДМОВА РАДИ УЛЕМІВ 


Хвала Аллагу, Господу світів, який навчив людину тому, чого вона не зна- 
ла, Який вивищує знаючих; мир та благословення кращому з творінь - про- 
року Мухаммаду та всім, хто за ним послідував. 

Поява Ісламу на Кримському півострові в 13-му сторіччі дала сильний 
поштовх розвитку ісламських наук в Криму. Солхат (Ескі-Кирим), Кефе 
(Феодосія), Бахчисарай стали центрами навчання ісламським наукам. 
Кримські богослови, приділяючи велику увагу вивченню арабської мови, 
тафсіру (тлумачення Корана), фікху (ісламського права), віропереконань, 
історії та етики, прославили Крим та мусульман Криму на весь ісламський 
світ. Книги та роботи кримських богословів дотепер вивчаються в ісламських 
університетах та поповнюють ісламські бібліотеки. На жаль, багато з цих 
робіт досі знаходяться у вигляді рукописів та потребують розшифрування, 
але, сподіваюсь, сьогоднішні знавці Ісламу та богослови, які проживають в 
Криму та за його межами, не залишать без уваги роботи цих видатних вчених. 
Сьогодні перед Радою улемів стоїть задача розшифрувати багато рукописів 
кримських вчених, перекласти їх доступними мовами й дати можливість 
мусульманам ближче познайомитися з цими працями. 

Кримські богослови не обмежувалися просвітою лише в Криму, але й 
навчали людей за межами Криму; вони обіймали високі посади в ісламському 
світі та були суддями й муфтіями в Мецці, Багдаді, Єрусалимі та Стамбулі. 

Кримськотатарська культура дуже багата та тісно переплетена з Ісламом. 
На превеликий жаль, після анексії Криму та депортації кримських татар багато 
що з неї було знищено та втрачено, але, не зважаючи на всі ці труднощі, Аллаг 
дає нам можливість відроджувати її. 

Сучасна молодь не повинна нехтувати ісламськими науками - вони такі ж 
важливі, як 1 світські науки. Знання завжди є світлом, а неуцтво — пітьмою, і 
Аллаг Всевишній говорить: «Скажи: «Невже рівні ті, які знають, 1 ті, які не 
знають?» Воістину, замисляться лише обдаровані розумом!» (сура 39, аят 
9). Як пише в своїй книзі «Аль-Кулліят» кримський вчений Абу аль-Бак'аа 
аль-Кафаві: «Знання - це гордість, яка не минає з плином часу; слава, яку 
успадковують нащадки один за одним, початок та кінець величі, і зовнішня 
і внутрішня пошана та гідність. Шляхом знання вивищуються над всіма 
ступенями 1 з ним досягаються цілі та бажання». 

Дана книга-каталог - це величезна праця, яка відкриває для нас багато 
цікавого та дає можливість познайомитися з роботами кримських богословів, 
завдяки яким ми можемо більше дізнатися про культуру кримських татар та 
про їхню історію. 

Голова Ради улемів Духовного управління мусульман 
Автономної Республіки Крим Сулейман Ібазер оглу Хайруллаєв 
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ULEMA ŞURASININ KİRİŞ SÖZÜ 


İnsanğa bilmegen şeylerni ögretken ve bilgili olğanlarnı yükseltken alemlernif 
Rabbi Yüce Allahqa hamd olsun, Muhammed peyğamberge ve опій izdeşlerine 
selam olsun. 

XIII, asırda Qırım yarımadasında İslâmnıfi peyda oluvı ve yayılması Çırımda 
İslâm ilmi inkişafının ilerlemesine sebep olğandır. İslâm ilimlerinifi ehemiyetli 
ocaqlarından Solhat (Eski Qırım), Kefe, Bağçasaray kibi şeherler olğan edi. Arap 
ший ögrenüvine, tefsir (Kuran-ı Kerimni tabirlev ilmi), fıqıh (islâm huquqı), 
iman temelleri, tarih ve adab ilimlerine büyük ehemiyet berip ders bergen qırımlı 
alimler Qırımnı ve Qırım musulmanlarını bütün islâm alemine belli etken ediler. 
Qırım alimlemifi kitap ve tedqiqatları halâ daha islam universitetlerinde ögrenile 
ve islamiy kitaphanelerini toldurmağa devam eteler. Ne yazıq ki, bu tedqiqatlarnıñ 
büyük qısmı elyazma şeklinde 53011 ve olamı yafıdan oquma ve açıqlama 
işlerine ihtiyac duyulmaqtadır, lâkin Qırım ve Qırımdan tış yaşağan alim ve 
tedqiqatçılar meşhur alimlerimiznifü asabalığınıü tedqiq etme meselesine diqqat 
eteceklerine ümüt etemiz. Bugün de bugün Ülemalar şurasını maqsadı qırımlı 
alimlemif elyazmalarını yafıdan açıqlamaq, aflayışlı tillerge tercimeler etmek ve 
musulmanlarğa bu elyazmalarnı tanıtmagtır. 

Qırımlı muallimler Qırımda tahsil апр bermeknen sıfırlanmamagta ediler, 
Qirimniñ sığırlarından çıgıp tiş memeleketlerde de öz faaliyetlerini eda ete ediler, 
İslâm aleminde yüksek rutbelerge tayinlenmekte ediler, Mekke, Bağdad, Qudüs ve 
İstanbulda qadı ve müfti vazifelerini becermekte ediler. 

Qırımtatar medeniyeti pek zengin ve İslam dini ile bağı pek qaviydir. Ne esef 
ki, Qırım işğalinden ve sürgünlikten sofira bu medeniyetnif büyük qısmı yoq etilip 
coyulğan edi, faqat şu qıyınlıqlarğa baqmadan, onı yafıdın tiklemek içün bizge 
Allah Taala fırsatlar bermekte. 

Yaş nesil islamiy ilimlemi ihmal etmemeli, çünki olarniñ ehemiyeti dünyâviy 
ilim fenlerinden azgariy seviyede degildir. Bilgi her vaqıt ışıq, meşaldir, cahillik 
ise qaranlıqtır, Allah Taala şöyle dey ki: <... Ayt: cBilgenler ve bilmegenler teñ 
olurmı?? Ancaq ад! sahipleri tüşünirler» (Zumer suresi, 9. ayet). «El-Külliyet» 
adlı kitapnıfi müellifi qırımlı alim Ebul-Bega el-Kefeviy şöyle yaza: «Bilgi — vagıt 
keçtikçe sönmegen iftiharı sebebidir, varislerge miras qalğan şan-şürettir, ululıqnın 
başı ve sohudiır, hem tışiüdaki hem içifideki зашй, degerifdir. Bütün seviyelemifi 
üstünliginifi qazanılması, gaye ve istekleri elde etilmesi bilgi yolunen mümkündir». 

Meraqlı bilgilerni açqan ve qırımtatar тейепіуебпій, tarihımfü nümüneleri 
sayılğan gırımlı alimlemif asabalığınen tanıştırğan ögümizdeki işbu kitap-katalog 
büyük emeknif neticesidir. 


Qırım Muhtar Cumhuriyeti musulmanlar diniy idaresinin 
Ulema şurasının reisi Suleyman Ebazer oğlu Hayrullayev 
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ПЕРЕДМОВА 
ДУХОВНОГО УПРАВЛІННЯ МУСУЛЬМАН 
АВТОНОМНОЇ РЕСПУБЛІКИ КРИМ 


З ім'ям Аллаха Всемилостивого 1 Милостивого! 

Абсолютна хвала належить Одному лише Аллагу, мир 1 благословення 
Його Посланнику, а після... 

Не буде перебільшенням сказати, що Крим 1 кримські татари стали 
кісткою в горлі Російської імперії, влади більшовиків, комуністів, режиму 
СРСР, а в нинішній час - Російської Федерації. Протягом століть, незалеж- 
но від форми влади 1 правління, Росія намагалася встановити свою владу 
в Криму, повністю винищити його корінний народ, кримських татар. Але 
це погано вдавалося, тому що незламний кримськотатарський народ зно- 
ву і знову відроджувався завдяки волі Всевишнього і генетичній пам'яті 
предків, які впродовж сторіч завдавали Московії, а потім Російській імперії 
істотні військові поразки. Досить в цьому контексті згадати той факт, що 
походи на Москву кримських ханів, які століттями диктували Кремлю 
суму щорічної данини аж до часів правління Петра І, як мінімум двічі за- 
вершилися спаленням самої Москви, як, наприклад, в 1571 році під про- 
водом хана Девлет-Гірея. Саме тому Росія, крім фізичного винищення 
народу, поставила за мету знищити історію, духовну та інтелектуальну 
спадщину кримських татар, стерти слід корінного народу Криму, зро- 
бити Його «багатонаціональним», перетворивши кримських татар Ha 
національну меншину безлічі народів, що населяють півострів, частиною 
«великої вітчизни». Адже народ, який не знає вікової історії становлення 
та існування своєї державності, а отже і не відає про колосальний пласт 
культурної спадщини, його авторів, мислителів та ідеологів, приречений 
на зникнення. 

Сьогодні, через численні трагедії та російську політику геноциду щодо 
нашого народу протягом майже трьох століть, ми просто не можемо уя- 
вити собі масштаби спадщини кримських вчених аж до кінця 18 століття. 
Адже ще в XIII-XIV століттях десятки вихідців з Криму були відомі далеко 
за межами батьківщини. Наприклад, в мамлюкському султанаті кримські 
татари (киримли) ставали шейхами медресе, суддями, імамами мечетей. 
Шамс ад-Дін Мухаммад аль-Киримі (Киримли) був імамом мечеті аль- 
Акса, а Дійя ад-Дін аль-Киримі (Киримли) очолював ряд медресе Каїра. 
Ахмад аль-Киримі (Киримли) в середині XIV століття написав коментар 
до видатного тлумачення Корану аль-Байдауві. Ця праця стала одним з 
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перших творів подібного роду в Османській державі. Ахмада аль-Киримі 
(Киримли) настільки цінували сучасники, що відсилали йому на рецензію 
свої праці, як, наприклад, це зробив відомий османський вчений Мулла 
Хосров. На прохання відомих вчених Шама Шараф ад-Дін аль-Киримі (Ки- 
римли) написав в 1406-1407 роках коментар до праці «Манар аль-Анвар». 
Ібрахіма аль-Киримі (Киримли), близького друга і наставника султана Му- 
рада III, називали «муджаддідом (тобто оновлювачем положення релігії) 
свого часу», тим, хто приходить раз в сто років. Праця вихідця з Кефе Абу 
ль-Бака аль-Кафауві «Куллійят» до сьогодні є одним з найбільш цитованих 
арабських енциклопедичних видань 1 словників в ісламському світі. Ці та 
багато інших фактів свідчать про те, що на неосяжних просторах Азії та 
Європи в період сили і процвітання Кримського ханства Крим був коли- 
скою, епіцентром ісламських знань і мудрості, який, безсумнівно, брав i 
черпав, але багато 1 давав мусульманському світу. 

Що ж зробили російські загарбники Криму? Ще до першої анексії 
півострова, в 1736 році, російські війська на чолі зфельдмаршалом Мініхом 
вторглися до Криму і по-варварськи спалили столицю ханства - Бахчиса- 
рай, знищивши не тільки весь палацово-парковий комплекс Хан-сарая, 
але 1 перетворивши на попіл більшу частину Ханського архіву, від якого 
вціліли лише 119 кадіаскерських зошитів. Назавжди зникли для історичної 
науки ханські шертнаме (державні договори Ханства), мохаббатнаме 
(офіційні послання) 1 фірмани (жалувані грамоти). Росіяни спалили прак- 
тично всі великі та малі книгосховища, включаючи Ханську бібліотеку, в 
якій зберігалися не тільки сучасні книги, а й література, яка належала ко- 
лись ханам Золотої Орди. Була спалена і ханська соборна мечеть, а разом 
з нею і особиста бібліотека Селім-Гірея І, що зберігалася там. Тоді ж були 
знищені бібліотеки медресе, приватні зібрання книг, серед яких - вели- 
чезна приватна бібліотека вченого і каді-аскера Мехмеда-ефенді, 1 навіть 
християнські книгосховища Бахчисарая. З усієї багатющої бібліотечної 
спадщини Кримського ханства вціліли 124 переплетених зошити 1 350 книг 
Ханської бібліотеки, які були вивезені до Петербурга... 

Майже через сто років Росія, яка прагне знищити сам дух кримсько- 
татарського народу, довершила розпочате: в 1833 році за прямим розпо- 
рядженням міністра внутрішніх справ Російської імперії були вилучені 
1 спалені всі старовинні рукописи 1 книги, які зберігалися в кримськота- 
тарських сім'ях 1 у духовенства. Загинули твори великих кримськотатарсь- 
ких письменників, поетів та істориків, філософів і композиторів, медиків 1 
теологів, згоріли трактати 1 дестани, підручники для медресе. 

За час першої анексії Росія завдала непоправної шкоди не тільки 
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культурній спадщини кримськотатарського народу (не кажучи вже про 
тисячі загиблих і тих, хто вимушено залишив свою батьківщину), але 
1 всьому Кримському півострову. Були знищені водопроводи, фонтани, 
джерела, що напували водою цілі міста і зрошували сади і виноградники, 
які також були масово вирублені 1 спалені. Були зруйновані 1 розібрані на 
камені для будівництва не тільки будови стародавнього Херсонеса, вежі і 
стіни фортець в Судаку 1 Гезльові, а й діючі лазні, мечеті і мінарети бага- 
тьох міст 1 сіл. Але найбільшим блюзнірством було розорення кладовищ: 
з надгробних плит будували будинки і корівники, нові «господарі» при- 
крашали ними свої каміни... Був стертий з лиця землі Старий Крим, пере- 
йменований Катериною в Левкополь. «Такого нещадного винищення ста- 
рожитностей, як в Ст. Криму, ніде ще, здається, не було видано», - писав 
російський історик Смирнов. 

Це знищення старожитностей кримськотатарської історії тривало 
і в роки радянської влади, триває і донині. Останній в світі 
пам'ятник середньовічної кримськотатарської архітектури, головний 
символ історії 1 культурної спадщини кримських татар - знаменитий 
Ханський палац у Бахчисараї, відбудований 1 відроджений з попелу після 
спалення військами Мініха, російські окупаційні власті намагаються 
знищити під виглядом т.зв. реставраційних робіт (на момент виходу цієї 
книги вже пошкоджені розписи ХУШ століття на Ханській мечеті, по 
фасаду будівлі утворилися тріщини і змита древня штукатурка, розпиляні 1 
замінені на нові стародавні балки перекриттів, старовинна черепиця ручної 
роботи викинута і зіпсована і замінюється на сучасну фабричну іспанську 
черепицю). 

Взагалі руйнування мечетей, знищення самої основи кримськотатарсь- 
кого народу, його релігії - це характерна риса російської анексії. Як пише 
В.Є. Возгрін: «Йшов наступ на Мечеть». І яскравою ілюстрацією до цьо- 
го наступу може послужити історія вбивства бахчисарайського муедзи- 
на, вбитого охоронцем Катерини в той момент, коли він вимовляв азан, 
а імператриця проїжджала повз мінарет. Старий був застрелений на очах 
свити та іноземних гостей, 1 люди більше не могли молитися в прекрасній 
Єшиль-джамі, де стався такий злочин. Зелена мечеть поступово прийшла 
в запустіння, як 1 культура та релігія Киримли. Але Всевишній Аллаг гово- 
рить в Корані: «Хто ж є несправедливіший від того, хто забороняє згадувати 
ім'я Аллага у храмах Його, та ще й прагне зруйнувати їх? Саме таким і не 
слід було б входити туди, окрім як зі страхом. Чекає на них ганьба у житті 
земному та кара велика у житті наступному!» (сура 2, аят 114). З цього аята 
слідує, що найнесправедливіші люди і найзапекліші злочинці - це ті, хто 
заважає поминати Аллаха в мечетях 1 перешкоджає здійсненню намазу Ta 
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інших обрядів поклоніння, хто прагне зруйнувати мечеті матеріально та 
духовно. Цей аят поширюється на всіх, хто володіє перерахованими яко- 
стями. Кожен злочинець, що володіє описаними вище якостями, неодмінно 
отримує заслужену відплату. 

Таким чином, дана праця (нехай воздасть Аллаг її автору найвищою 
нагородою в обох світах), яка увібрала в себе список (далеко не повний) 
із 49-ти найвідоміших ісламських вчених - кримських татар, киримли, з 
їх короткою біографією, це ще один маленький крок, зроблений на шляху 
розуміння, усвідомлення і переосмислення найбільшої спадщини Кримсь- 
кого ханства. Ці процеси важливі для нашого народу з метою відновлення 
своєї релігійної ідентичності з урахуванням побуту, традицій, ментальності 
та культури киримли, відродження ісламських наук і самостійної, 
самодостатньої ісламської думки, які не сприймають стереотипності MHC- 
лення і підсвідомої залежності від тієї чи іншої мусульманської країни, як 
це можна було спостерігати серед студентів, які отримали релігійну освіту, 
з моменту підняття «залізної завіси» і розпаду СРСР аж до нинішнього 
часу. Ці процеси також важливі для нашої країни в цілому, адже Крим - 
це Україна, а кримські татари - це народ, який є прекрасним уособлен- 
ням толерантності 1 мирного співіснування різних культур і віросповідань, 
адже історія цього багатостраждального народу знаходиться на стику двох 
цивілізацій в глобальному сенсі цього слова - західно-християнської та 
східно-мусульманської. Завдяки цьому унікальному фактору в Україні мож- 
лива сприятлива атмосфера для обміну досвідом та налагодження дружніх, 
взаємовигідних відносин з мусульманськими країнами в ці нелегкі часи 
для нашої країни. 


Муфтій Духовного Управління мусульман 
Автономної Республіки Крим 
Айдер Іса оглу Рустемов 
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QIRIM MUHTAR CUMHURİYETİ 
MUSULMANLAR DİNİY İDARESİNİN KİRİŞ SÖZÜ 


Ar-Rahman ve ar-Rahim olğan АПабпій adınenl 

Yalıhız alemlerniü Rabbi Allahu Taalâğa hamd ve senalar olsun, Опій 
Peyğamberi Muhammed Mustafağa salât-u selâm olsun, ve sofra... 

Başta bir Rusiye İmperiyası, devamı olarag bolşevik ve kommunist 
hakimiyeti, Sovet Birligi rejimi, künümizde ise Rusiye Federatsiyası içün 
Qırım ve qırmtatarlarnı boğazda tirengen kemikke Бейлеіѕек mubalâğa olmaz. 
Qırımda yüzyıllar devamında iqtidarnıf şekil ve idaresine baqmadan Rusiye hep 
öz hakimiyetini tiklemege, bu уегпій öz halgı olğan gırımtatarlamı yoq etmege 
tırıştı. Lâkin emekleri hep boş çıqtı, çünki boysunmağan gırımtatar halqı Allahnıfi 
taqdiri ve asarılar boyu Moskoviyanı, sofra Rusiye İmperiyasını ciddiy harbiy 
mağlübiyetlerge oğratqan ecdatlarınıü genetik hafızası sayesinde Кепе ve kene 
ğayrıdan tiklenip canlandı. Asırlarnen devam etken ve tap І Pötrnifi zamanına 
qadar Kremlge yıllıq cizye miqdarını tayin etip turğan Qırım hanları ruslarğa 
qarşı seferlerge çıqıp, Moskvanı ef azı eki kere yaqmalarını bu yerde hatırlatmaq 
yeterlidir, meselâ Devlet Geray başlığındaki 1571 senesi seferi. İşte bu sebepten 
Rusiye Qırım halqını cısmen qırıp bitirmeknen birlikte qırımtatarlarnın tarihını, 
maneviy ve fikriy asabalığını, Qırımnıf yerli halqına ait olğan izlemi yoq etmek, 
qırımtatarlarnı yarımadamızda yaşağan halglarnıü arasındaki milliy azlıqqa 
çevirmek, Qırımdan «ulu vatan» parçasını yapmaq magsadını sayladı. Çünki 
asırlar boyu şekillenip kelgen ve pekingen öz devletçiliginifi tarihından ve neticede 
muazzam medeniy asabalığından, müellif ve mütefikkirleriniü adlarından mahrum 
qalıp habersiz olğan her halq tamamınen yoq olmağa mahkümdir. 

Tarihta sayısız facialar ve aman-aman üç asır devamında qırımtatarlarğa qarşı 
tutulğan rus genotsid siyaseti sebebinden künümizde ХУШ азитий soüuna qadar 
toplanğan qırımlı alimlernifi asabalığınıü kölemini tasavur etmekte bile zorluq 
çekemiz. Halbu ki, daha XIII-XIV asırlarda onlarca gırımlını adları dünyanı 
çeşitli yerlerinde meşhur olmaqta edi. Mesela Mamlük Saltanatında qırımtatarlar, 
yani gırımlılar, medrese hocası, şeyh, qadı, cami imamı kibi vazifelerni eda 
ete ediler. Şemseddin Muhammed el-Qırımiy (Qırımlı) El-Aqsa camisinifi 
imamlığını yapmaqta edi, Ziyaeddin el-Qırımiy (Qırımlı) ise Qahiredeki bir sıra 
medreselerinifi başlığında turmaqta edi. Ahmed el-Oırımiy (Qırımlı) XIV asımıfi 
ortasında El-Beydevinif aytuvlı Quran tefsirine şerh yazğan edi. Bu eser Osmanlı 
devletinde befizer eserler arasında ilklerden biri edi. Ahmed el-Qırımiy (Qırmlı) 
zamandaşları arasında öyle itibar etile edi ki, osmanlı alim Molla Hosrev kibi 
namlı musulman alimler bile ondan taqriz almaq içün öz eserlerini yibere ediler. 
Şerefeddin el-Oırımiy (Çırımlı) Şamnıü аууп alimlerini ricasına qarşılıq 
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olaraq 1406-1407 seneleri «Manar el-Anvar» adlı еѕегпій şerhini yazdı. Osmanlı 
sultanı Ш Muradnıfi yaqın dostu ve hocası İbrahim el-Qırımiy (Qırımlı) yüz yılda 
bir kere peyda olğan «zamanınıfi müceddidi» айтеп, yani zamanına köre uyğun 
yanılıglar kirsetken (islahatçı), adınen belli olğan edi. Kefe şeherinde dünyağa 
kelgen Ebul-Beqa el-Kefeviynif «Külliyet» adlı eseri halâ daha İslâm dünyasını 
ей çoq alıntılanğan arapça entsiklopedik neşirlerden biri sayılmaqtadır. Bu ve 
befizer kerçekler Asiya ve Avropanıf ucsuz-bucaqsız topraqları üzerinde yer alğan 
ve Qırım Hanlığının ей qudretli zamanına teñ kelgen Qırım yarımadası islamiy 
bilgi ve hikmetnifi beşigi ve merkezi olğanını tasdiqlamaqtadır. Bu merkez İslâm 
dünyasından bilgi ve küç almaqnen birlikte bütün ümmetke pek çoq qıymetli, 
ziyrekli, ferasetli alimlerni bağışlamaqta edi. 

Ya rus işğalcileri Qırımda ne becerdi? Yarımadanıf birinci işgalinden evel опр 
keçken hadiseni hatırlasag, yani 1736 senesi feldmarşal Міпібпій başlığındaki rus 
askerleri istilâ sırasında Qırım Hanlığınıü paytahtını - Bağçasaraynı — vahşiyce 
yaqqanlarını körermiz. Neticede hem Hansaray külliyesi, hem de hanlıgga ait 
olğan агріупій büyük qısmı külge çevirilgen edi. Muazzam 2311170625 7 
119 dane qadıasker defteri qaldı. Qırım hanlarınıi şertnameleri (Hanlıqnın 
devlet afilaşmaları), muhabbetnameleri (resmiy bildirüvler) ve fermanları (yazılı 
buyruqlar) tarih ilmine malümat ola bilecek vesigaları ebediyen ğayıp oldı. Ruslar 
aman-aman bütün kitaphanelerni, şu cümleden o vagıtnıü zemaneviy kitaplarınen 
beraber Altın Ordu vaqtına ait olğan kitaplarnı qoruğan Han kitaphanesini yaqıp 
kül ettiler. Büyük Han Cami ve o camide bulunğan І Selim Geray Наппій şahsiy 
kitaphanesi de yaqıldı. Aynı şu qara künlerde medreseler ve çeşitli şahıslarğa 
ait olğan kitaphaneler, şu cümleden Mehmed Efendi adlı alim ve gadıaskernifi 
şahsiy kitaphanesi ve hatta Bağçasaraynıf hristian kitaphanesi yoq etildi. Qırım 
Hanlığınıi fevqulade kitaphane asabalığından yaliñiz Han kitaphanesine ait 
olğan ve Peterburgğa alıp çıqarılğan 124 dane cıltlanğan defter ve 350 dane kitap 
zarardan qurtulğan edi... 

Aman-aman yüz yıldan sofra qirimlilarniñ ruhunı yoq etmege tırışgan Rusiye 
başlağan işini bitirgen edi. 1833 senesi iç işleri nazirini çıqarğan fermanına 
binaen qırımtatar qorantaları ve imamlarınıü elinde saqlanğan eski kitap ve 
elyazmalar tartıp alınğan ve yaqılğan edi. Böyle etip qırımtatar edip ve şairlerniü, 
tarihçılarnın, müteffikirlernifi, bestekârlarnıü, hekimlerniü ve İslâm alimlerinii 
eserleri, kölemli kitapları, destanları, medrese derslikleri yagılğan edi. 

İlk işğal sırasında Rusiye yog etken gırımtatar maneviy asabalığına sayısı 
biñlerni aşıp ketken elâk olğan ve vatanlarını terk etmege mecbur qalğan ehalini 
koşsag, Oırımnıfi ne qadar yeri toldurılmaz ğayıplarğa oğratılğanını körermiz. 
Şeherlerni temin etken ve bağ-bağçalarnı suvarğan suv boruları, çeşmeleri, 
çoqraqları yoq etildi, bağlar ise kesilip yaqıldı. Ourucılıgta qullanmaq içün 
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qadimiy Hersonesnif binalarını, Suvdağ ve Kezlev qalelerinifi, çalışmağa devam 
etken hamamlar, mescitler ve minareleriniü divarlarını viran eterek taşlarını sökip 
aldılar. Bunı da az körip, muqaddeslerimizni viran eterek mezarlıqlarımızğa el 
uzattılar. Mezar taşlarından ev, ahırlar gurdılar, yağı «sahipler» evlerinde kamin 
süslemeleri olarag mezar taşlarımıznı gullanmağa devam ettiler... Yekaterina 
tarafından Levkopol olaraq adı dehiştirilgen Eski Qırım yernen yeksan etilgen 
edi. Rus tarihçısı Smirnov У. О. öz izaatlarınıf birinde şöyle yaza: «Eski Qirimniñ 
qadimlerini böyle vahşiyce yoq etilmesi hiç bir yerde körünmegendirə. 

Qırımtatar tarihina ait qadimlerniü yoq etilüvi sovet iqtidarı zamanında 
da kerçekleşirile edi, künümizde de devam etilmektedir. Dünyada sohki, orta 
asırlarğa ait olğan qırımlılarnıü misilsiz mimariy abidesi, gırımtatarlamıf tarihiy 
ve medeniy yadikarlığının timsali, Minihnif ordusu tarafından yaqılğan, sofradan 
ise уай1Аап qurulğan Bağçasaraydaki ulu Hansarayımıznı işgalci hakimiyet sözde 
restavratsion işlerini eda ete, aqiqatta ise yoq etmekte (neşir hazırlanayatqanda Han 
Mescidiniü ХУШ asırğa ait divar resimleri silindi, binanıfi divar çatlaqları peyda 
oldı, eski divar sılamaları yoq etildi, eski ağaç tiremeleri ve tavan ağaçları kesilip 
alındı, eski el işli kirametleri sökülip, опій yerine zemaneviy span kirametleriniü 
yapılması kerçekleştirildi). 

Mescitlerniü viran etilüvi aslında gırımtatarlarnı temelini, dinini yoq etüv 
demektir, bu da rus işğalinifi hususiyetidir. У. Ye. Vozgrin bu aqta şöyle izaat bere: 
«Mescitke hücüm etilmekte edi». Böyle hücümlerden biri müezzinniü qatilini 
afilatgan, yani ezan sırasında Yekaterina caminifi minaresi yanından keçer ekende 
сагісепій muhafazakürı müezzinni öldürgenini misal olaraq ketire bilemiz. 
Çariçege yoldaşlıq etken mühitler ve musafirlerniü aldında mubarek qartnı 
atıp öldürdiler, böyle öldürüvdan sofira güzel Yeşil Camide insanlar namazğa 
turamadılar. Qırımlılarnı dininden ve medeniyetinden uzaqlaştırğanları kibi ket- 
kete Yeşil Cami de boş qalmağa mahrum etilgen edi. Quran-ı Kerimde şöyle 
denile: «Кіт Allahnıü mescitlerinde Опій adını 2151112251121 yasaq etken ve 
olarnı yıqmağa tırışqan zalımdan beter ola bilir? Böyleleri o yerge yalıhız 
qorqu his etip kirmeleri kereklidir. Böyleleri içün dünyada rezillik, ahirette 
ise büyük azaplar bardır» (Bakara suresi, 114 ayet). Bu ayet-i kerimeden şu 
neticege kelemiz ki, ей zulum insan, ей yüzsüz cinayetçi Allahnı añmaša yasaq 
etken, namaz ve başqa ibadetlerini kütmege bermegen, mescitlerni hem maneviy, 
hem de mülkeviy şekilde yoq etmege tırışqan olğanıdır. Айтібап hususiyetlerni 
taşığan her kim bu ayet-i kerimenif riayetine kire. Bu hususiyetlerni taşığan her 
bir cinayetçi muhaqqaq cezasını körecektir. 

49 körümli ve ей belli olğan qırımtatar, qırımlı islam alimlerinifi, büyük 
ihtimal bütün olmağan, cedveli berilgen iş bu kitap (Allahu Taala eki cihanda 
da kitapnıi müellifini büyük mukğfatlar ile ihsan eylesin) Qırım Hanlığınıü 
büyük asabalığını anlamaq, şuurına barmaq уе айша yetmek içün etilgen küçük 
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adımlardan biridir. Böyle neşirler halqımız içün ehemiyet taşımaqta, çünki maişet 
(turmuş), adet, seciyet (mentalitet) ve medeniyet hususiyetlerini közge alıp diniy 
mensübiyetimizni yağıdan tiklemege, İslâm ilmimizni canlandırmağa, yeterli 
derecede serbest, stereotip tüşüncelerden ve diger musulman memeleketlerinifi 
adetlerinden (bu hususta ne esef ki Sovet Birliginii çökmesinen başlağan 
ve künümizge qadar devam etken farqlı musulman memleketlerde oquğan 
talebelernifi aqibetinden) uzaq turğan amel ve işlerni kerçekleştirmek kerekmiz. 
Bu yöneliş memleketimiz içün ehemiyetlidir, çünki Qırım Ukrainanıü parçasıdır, 
qırımtatarları ise türlü halqlarnen 31513371511 yan-yana yaşamaqnı уе diger dinlerge 
sayğı duymaqnı mücessemlemege bilgen bir halqtır. Zaten çoq cefa çekken 
halqımıznıf tarihi dünya miqyasında eki büyük ğarbiy-hristian ve şarqiy-masulman 
medeniyetlerini arasında yerleşkendir. Memleketimizde пуш künlerni keçirir 
ekenmiz unikal qırımtatar-musulman faktorı sayesinde Ukraina ve musulman 
memleketleri arasında tecribe paylaşuvı, işbirlik ve dostane munasebetlerini 
qurmaq içün imkânlar arttıra bilinir. 


Qırım Muhtar Cumhuriyeti Musulmanlar diniy 
idaresiniü müftisi Ayder İsa oğlu Rustemov 
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ІСЛАМСЬКА СПАДЩИНА 
КРИМСЬКОГО ХАНСТВА 


الألالني السلخاتي الشافعي القريمي , حسام الدين أبي محمد الحسن بن رمضان 
بن الحسن بن فاد 
Аль-Аляляні (Аль-Аляї) ас-Сулхаті аш-Шафії аль-Киримі,‏ 
Хуссам ад-Дін Абу Мухаммад аль-Хасан бін Рамадан бін аль-Хасан‏ 
бін Фадін (1271/1281 - 1345) - хадісознавець, каді. Походив із Солхату,‏ 
вірогідно, з нащадків аланських племен. Навчався у Ібн Шихни (пом.‏ 
аль-Ваді Аші (пом. 1348), аль-Міззі (пом. 1341) та аль-Бараззаля‏ ,)1330 
(пом. 1338), певний час сам викладав у медресе. Ібн Шихна, серед інших,‏ 
був відомим авторитетом свого часу — проживши майже 110 років, цей‏ 
учений мав десь до 500 учнів, які переказували від нього хадіси. У 1316‏ 
році Х. К. став кадієм (суддею) в ліванському Триполі, де й прожив до‏ 
своєї смерті. Праці не збереглися; відомий його син, Багадир аль-Киримі‏ 
(пом, 1374 р.), а також онук Мухаммад бін Багадир аль-Киримі.‏ 


Літ. Ібн Kani Шугба. Табакат аш-Шафіїйя. - Бейррут: Anam аль-Кутуб, 
1994. — T. 1-4. 


عبد الله بن إبراهيم عفيف الدين أفندي 


Абдалла бін Ібрагім Афіф ад-Дін Ефенді (? — 1640, Кефе) - кримський 
поет, суддя. Син Ібрагіма аль-Киримі ад-Дешті (див.). Народився в 
Стамбулі, за сприяння султана Мурада 111 (1574 - 1595) був призначений 
суддею в Кефе. Звершив хадж, після чого залишив посаду судді Й до 
кінця своїх днів прожив у обителі неподалік від Кефе (у селищі Сейїд 
Алі). Писав вірші у жанрі ілагієт, до наших днів не дійшли. 


Jir.: Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Qasevet, — 2011. — 
Ne 38. — С. 44-48. Аз-Зіріклі, Хайр ад-Дін. Камус аль-А’ллям. - Бейрут : Дар 
аль-'Їльм ль-Мілляйїн, 2002. - 349 с.; Аль-Багдаді, Ісмаїл Паша. Гадійяту ль- 
"Аріфін. - Стамбул : Bakana аль-Ма’ар1ф аль-Джаліля, 1951. - Т. 1, 2; Bursalı, 
Mehmet Tahir. Osmanli müellifleri. — Istanbul : Meral Yayınevi, 1975. — 480 s.; 
Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Mürellifleri, — Ankara : 
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Gaye Matbaası, 1990. - 41 s.; Якубович М. М. Філософська думка кримського 
ханства. - K. : Комора, 2016 - 448 с. 


الأقكرماني , علي بن عبد الله أفندي 

Аль-Аккірмані, Алі бін Абдалла Кфенді (1620/1621 — вихідець 13 
Білгорода-Дністровського, займав посаду кадія. Уклав власну збірку 
фатв (відому як «Фатви Алі-Ефенді»), де розглядав чимало питань 
ісламського права з позицій ханафізму. Надавав перевагу достовірним 
хадісам у правових питаннях. Кількість збережених копій (як мінімум 
кілька десятків) свідчить про значну популярність твору в XVII-XVIII ст. 
Відома була спадщина Алі Аккірмані й в Криму. 


Рукописи: 


فتوي علي أقكرماني 
Аль-Аккірмані, "Алі. Фетаува-і Алі Аккірмані. Manisa İl Halk‏ ° 
Kütüphanesi. No. 4810. Apk. 1-417.‏ 


الأقكرماني , أحمد بن حسين بن مصطفي 

Аль-Аккірмані, Ахмад бін Хусайн бін Мустафа (бл. 1700 — 1775) — 
правник, вихідець з Білгорода-Дністровського. Отримавши добру освіту 
(вірогідно, в Стамбулі), Ахмад Аккірмані займав посаду судді в різних 
містах Османської імперії. Переважно це був сам Буджак та сусідні 
балканські регіони, зокрема міста Разград (Болгарія) та Сараєво (Боснія 
і Герцеговина), а також Ізмір (Туреччина). Автор коментаря до твору 
«Місце зустрічі морей», написаного ханафітським правником 13 Сирії 
Ібрагімом аль-Халаббі (пом. 1549). Коментар Ахмада аль-Аккірмані 
стосується переважно запитів практичного характеру (фуру'а, «гілок» 
ісламського права), зокрема тих норм, які регулюють питання спадщини, 
шлюбу, покарань, торгівельних відносин. Як засвідчує сам Ахмад аль- 
Аккірмані, під час написання цього твору, потребу в якому автор відчував 
на самому початку своєї діяльності як судді, він користувався працями 
таких знаних авторів, як Фахр ад-Дін аз-Заляї (пом. 1343 р.), Зайн ад-Дін 
аль-Айні (1433 - 1488 рр.), Абу Убайд Аллах аль-Махбубі (відомий як 
Садр аш-Шарі"а, пом. 1347), "Абд аль-Латіф 166 Малік (пом. 1398 р.), 
Мулла Хусрув (пом. 1480), Абу ль-Хасан Ахмада аль-Кадурі (973 - 1037 рр.), 
Нух Ефенді (пом. 1569/1570), Бурган ад-Дін аль-Маргінані (1135 - 1197), 
Шамс ад-Дін аль-Кугустані (пом. 1546 р.), ібн Камаль (пом. 1534 р.), 

"Абд ар-Рахман Шайхі Дамад (пом. 1667 р.) та ін. 
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Рукописи: 


عمدة الأنهار في شرح ملتقي الأبحار 

Аль-Аккірмані, Ахмад. Умдату ль-Ангар фі Шарх Мултака аль-Абгар 
«Місце витоку річок у тлумаченні "Мултакату ль-Абхар”»]. Ankara Ad- 
nan Ötüken İl Halk Kütüphanesi. Мо. 2574. 396 арк. 

Коментар до важливого тексту османського права. (Див. додаток, 
Мал. 1) 


الأقكرماني , موسي 


Аль-Аккірмані, Муса (перша половина ХУП cr.) — арабський філолог, 
вихідець із Білгорода-Дністровського. Автор праці в галузі граматики 
(шарх на «Майя Аміль фі н-Нахв» аль-Джурджані), датованої 1635 роком. 


Рукописи: 


شرح dəl ус‏ مائة 
Аль-Аккірмані, Муса. Шарху ауваміль мійє |Коментар на «Аваміль‏ 


мійє»]. No. 307/2F. Adana İl Halk Kütüphanesi Арк. 85a-107a. 
Праця в галузі граматики (нахв). 


Аль-Аккірмані, Мухаммад бін Мустафа бін Хаджі Хамід (бл. 
1680 - вересень 1760) - правник, мислитель. Народився в Білгороді- 
Дністровському, тут же отримав початкову релігійну освіту. У 1711 році 
займав посаду імама мечеті неподалік Очакова. Пізніше перебрався до 
Стамбула, був одним із придворних вчених. Зробив адміністративну 
кар'єру; у 1753 році Мухаммад аль-Аккірмані став суддею в місті Ізмір 
(Туреччина), а в 1758 — зайняв таку ж посаду в Каїрі. Нарешті, в серпні 
1760 року Мухаммад аль-Аккірмані стає ханафітським суддею Мекки. 
Помер Мухаммад бін Мустафа аль-Аккірмані у вересні 1760 року й, 
вірогідно, був похований саме в Мецці. 

Зв'язку з Аккерманом М. А. не втрачав. У 1757 році Його учень 
Муртада Ефенді, який походив із Криму, став головним суддею 
(каді) Єдісану. Завдяки блискучим знанням Муртади Ефенді у царині 
релігійних та світських наук, його сучасник Саїд-Герай порівнював 
його з видатним мислителем Абу Хамідом аль-Газалі та богословом 
Фахр ад-Діном ар-Разі. На жаль, відомостей про інших учнів М. А. не 
збереглося. Лише в одному з рукописів праці Мухаммада аль-Аккірмані 
(коментар на правознавчу працю «Короткий виклад «Розваги для 
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знудженого"» Ібрагіма аль-Халаббі), датованому лютим 1748 року, такий 
собі Камаль 16H Абд ар-Рахім називає М. А. словом устаз («учитель»). 
М. А. був автором більш ніж двох десятків праць порівняно невеликого 
обсягу. Писав переважно арабською. Серед цих творів, що традиційно 
для посткласичної ісламської філософської думки, можна віднайти не 
лише окремі твори, а й коментарі (шарх), глоси (хашійя) до праць інших 
авторів та переклади (тарджама). Тематика цих праць також є типовою 
для османських інтелектуалів XVII-XVIII століть: калям, фікг, тафсір, 
граматика, хадісознавство, а також етика. Долучився до низки вирішення 
важливих питань, таких як розуміння Божественних імен, співвідношення 
людської та божественної волі та ін. У поглядах М. А. простежуються 
й новаторські моменти (наприклад, порівняння «загального» Ta 
«неіснуючого», ідея перетворення «потенційного» божественного знання 
на «актуальне» після створення Богом самої речі тощо), переважає в його 
думці не розвиток методології каляму, а, радше, її критика. Таким чином, 
М. А. виступає як послідовний кадізаделіт-реформатор, який ставив під 
сумнів традиційний османський раціоналізм (пов'язаний, у тому числі, 
із ашаризмом і матуридизмом). Спадщина М. А. була добре відома як у 
Кримському Ханстві, так i за його межами (про що свідчи ь 
публікація низки його праць уже в ХІХ ст.). 


Опубліковані праці: 


أقكرماني شرح إكليل التراجم 

° Хусейн аль-Майбуді. Аккірмані шархі. Іклілю т-тараджім. [«Корона 
перекладів»). — İstanbul: Matbaa-e-Amire, 1266(1850). — 124 s. 

Османський переклад твору мислителя аль-Майбуді (пом. 1503/1504), 
виконаний Мухаммадом аль-Аккірмані. 

رسالة في إرادة جزئية 

° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Рісалє фі Градеті ль-Джузія [Послання 
про часткову волю]. - Стамбул: Maröaa i-Amipe, 1264/1848. — 28 с. 

Текст про свободу волі. 


Рукописи: 


العقد اللألى فى بين عن علمه تعالى بغير منتهى 

° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Аль-'Їкд аль-Ла'алі фі байан ан '1льмїг1 
Та’аля бі гайра ль-мунтагі [Перлове намисто в поясненні нескінченності 
знання Усевишнього|. Мактаба Джаміа Малік Сауд. Мо. 2301. 10 арк. 
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Теологічна | праця, де обгрунтовується логічна можливість 
нескінченності Божественного знання. (Мал. 2) 


التفرير 


° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Ат-Такрір [«Настанова»]. Princeton 
University Library. Departament ої Каге Books and Special Collections. 
No. 832Y. Apk. 336a. 

Невеликий текст теологічного змісту. 


AL. _) دعاء‎ 

° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Ду’а рісалесі |«Послання про дуа»]. 
No. 2773/3. Ankara Adnan Ötüken İl Halk Kütüphanesi. Apk. 192b-20b. 

Дуа Мухаммада аль-Аккірмані. 


عقد القلائد فى تحقيق العقائد 
 Аль-Аккірмані, Мухаммад. [кд аль-Каля"їд фі Тахкік аль-’Акад‏ ° 
«Намисто з ключів до утвердження доктрин» |. Princeton University Library.‏ | 
Departament of Rare Books and Special Collections. No. 4214 Y. 216 арк.‏ 
Виклад матуридитської доктрини. (Мал. 3, 4).‏ 


° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Maca” in каламія [«Питання каляму»]. 
Milli Kütüphane — Ankara No. 4942. 48 арк. 

Розгляд деяких питань каляму. 

رسالة فى IBARET‏ 

° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Рісала фі фірак ад-далля [«Послання 
про секти, які заблукали»|. Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi. 


No. 4334/2. Арк. 32-34. 
Критика шиїзму й мутазилізму. 


رسالة فى حكم السواك 

° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Picasa фі хукм ас-сівак | «Послання про 
припис щодо зубочистки»). United States National Library of Medicine. 
MS А 19.1. Apk. la-4b. 

Дослідження припису про використання місваку перед молитвою. 
(Мал. 5). 
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бый. 
° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Рісалату ль-басмаля [«Послання про 


бїсмїлля»]. Kastamonu İl Halk Kütüphanesi. No. 53/3. Арк. 373b-376b. 
Тлумачення слів «ім'ям Аллага, Милостивого, Милосердного». 


Жыз O; 
° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Рісалату ль-Хамдулля [«Послання про 
слова "Хвала Аллагу"» |. No. 1986/5. Kütahya Vahidpaşa İl Halk Kütüphane- 


si ApK. 21a-29a. 
Філологічна праця. 


تعريفات الفنون و مناكب المصنفين 

° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Тааріфат аль-Фунун ya Манакіб аль- 
Мусанніфін [«Визначення наук та ступені авторів»]. Staatsbibliothek zu 
Berlin. Ms. Ldbg. 425. 60 арк. 

Біо-бібліографічна праця: класифікація релігійних наук і перелік 
основних праць у різних галузях. (Мал. За). 


توجيه البسملة 


° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Тавджіх аль-басмаля [«Аспекти 
бісмілля»]. Princeton University Library. Departament of Rare Books and 
Special Collections. No. 398H. 5 apk. 

Розуміння «Бісмілля». 


EMR حا ع ار اة‎ 
° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Хашійя аля р-Рісалату ль-Хусайнійя 
[Глоса на послання Хусейна]. Princeton University Library. Departament of 


Каге Books and Special Collections. No. 3334Y. Apk. 81b-140b. 
Філологічна праця. 


شرح علي الرسالة العصام 

° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Шарх аля р-Рісала ль-’Ассам фі ль- 
Істі'ара [Тлумачення на послання Ассама про метафору]. Мактаба 
Джаміа Малік Сауд. No. 2-1131. 76 арк. 

Філологічна праця. (Мал. 6). 
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شرح الاربعين 

° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Шарх Ахадіс аль-Арбаїн [Коментар на 
Сорок Хадісів|. - Стамбул : Акдам Матбаї, 1905. - 350 с. 

Коментар на «Сорок хадісів» аль-Біркауві (Біргілі). (Мал. 7). 


شرح الدمياطية 


° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Шарх ад-Дімйатійя [Коментар на 
Дімйатіюј]. Princeton University Library. Departament of Rare Books and 
Special Collections. 515Y. Apk. 54a-73b. 

Коментар на т.зв. «Дімйатійську манзуму про Божественні Імена» 
Шамс ад-Діна ад-Дамйатт! (пом. 1515). 


شرح دباجة مختصر غنية المتملي 

° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Шарх Дібаджа мухтасар Гуньйат 
аль-Мутамаллі [Коментар на «Серцевину скороченого викладу “Надії 
заспраглого”»]. Princeton University Library. Departament of Rare Books 
and Special Collections. No. 4732Y. Apk. 65b. 

Праця в галузі фікгу. 


شرح تخميس الدمياطية 

° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Шарх  Тахміс  ад-Дамйаттійя 
[Тлумачення Ha тахміс Дїмйатїї]. Princeton University Library. Departa- 
ment of Rare Books and Special Collections. No. 4447Y. Арк. 101b-151b. 

Ще один коментар Ha Дімьятію, здійснений з урахуванням її викладу 
в поетичній формі тахміс. (Мал. 8). 


° Аль-Аккірмані, Мухаммад. Шерху хільєту н-Набі [Тлумачення Ha 
“Okpacy Пророка"). Bursa İnebey Yazma Eser Kütüphanesi. Мо. 378/1. 41 арк. 
Тлумачення панегіричної праці Касіма аль-Халаббі (пом. 1756 p.). 


Jir.: Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Qasevet, — 2011. — 
Ne 38. — С. 44-48. Аз-Зіріклі, Хайр ад-Дін. Камус аль-А’ллям. — Бейрут : Дар 
аль-'Їльм ль-Мілляйїн, 2002. — 349 c.; Аль-Багдаді, Ісмаїл Паша. Гадійяту ль- 
"Аріфін. - Стамбул : Bakana аль-Ма’ар1ф аль-Джаліля, 1951. - Т. 1, 2; Bursalı, 
Mehmet Tahir. Osmanli müellifleri. — Istanbul : Meral Yayınevi, 1975. — 480 s.; 
Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Müellifleri. — Ankara 
:Сауе Matbaası, 1990. - 41 s.; Якубович М. М. Філософська думка кримського 
ханства. — K. : Комора, 2016 - 448 с. 
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البزازي (ابن البزازي) , محمد العكردري حافظ الدين 

Аль-Баззазі (ібн аль-Баззаз), Мухаммад аль-Кардарі Хафіз ад-Дін 
(1329, Хорезм - 1413, Бурса) - ханафітский правознавець 1 факіг, походив 
із Хорезму. Отримавши освіту у себе на батьківщині, деякий час прожив 
у столиці Золотої Орди Сараї, а в 1402-1404 роках викладав ханафітське 
право в Криму. Пізніше переїхав до Османської імперії, в Бурсу, де 1 
прожив до кінця своїх днів. У нього навчались Шараф ад-Дін аль-Киримі 
(див.), Ахмад бін ‘Абдалла аль-Киримі (див.), Сірадж ад-Дін аль-Киримі 
(див). Залишив після себе значне число творів в галузі основ права і його 
похідних. Мав значний вплив на становлення та розвиток ханафізму й 
матуридитської теологічної школи в Криму. 

З іджази Ахмаду аль-Киримі стає відомим перелік творів, які в 
Криму викладалися ібн аль-Баззазом. Практично усі вони (за винятком 
одного) присвячені питанням фікгу. Це, зокрема: Першим серед цих 
творів в іджазі згадується хадісознавчий твір Машарік аль-Анвар лі-Дін 
аль-Абрар («Сходження світочів над релігією праведних») лахорського 
правознавця Хасана бін Мухаммада ас-Саггані (1181-1252). Окрім цього, 
студенти читали «під керівництвом шейха» Аль-Кафі фі Фікг ан-Ну'мані 
(«Достатній мінімум права за школою Нумана»), написаний «видатним 
ученим, який не потребує представлення». Тут ідеться про Абу ль- 
Баракат "Абд Аллаг ан-Насафі (пом. 1310), відомого знавця ісламського 
права й доктрини, вихідця з Насафу (територія сучасного Узбекістану). 
Також студенти вивчали в ібн аль-Баззаза правознавчу поему Аль- 
Мусаффа фі шарх Манзума ан-Насафі («Ясне тлумачення на манзуму 
ан-Насафі»), написану тим же Абу ль-Баракатом. Згадано в іджазі 
й саму манзуму, яка належала перу іншого вихідця з Насафу, «Умара 
бін Мухаммада ан-Насафі (1042-1168). Також в іджазі згадується інша 
відома правознавча праця -- Аль-Гідайя фі шарх Бідайя аль-Мубтаді 
(«Керівництво до коментаря на «Основи для початківця"») ферганського 
правознавця Бурган ад-Діна аль-Маргінані (1135—1197). Із Ферганської 
долини походив і знавець ханафітського права Хуссам ад-Дін аль- 
Ахсікасі (пом. 77/1247 р.), автор праці Аль-Мунтахаб фі усул аль-мазгаб 
(«Вибране з основ вчення школи |Абу Ханіфи|»), який також вивчався 
учнями 16H аль-Баззаза. Згадується в іджазі й книга Кадурі, під якою 
мається на думці праця багдадського правознавця Мухтасар фі фікг аль- 
Ханафі («Короткий виклад ханафітського права») Абу ль-Хасана Ахмада 
аль-Кадурі (973-1037). Також згадується Аль-Мугні фі усуль аль-фікг 
(«Всеосяжний виклад основ права») середньоазіатського правознавця 
Джаляль ад-Діна аль-Хаббазі (1232-1292), який походив із Ходженду, а 
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навчався в Хорезмі та Самарканді. У тексті іджази згадано ще одну книгу 
аль-Хаббазі — Аль-Гаді фі «inom аль-Калям («Повчання в богословській 
науці»); до наших днів ця праця, присвячена матурідитському каляму, 
судячи з усього, не збереглася. Крім зазначених творів, ібн аль-Баззаз 
викладав у Криму Шарх Абйат аль-Муфассаль («Коментар на бейти 
«Розгорнутого викладу"») середньоазіатського філолога та правознавця 
Фахр ад-Діна аль-Хурізмі (XIV століття), а також Масабіх ас-Сунна 
(«Світочі Сунни») Абу Мухаммада аль-Хусайна аль-Багауві (1042—1122), 
хорасанського знавця хадисів і коментатора Корану. Помітно, що практично 
всі зазначені праці було створено саме в посткласичний період й вони 
були особливо актуальними для вивчення широким загалом учених; уже 
в той період твори ан-Насафі, аль-Маргінані, аль-Байдауві, аль-Хаббазі та 
інших авторитетів використовувалися передусім як навчальні посібники, 
супроводжуючись численними коментарями (шарх) та глосами (хашійя). 


Опубліковані праці: 
مناكب الإمام أبى حنيفة‎ 
° Manaki6 аль-Імам аль-Аззам Абу Ханіфа ] «Ступені Великого [мама 


Абу Ханіфи»]. Хайдерабад: Маджліс Даїра аль-Маар1ф, 1321119031. 
Біографія Абу Ханіфи. (Мал. 9). 


Рукописи: 


الفتوي البزازية 

° Аль-Фатава аль-Баззазійя |«Фатви аль-Баззаза»|. University of 
Michigan. No. 70. 724 Арк. 

Збірка релігійно-правових рішень. 

أدب القضاء 


٠ Адаб аль-Кудаа |«Етика суддів»|. Аль-Мактаба аль-Іскандарія. 
Фікг Ханафі, 5. 107 Арк. 
Настанови в питаннях судочинства. 


رسالة في تحقيق الذكر الجهري 

° Рісала фі Тахкік аз-Зікр аль-Джагрі |«Послання про дослідження 
питання згадування Аллага вголос»|. Мактаба аль-Малік Абд аль-Азіз 
аль-Амма бі р-Рійяд. No. 599. 5 Арк. [XIX ст. |. 

Розвідка про звершення намазу й інших молитов уголос. (Мал. 10). 


Jlir.: Burak, Guy. The Second Formation of Islamic Law. New York, 2015. — 
P. 105-107. 
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البرقعي , رجب 


Аль-Буркаї, Раджаб (XIV століття) - виходець зі степового 
Криму («його корінь - місто Крим, що в степу Кипчак»), останні 
роки життя провів в Індії. Згаданий Ібн Батутою як посланець одного 
з індійських правителів до абасидського халіфа Сулаймана аль-Аббасі 
(1302 - 1340) в Єгипті із цінними подарунками («яхонт вартістю в 
п'ятдесят тисяч динарів») Й клопотанням про визнання статусу; брат 
L А. Сейф ад- Дін аль-Кашіф, був «принцем» («amip») в 
мамлюцькому Єгипті. Інші біографічні деталі невідомі. 


Літ.: Ріхля ібн Батута. - Бейрут: Дар Садір, 1998. 


الجندي القريمي , محمد بن علي بن عبد الرحمن 

Аль-Джанді аль-Киримі, Мухаммад бін Алі бін Абд ар-Рахман (кін. 
XIII — поч. XIV ст.) — знавець хадісів. Походив 13 міста Дженд (нині тер-ія 
Узбекистану), тривалий час прожив у Криму, згодом опинився в Дамаску. 
Викладав у медресе аль-Андалус, вчився у Амін ад-Діна аль-Аштарі аль- 
Халаббі (пом. 1282). Переписував книги, в тому числі збірки хадісів. 


Рукописи: 


°  Аль-Кушайрі, Муслим. Джаміу c-Caxix [Збірка достовірних хадісів, 
переписана Мухаммадом аль-Джанді аль-Киримі]. National Library of Is- 
rael, Ms. Yah. Ar. 103. 405 арк. 

Збірка хадісів, яку переписав Мухаммадом аль-Джанді аль-Киримі в 
1311 році. (Мал. 11). 


Аль-Кафауві, Абдалла (XVII століття) — правознавець, походив 31 
степового Криму, останні роки життя провів у Стамбулі. Автор трактату 
Picana фі Фунун ас-Сітта («Послання про шість наук», збережене 
в Народній бібліотеці Маніси, Туреччина), присвяченого пошукам 
відповідей на питання правознавства, науки про основи права, каляму, 
риторики, граматики й логіки. Присвячено комусь із шейх аль-ісламів 
Османської імперії. Цікавили А. К. переважно богослов. питання; напр., 
природа божественного знання. Показово звернення до суперечностей 
між логікою Ібн Сини і аль-Фарабі, що свідчить про глибокі знання 
класичної філософії. Як джерельну базу використовував ханафітсько- 
матуридитську спадщину. 
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Рукописи: 

ر سالة في فنون الستة 

°  Аль-Кафауві, "Абдалла. Рісала фі фунун ас-сітта [«Послання про 
шість наук»|. Manisa İl Halk Kütüphanesi. No. 2982/1. Apk. 7a-11b. 


Дослідження суперечливих питань правознавства, науки про основи 
права, каляму, риторики, граматики й логіки. (Мал. 12). 


Літ.: Якубович М. М. Філософська Думка Кримського Ханства. - К. : Комо- 
ра, 2016 - 448 с. 


الكفوي , أبي البقاء بن ايوب بن موسي 

Аль-Кафауві, Абу ль-Бака Айюб бін Муса (1619, Кефе - 1682/1684, 
Стамбул) - право авець, учений-енциклопедист. Народився в Кефе, 
у сім'ї сейида муфтія Муси Шаріфа Келіми. Освіту також здобув в 
Кефе, в 50-их роках прибув до Стамбула, після чого, отримавши 
протекцію у великого візира Мехмеда Паші (1653-1654), був 
призначений на посаді судді в Філібе (суч. Пловдив, Болгарія). 
Пробув там десь час, був зміщений внаслідок «інтриг 
недоброзичливців», після чого, відвідавши Крим, переїхав у Істиніє 
(нинішній район Стамбулу). Знаходився під патронатом великого 
візира Кара-Мустафи Паші (1676 - 1683), займався викладацькою 
діяльністю. 

Найголовніша праця Абу ль-Бака’ аль-Кафауві має назву Кулліят 
(арабською мовою, вперше видана в Каїрі в 1837 році). Куллійят 
(«Загальні поняття») присвячена Кара-Мустафі Паші й написана як 
енциклопедія, що охоплює понад три тисячі термінів з різних областей 
знання (філології, риторики, діалектики, логіки, богослов'я, філософії, 
математики та ін.). Згадано майже 200 назв використаних книг; «статті», 
присвячені окремим поняттям, займають в друкованому виданні до 
десяти сторінок. Остання частина Куллійят (Фаслі фі муттафарікат, 
«Розділ про різне») містить довгий список правил, пов'язаний з 
проблемою інтерпретації в ісламському правознавстві і екзегетики, в 
тому числі розглядається питання «меж розуміння» 1 інші. Багато статей 
мають цілком оригінальний характер Й демонструють самостійність 
Абу ль-Бака’ аль-Кафауві. У деяких питаннях, зокрема, пов'язаних 3 
коментуванням Корану й розглядом богословських проблем (виконаних 
в руслі ханафітско-матуридитської традиції). Кулліят швидко знайшла 
популярність - тільки в турецьких бібліотеках. Десятки копій збереглися, 
a B XIX столітті виходили в Каїрі, Стамбулі та Тегерані. Сучасне видання 
з'явилося у 1974 році (ред. А. Дервиша i М. Аль-Масрі, Дамаск). Кулліят 


показує широку ерудицію аль-Кафауві. До наших днів є найбільш 
цитованим і відомим серед усіх книг, написаних кримськими авторами. 


Опубліковані праці: 


° Аль-Кафауві. Аль-Куллійят / Ред. А. Дарвіш, М. аль-Масрі. — 
Бейрут, 1419/1998. - 1226 с. 

Енциклопедична праця, містить виклад значень понад 3000 наукових 
термінів. (Мал. 13). 


تحفة الشاهان 
Тухфету ш-Шахан | «Подарунок заспраглому» |. - Стамбул: Матбаа‏ ° 
е-Аміре, 1257/1841. - 1258 с.‏ 


Виклад найважливіших практичних питань ханафітського права. 
(Мал. 14). 


Рукописи: 
°  Аль-Кафауві, Абу ль-Бака’. Шарх касідату ль-Бурда [Тлумачення 
на касиду «Бурда»]. Мактаба Асад аль-Ватанійя. No. 8314. 120 арк. 


Філологічний коментар до відомої касиди «Бурда» Аль-Каувакіб 
ад-Дуррійя фі Maöx Хайр аль-Барійя («Перлинні зорі в похвал! найкращого 
з творінь») Мухаммада аль-Бусірі (1211-1294), також відомої як Касида 
аль-Бурда («Поема про плащ Пророка»). (Мал. 15). 


Літ. Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Çasevet. — 2011. 
— № 38. - С. 44-48. Аз-Зіріклі, Хайр ад-Дін. Камус аль-А’ллям. - Бейрут: 
Дар аль-'Їльм ль-Мілляйїн, 2002. - 349 ہم‎ Аль-Багдаді, Ісмаїл Паша. 
Гадійяту ль- "Аріфін. - Стамбул : Bakana аль-Ма’ар1ф аль-Джаліля, 1951. — T. 
1, 2; Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanli müellifleri. — Istanbul : Meral Yayınevi, 
1975. — 480 s.; Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım 
Mü ellifi eri. - Ankara :Gaye Matbaası, 1990. - 41 $.; Якубович М. М. 
Філософська думка кримського ханства. — К. : Комора, 2016 - 448 с. Hulusi 
Kilici. Ebül-Bekd el-Kefevi // Islâm Ansiklopedisi. Cilt 10. — Ist., 1994. — S. 560. 


الكفوي , أحمد بن حسن 
Аль-Кафауві, Ахмад бін Хасан (ХУП cr.) - правознавець, вихідець‏ 
із Кефе. Останні роки життя провів в Анатолії, був імамом в одній з‏ 
мечетей. У біографічній літ ратурі не згадано, відомий по‏ 


збереженим працям. 
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Автор як мінімум чотирьох праць. В одній з робіт намагався 
розв'язати богослов. проблему розуміння Корану як «сенсу» або як 
«слова» (або одночасно й того, й іншого). 

Віддавав перевагу буквальному розумінню хадисів. Позиціонував себе 
як захисник «правдивого погляду» сунізму (агль ас-сунна ya ль-джама ) 
на проблему «способу» сходження релігійного одкровення. Ця позиція 
виражалася в тому, що особливості отримання ангелом Джібрілом 
послання безпосередньо від Бога недосяжні для людського розуму, але, 
отримавши весь Коран із «Захищеної Скрижалі» (аль-лаух аль-махфуз), 
Джібріл поступово відкривав Коран Пророкові Мухаммаду. Прикметним 
є й використання тлумачень Корану та коментарів до них, що свідчить 
про доволі глибокі пізнання автора в галузі тафсіру та хадісу. 


Рукописи: 
شرح مقدمة الصلاة‎ 


° Аль-Кафауві, Ахмад. Шарх мукаддімату с-салят [Тлумачення на 
«Вступ до молитви» |. Diyarbakır Й Halk Kütüphanesi. 1700/1. Арк. 1-5. 
Коментар до твору Абу л-Лайса ас-Самарканді Мукаддімату с-Салят. 


مفتاح السعادة و مصباح السيادة 


° Аль-Кафауві, Ахмад. Міфтаху с-Сааде ye Місбаху с-Сляде [«Ключ 
до щастя та світильник влади»]. Diyarbakır İl Halk Kütüphanesi. 1700/2. 
Арк. 51-57. 

Короткий виклад ісламської етики. 


ایقاظ الغافلین 
 Аль-Кафауві, Ахмад. [казу ль-Гафілін |«Пробудження неуважних» |.‏ ° 


Diyarbakır İl Halk Kütüphanesi. 1700/3. Арк. 72-93. 
Збірка морально-етичних настанов. 


رسالة في كيفية ə‏ 

° Аль-Кафауві, Ахмад. Рісала фі кайфійят аль-уахі [«Послання про 
сходження одкровення» |. Princeton University Library. Robert Garrett Col- 
lection. 1019Y. 6 apk. [ХУШ ст.]. 

Послання, де розкривається питання про те, що саме сходило в 
одкровеннні - «смисли», «слова» чи водночас «слова» і «смисли». (Мал. 16). 


Літ.: Якубович М. М. Філософська Думка Кримського Ханства. — K. : Komo- 
ра, 2016 - 448 с. 
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الكفوي أحمد بن حسن 

Аль-Кафауві, Ахмад бін Хасан (пом. 1827/1233) - хадісознавець, 
вихідець із Криму, працював у Стамбулі. Автор кількох робіт, серед яких 
збереглася османомовна Шарх аль-Максуд. 


Рукописи: 


° Аль-Кафауві, Ахмад бін Хасан. Шарх аль-Максуд [Тлумачення 
«Бажаного [в основах морфології|»|. Rodos Hafız Ahmed Aga Kütüphane- 
51. No. 990. 92 арк. 

Праця в галузі морфології. 

Літ.: Аль-Багдаді, Ісмаїл Паша. Гадійяту ль-' Аріфін. - Стамбул : Вакаля аль- 
Ма'аріф аль-Джаліля, 1951. - T. 1, 2. 


الكفوي , محمود بن سليمان 

Аль-Кафауві, Махмуд бін Сулайман (бл. 1520, Кафа — 11.10.1581, 
Синоп) - історик и біограф, виходець із Кефе. Батько начебто походив із 
черкесів. Ранню освіту отримав у Кафе. У 1542 році залишив батьківщину 
и перебрався до Стамбула, де навчався у місцевих правознавців 
Ахмада Hlamc ад-Діна Ефенді й Абд ар-Рахмана Ефенді. Викладав в 
медресе, в 1546 году став суддею в Алеппо (Сирія), з 1554 року знову 
в Стамбулі. Повернувся до Кефе, займав кілька років там суддівську 
посаду, останні роки життя провів у Сінопі (Туреччина), де на власні 
кошти побудував мечеть. Був автором низки праць, среди якіх особливо 
прімітна арабомовна Ката i6 ‘А’ллям аль-Ахйар фі фукага" мазгаб an- 
Hy'man аль-Мухтар («Легіони найвизначнішіх вчених-правознавців 
по школі Вибраного Hymana [Абу Ханіфа|»). Вважається найціннішім 
джерелом для вивчення історії ханафітського мазгаба; зберігся в сотнях 
рукописних копій, виданий лише частково. Містить майже 900 біографій 
ханафистких правознавців и богословів, власне історія мазгабу наведена 
аж до часів «пророка Адама». Низка відомостей, наведенних Махмудом 
аль-Кафауві, унікальні, в тому числі відносно історії ісламу в Криму 
(наприклад, [джаза Ібн аль-Баззаза Сірадж ад-Діну аль-Кирімі). Десятки 
біографій відомі лише завдяки цій книзі. Ката’16 складає також особливу 

цінність 1 для вивчення історії історії ісламу в Золотій Орді. 
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Рукописи: 

كتائب أعلام الأخيار من فقهاء مذهب النعمان المختار 

°  Аль-Кафауві, Махмуд. Kara”i6 ‘А’ллям аль-Ахйар фі фукага" мазгаб 
ан-Ну’ман аль-Мухтар |«Легіони найкращих учених серед правників 


школи Обраного Абу Ханіфи»]. Süleymaniye Kütüphanesi. No. Fe. 1381. 
350 Арк. Виклад біографії вчених ханафітського мазгабу. (Мал. 17). 


Jir.: Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Qasevet, — 2011. — 
№ 38. – С. 44-48. Аз-Зіріклі, Хайр ад-Дін. Камус аль-А’ллям. — Бейрут : Дар 
аль-'Їльм ль-Мілляйїн, 2002. - 349 ہم‎ Аль-Багдаді, Ісмаїл Паша. Гадійяту ль- 
"Аріфін. - Стамбул : Baxana аль-Ма’ар1ф аль-Джаліля, 1951. - Т. 1, 2; Bursalı, 
Mehmet Tahir. Osmanli müellifleri. — Istanbul : Meral Yayınevi, 1975. — 480 s., 
Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Müellifleri. — Ankara 
:Gaye Matbaası, 1990. — 41 s.; Якубович М. М. Філософська думка кримського 
ханства. - К. : Комора, 2016 - 448 с. Ozel, Ahmet. Mahmud b. Suleyman Kefevi 
// Islâm Ansiklopedisi. Cilt 25. - Ist., 2002. - S. 185-186.; Муминов A. Махмуд 
Ібн Сулейман аль-Кафаві и его сведения по истории Золотой Орды // Кыпчаки 
Евразии: история, язык и письменные памятники. - Астана, 2013. — С. 226-247. 


الكفوي , محمد أبي الفيض بن حاج حيدر , فيضي كفوي 

Аль-Кафауві, Мухаммад Абу ль-Файд ібн Хаджі Хайдар, Фейзи 

Кефеві (?, Кефе - 1614/1616, Стамбул) — поет, письменник, виходець 
із Криму. Народився в Кафе, де здобув освіту. Був придворним поетом 
кримського хана Газі Бора Герая (1588-1596, 1596-1607), якому присвятив 
шість касид. Пізніше перебрався в Стамбул, де і прожив до самої смерті. 
Відомостей про вчителів 1 учнів М. К. немає. М. К. залишив після себе 
досить об'ємний поетичний диван (536 віршів), а також низку невеликих 
османомовних праць різного змісту. Також М. К. був автором досить 
великої (317 apk.) арабомовної праці. Хада їк аль-Ахйар фі Хака їк anb- 
Ахбар («Сади найкращих в сутності повідомлень»). Праця розкриває 
116 тем, пов'язаних з ісламською ритуальної практикою, етикою та 
іншими питаннями; написана високохудожнім стилем, супроводжується 
віршованими текстами на араб., перс. і осм. мовах. Також містить низку 
«повчальних історій» з життя відомих праведників минулих часів; в 
одному з розділів М. К. перераховує «десять особливостей сунізму». 
Популярний характер праці Абу ль-Файд аль-Кафауві не став перепоною 
для розгляду доволі значущих питань, які входять до світоглядних 
підвалин мусульманської духовної культури. І хоча відшукати новаторські 
моменти в Xada'ik аль-Ахйар фі Xaka ix аль-Ахбар доволі складно, 
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сам інтерес Абу ль-Файда аль-Кафауві до певних тем і спосіб викладу 
матеріалу виглядає оригінально, оскільки автор підбирав найцікавіші й 
у дечому навіть провокативні історії з давнини, Намагання зацікавити 
читача, надати специфічної привабливості тексту свідчить не лише 
про неабиякий літературний талант автора, а й про широку ерудицію, 
обізнаність у тонкощах ісламської культури та їхньому сприйнятті 
сучасниками. Недаремно в тексті Xaya”iK аль-Ахйар фі Xaka'ik аль- 
Ахбар актуалізовано й сучасні для того періоду питання «правовірності» 
сунізму та «неправомірності» шиїзму, які були політично важливими для 
Османської імперії в період війн із Персією. 


Рукописи: 


رسالة في دوران الصوفية 

°  Аль-Кафауві, Абу ль-Файд. Рісала фі Деврані с-Суфіє |«Послання 
про суфійське обертання»). Milli Kütüphane — Ankara. 06 МП Yz А 3978/1. 
16 арк. 

Дослідження питання про легальність суфійської практики з точки 
зору ісламу. 


منظومة الكفو ي في العقائد 
Манзума аль-Кафауві фі ль-”Акаїд [Манзума про віровчення]. Kıbrıs‏ • 


Kütüphanelerinde bulunan Türkçe Yazmalar. 1805/8. Арк. 257-258. 
Текст, присвячений викладу віровчення у віршованій формі. 


° Фейзі Кафаві. Рісале фі Xakki ль-Хамр |«Послання про справжню 
сутність вина» |. Süleymaniye Kütüphanesi, Reshid Efendi, 137/4. Арк. 151- 


161. 
Послання про поняття «вино» в поезії. 


زبدة الأشعر 

° Кафзаде Фаїзі. Зубдету ль-Ашар |«Вибране з поезії» |, Ankara Milli 
Kütüphane. Yz.A.679. Арк 796. 

Поетичні рядки. 


روضة العباد 


° Кафзаде Фейзі. Равдату ль-'Їбад | «Втіха рабів Божих» |. Süleymani- 
ye Kütüphanesi. Reshid Efendi, пг.137/1, арк.1-94. 
Моральні настанови. (Мал. 18). 
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روح النفوس 

e Кафзаде Desi. Руху н-Нуфус |«Втіха для душ»] Rühu”n-Nüfüs. 
Süleymaniye Kütüphanesi. H.Mahmud Efendi, nr.1781, apk.7a-25b. 

MoparıbHi HaCTaHOBH. 


حدايق الأخيار في حقائق الأخبار 
 Аль-Кафауві, Абу ль-Файд. Xana'ik аль-Ахйар фі Xaka'ik аль-Ахбар‏ ° 
[«Сади найкращих в сутності повідомлень» ]. Manisa İl Halk Kütüphanesi.‏ 


No. Ze. 240. Apk. 1a-317b. 
Виклад моральних принципів ісламського віровчення. (Мал. 19). 


Jir.: Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Qasevet, — 2011. — 
Ne 38. — С. 44-48. Аз-Зіріклі, Хайр ад-Дін. Камус аль-А’ллям. — Бейрут : Дар 
аль-'Їльм ль-Мілляйїн, 2002. - 349 ہم‎ Аль-Багдаді, Ісмаїл Паша. Гадійяту ль- 
"Аріфін. - Стамбул : Bakana аль-Ма’ар1ф аль-Джаліля, 1951. - Т. 1, 2; Bursalı, 
Mehmet Tahir. Osmanli müellifleri. — Istanbul : Meral Yayınevi, 1975. — 480 s.; Bursalı, 
Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Mü'ellifleri. - Ankara :Gaye 
Matbaası, 1990. — 41 s., Якубович М. M. Філософська думка кримського ханства. 
— K. : Комора, 2016 - 448; Eflatun M. Feyzi-i Kefevi'nin müstezad kasidesi // Milli 
folklor. — 2003. — No. 58. — S. 129-133. 


Аль-Кафауві, Мухаммад ібн Хаджі Хамід (?, Кафа — 1754/1755, 
Єрусалим) - хадисознавець, правознавець, теолог. Біографія відома лише 
в найзагальніших рисах, творчість досліджено поверхнево. Вихідець 
із Кефе, в деяких джерелах помилково ототожнюється з Мухаммадом 
аль-Аккірмані (пом. 1761). Освіту здобув в Криму і Стамбулі, де почав 
кар'єру; одну з ранніх робіт (Шарх Джамі ату р-Румуз) присвятив шейх 
аль-ісламу Османської імперії Абу ль-Хайру Даматзаде (на посаді з 1732 
по 1733). Деякий час займав посаду імама і мударріса в одній з мечетей 
Медіни; незадовго перед смертю був призначений суддею ханафітського 
мазгабу в Єрусалимі. Про вчителів та учнів М. К. нічого не відомо; проте 
збережені більше двох десятків праць показують неабияку ерудицію 
автора. Писав на араб. 1 османській мовах. Коментарі (шарх) 1 глоси 
(хашійя) на праці Джаляль ад-Діна ад-Даввані, Абу ль-Бараката ан-Насафі, 
“Anya ад-Діна аль-Іджі та ін. Серед глосс особливий інтерес являє хашійя 
на коментар Муслім ад-Діна аль-Ларі до Гідайя аль-Хикма ( «Повчання в 
мудрості») Асір ад-Діна аль-Абгарі, яке тривалий час слугувало своєрідним 
«підручником» по класичній ісламській філософії. Також збереглися 


35 


праці з араб. філології (праця Шарх біна аль-аф ‘аль про будову дієслів) 
і діалектиці (Адаб аль-бахс). Ком. до праць Мухаммада аль-Біркауві, а 
також різко негативне ставлення до школи 1611 Apa6i й суфізму з боку 
M. K. дозволяє вважати його послідовником кадізаделізму. Серед 
самостійних робіт примітне Фі ісбат аль-ваджіб («Послання про 
затвердження необхідного буття»), що демонструє вплив на М. К. пост- 
класичного авіценнізму, особливо в питаннях метафізики (пошуку 
«прямих» 1 «проміжних» причин буття). Досить оригінальна й праця 
Шарх xanima ля ius («Тлумачення на слово «ні»») написаний у формі 
пояснення онтологічного значення негативної частки ля (араб. «ні») в 
словах шагади. Близько підходить до ідеї розмежування «єдинобожжя 
в божественності» 1 «єдинобожжя в пануванні». Окремі праці M. K.B 
десятках екземплярів (напр., Рісаля фі адаб аль-бахс, «Послання про 
спосіб дослідження») і стали предметом коментарів вченими наступних 
поколінь. 

Показовою для творчості Мухаммада аль-Кафауві є й зацікавленість 
методологією османського реформатора Мухаммада аль-Біргіві, 
розкрита укадізаделітськомурусі. У коментарідотеологічного послання 
цього автора Мухаммад аль-Кафауві доволі близько підходить до ідеї, 
яка пізніше була розвинута іншими мусульманськими реформаторами 
XVIII століття. Сутність цієї ідеї полягала у необхідності визнання права 
на будь-які акти поклоніння лише за єдиним Богом, що нівелювало 
значення численних «святинь» (культу «наближених до Бога», 
поховань, нових «сакральних» місць тощо), популярних у народних та 
суфійських інтерпретаціях ісламу. Відданістю цій методології можна 
пояснити й більш ніж прохолодне ставлення Мухаммада аль-Кафауві 
до школи 16H Арабі, популярної серед інших учених, які зазвичай 
належали до суфійських тарікатів (накшбандійя, хальватійя тощо). У 
перспективі ця ідея мала й практичне ідеологічне значення, оскільки 
зменшувала вплив суфійських тарікатів на політичне та суспільне 
життя Османської імперії. 


1 Кадізаделізм - рух за повернення до Сунни в Османський імперії. Засновником 
вважається проповідник Мехмед Кадізаде (пом. 1635), яйкй перебував під 
впливом праць Мехмеда аль-Баргілі (пом. 1573), зокрема відомої Васійєт-наме 
(«Заповіт») 1 Ат-Тарікату ль-Мухаммадійя («Мухаммадів шлях»). Кадізаделити 
були противниками «нововведень» (бідаа), деяких суфійських практик, окремих 
доктринальних підходів до розуміння ісламського віровчення. Закликали до 
неухильного виконання усіх «обов'язкових» приписів Сунни. 
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Опубліковані праці: 
شرح البناء‎ 
° Шарх аль-Біна лі-Мухаммад аль-Кафауві. — Стамбул: [6. м.]., 


1275/1858. — 79 с. [фото]. 
Трактат про будову дієслів. 


حاشية الكفوي علي شرح الأعقائد النسفي 

° Хашійя аль-Кафауві ’аля Шарх аль-Акаїд ан-Насафійя [Глоса 
на тлумачення «Насафійської акиди»]. — Стамбул: Матбаа-е Аміре, 
1274/1857. — S. 1-184. 

Праця з віроповчальної доктрини. 

حاشية علي اللار 5 


° Аль-Кафаув!, Мухаммад. Хашійя 'ana  л-Ларі. [Глоса Ha 
тлумачення Ларі| - - Стамбул: Матбаа Султана, 1867. - 356 с. 

Виклад основ філософії (на підставі праці «Гідайя аль-Хікма» аль- 
Абгарі з тлумаченням ал-Ларі). (Мал. 20). 


حاشية الكفوي علي عصام الوضعية 

° Хашійя аль-Кафауві 'аля 'Icam аль-Вада"'їйя [Глоса аль-Кафауві Ha 
«Вадаійя»]. Стамбул: 16. м.|, 1277/1860. 200 с. 

Філологічна праця. (Мал. 21). 


Рукописи: 

رسالة في إثبات الواجب 

° Аль-Кафауві, Мухаммад. Рісала фі Ісбат аль-Ваджіб [Послання про 
утвердження «Необхідно існуючого» |. Princeton University Library. Rob- 
ert Garrett Collection. No. 3409Y. Арк. 1a-3b. 

Обтрунтування «необхідності» Божественного буття. (Мал. 22). 

رسالة فى أدب البحث 


°  Аль-Кафауві, Мухаммад. Рісала фі Адаб аль-Бахс [Послання про 
етику дослідження). Princeton University Library. Robert Garrett Collection. 
No. 2978Y. Apk. 25b-27b. 

Трактат про написання наукових праць. (Мал. 23). 


° Аль-Кафаув!, Мухаммад. Хашійя ’аля ш-Шарх аль-Хусайнійя 
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[Глоса до тлумачення «Хусайнійя» |. Princeton University Library. Robert 
Garrett Collection. No. 3283Y. Арк. 17b-76a. 
Філологічний коментар Ha працю Хусайна аль-Антакьї (пом. 1718 р.). 


شرح قصيدة بنات سعاد 
Аль-Кафауві, Мухаммад. Шарх касидаті Банат Суад [Коментар Ha‏ ° 
касиду «Банат Суад»]. Kastamonu İl Halk Kütüphanesi. No. 2310. 40 арк.‏ 


Коментар до оди (касида) Банат Саад ранньоісламського поета Ka”a6a 
бін Зугайра (пом. 646 р.). 


شرح المسائل المختلفة 


° Аль-Кафауві, Мухаммад. Шарх  аль-масаїл аль-мухталіфа 
«Коментар до тлумачення різних питань»). Balıkesir İl Halk Kütüphanesi. 
No. 846/1. Арк. 1b-11b. 

Теологічна праця. 


شرح كلمات لغزية للبركوي 

° Аль-Кафауві, Мухаммад. Шарх калімат лягазійя лі ль-Біркауві 
«Коментар до слів на -ля аль-Біркауві»]. Princeton University Library. 
Robert Garrett Collection. No. 4212Y. Арк. 42b-43a. 

Теологічна праця. 


شرح علي البيضاوي 

° Аль-Кафаув!, Мухаммад. Шарх 'ana ль-Байдауві [«Коментар 
на Байдауві»]. Princeton University Library. Robert Garrett Collection. 
No. 5590Y. Apk96. 

Коментар до тлумачення аль-Байдауві на деякі аяти Корану. (Мал. 24). 


حاشية علي مبحاث الجمعة من جامع الرموز 


°  Аль-Кафауві. Хапийя 'аля мабхас аль-джума мін джаміату 115-53 
[Глоса на дослідження «Зібрання символів» |. Princeton University Library. 
Robert Garrett Collection. No. 5590Y. Арк. 5—8. 

Коментар Ha [xami ary р-Румуз («Зібрання символів») Шамс ад-Діна 
аль-Кугістані (пом. 1547 р.), у якому Мухаммад аль-Кафауві звертається 
до символізму п'ятничної молитви в мечеті. (Мал. 25). 


حاشية علي شرح الدواني 
Аль-Кафауві. Хапийя "arısı шарх ад-Даввані [Глоса на коментар ад-‏ ° 


Даввані]. Princeton University Library. Robert Garrett Collection. No. 2787Y. 55 арк. 
Теологічна праця. 
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حاشية علي إثبات الواجب 


°  Аль-Кафауві, Мухаммад. Хашійя аля ісбат аль-ваджіб [Глоса Ha 
«Утвердження необхідного існування»|. Princeton University Library. 
Robert Garrett Collection. No. 5330Y. Apk. 31b-45a. 

Глоса до праці ад-Даввані. 


حاشية على الحاشية الخیالی 
Аль-Кафауві, Мухаммад. Хашійя 'аля ль-Хашійя аль-Хайялі [Глоса‏ ° 
на глосу аль-Хайялі|. Princeton University Library. Robert Garrett Collec-‏ 


tion. No. 5530Y. 183 apk. 
Доктринальна праця. 


حاشية علي الخيالي 
Аль-Кафауві, Мухаммад. Хашійя ?аля ль-Хайялі [Глоса до аль-‏ ° 


Хайял!. Мактаба Джаміа YMM аль-Кура. Кісм аль-Махтутат. 20707. 9 арк. 
Доктринальна праця. 


حاشية علي شرح الفرائض 

°  Аль-Кафауві, Мухаммад. Хашійя ’аля шарх аль-фараїд [Глоса Ha 
коментар до «Необхідних речей»). Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi. 
No. 2414. 42 apk. 

Дослідження питання метафори на основі праці Фара 'id 0715-0600 
фі Ма’нан аль-Істі ара («Особливі користі в розумінні метафори») 7 
аль-Джаувада аль-Ансарі (пом. 1663 р.) 

تعليقات الحاشية علي شرح مختصر المنتهم 

° Аль-Кафауві, Мухаммад. Та'лікату ль-хашійя 'аля шарх мухтасар 
аль-мунтага | Примітки до глоси на тлумачення короткого викладу «Межі» |. 
Konya Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi. No. Dar. 87/2. Арк. 75b-124b. 

Примітки до тлумачення правознавчої праці Адуд ад-Діна аль-Іджі 


на Мухтасар аль-Мунтага («Кінцевий короткий виклад») Ібн Хаджіба 
(1174-1249). 


حاشية الحاشية على الرسالة الحنفية 
 Аль-Кафауві, Мухаммад. Хашійяту ль-Хашійя ’аля р-Рісалату Jb-‏ ° 
Ханафійя [Глоса на глосу «Ханафійського послання» |. Çorum Hasan Paşa‏ 


İl Halk Kütüphanesi. Мо. 2436/9. Арк. 162b-192b. 
Коментар до логічної праці Мухаммада ат-Тібрізі (пом. 1494). 
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حاشية علي شرح إيساغوجي 

° Аль-Кафаув!, Мухаммад. Хашійяту 'аля Шарх Ісагог [Глоса Ha 

тлумачення Ісагога|. Konya Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi. Мо. A 35/1. 
Apk. 1a-36b. 


Коментар до відомого підручника з логіки авторства Порфирія (234 — 
301/305). 


حاشية علي شرح أدب البحث 
Аль-Кафауві, Мухаммад. Хашійя "arısı Шарх Адаб аль-Бахс [I 2‏ ° 
тлумачення «Етики дослідження»). Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphane-‏ 


51. Мо. 4730/4. Apk. 15b-45b. 
Праця з діалектики. 


Літ.: Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Оаѕеуеї. — 2011. — 
Ne 38. — С. 44-48. Аз-Зіріклі, Хайр ад-Дін. Камус аль-А’ллям. — Бейрут : Дар 
аль-'Їльм ль-Мілляйїн, 2002. — 349 с.; Аль-Багдаді, Ісмаїл Паша. Гадійяту ль- 
"Аріфін. - Стамбул : Вакаля аль-Ма’ар1ф аль-Джаліля, 1951. - Т. 1, 2; Bursalı, 
Mehmet Tahir. Osmanli müellifleri. — Istanbul : Meral Yayınevi, 1975. — 480 s.; 
Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Müellifleri. - Ankara 
:Gaye Matbaası, 1990. - 41 5.; Якубович М. М. Філософська думка кримського 
ханства. — К. : Комора, 2016 - 448 с. Pehlivan М. Muhammed Kefevi ve “Risâle fi'1- 
Âdâb”ı // Felsefe Dünyası. — 2012/2. — Sayı 56. — S. 322-333. 


الكفوي , تقي الدين أبي بكر 

Аль-Кафауві, Такі ад-Дін Абу Бакр (? - 1562, Кафа) – шейх, виходець 
із Кефе, вчитель Махмуда аль-Кафауві. Тривалий час прожив у Стамбулі, 
також відвідував Сирію, Єгипет, Персію, Аравію і ін. регіони. Зажив 
слави богобоязливого праведника; прославлявся сучасниками, Махмуд 
аль-Кафауві призводить в Ката 16 "А ллям аль-Ахйар низку дивовижних 
історій, пов'язаних з біографією Т. К. (зокрема, про несподіване 
повернення до нареченої в Кафу). Твори Т. К. не збереглися. 


Літ.: Evliyâlar Ansiklopedisi. — Istanbul, 1993. - S. 1425, Абдульваап, 
Нариман. Мусульманские ученые Крыма XIV- XIXBB.// Oasavet. — 2011. 
— Мо. 38. — С. 44-48. 


الكفوي , حسين بن رستم 
Аль-Кафауві, Хусайн ібн Рустам (пом. 1601) - вихідець із Кефе,‏ 


x“ 


отримав освіту в Криму, де й розпочав наукову діяльність. Навчався 
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у Махмуда аль-Кафауві (див.), а також у HH3KHH інших авторитетних 
вчених. За даними аль-Мухіббі, Х. К. Ранні твори були присвячені 
кримському хану Газі Бора Гераю. Після 1577 року переїхав до Стамбулу, 
де викладав у медресе (з 1591 - в медресе Міхріма Султан, з 1595 - у 
медресе Сулейманіе). У подальшому став ханафітським суддею (у 1599 — 
1600 роках в Єрусалимі, з 1600 - у Мецці). Писав переважно османською 
мовою. Арабомовн! коментарі до «Сахіх» аль-Бухарі й «Сахіх» Муслім 
до наших днів не збереглися. Похований в Едірне. 


Рукописи: 
شرح غلستان‎ 


٠ Шерх і-Гюлістан [Тлумачення на «Трояндовий сад». İstanbul Üni- 
versitesi. Nadir Eserler, TY, nr. 3243. 
Тлумачення Ha працю Ас-Сааді. 


سوانح التفأول 

° Севаніх  ат-Тефеуль  |«Практики  тефеуль»). Izmir Milli 
Kütüphanesi”ndedir. Nr. 1748. 

Передбачення долі. 

5 ازنامه 


° Разнаме |«Книга розповідей»]. Süleymaniye Kütüphanesi'nde 
(Laleli, nr. 1677). 
197 повчальних історій (хекаят). 


الجواب الأعتراضي للمولي أحمد الأنصاري 

° Аль-Джауваб аль-'Їттіраді лі-Мавля Ахмад аль-Ансарі ’аля мавазі 
мін тафсір аль-Алляма Абу Са’уд аль-Імаді |«Відповідь муллі Ахмеду 
Ансарі»|. Süleymaniye Kütüphanesi, Hekimoğlu АП Paşa, nr. 98/1. 

Праця в галузі тафсіру. 

رسالة علي المواضع من مفتاح العلوم 

° Рісала "аля ль-маваді мін Міфтахі ль-’Улюм [Послання про окремі 
місця з «Ключа наук»). Süleymaniye Kütüphanesi. Yenicami, пг. 1182/6. 


Коментар до фрагменту праці «Ключ наук» ас-Саккакі та особливостей 
її розуміння іншими авторами. 
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شرع آوائل باب من الهداية 
Шарху аваїль баб мін «Аль-Гідайя» [Тлумачення початку розділу‏ ° 


«Наставництва» |. Süleymaniye Kütüphanesi. Yenicami, пг. 1182. 
Коментар до частини праці аль-Маргінані «Аль-Гідайя». 


Літ. Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Oasevet. - 2011. 
Ne 38. — С. 44-48. Аз-Зіріклі, Хайр ад-Дін. Камус аль-А’ллям. — Бейрут : Дар 
аль-'Їльм ль-Мілляйїн, 2002. - 349 с.; Аль-Багдаді, Ісмаїл Паша. Гадійяту ль- 
"Аріфін. - Стамбул : Baxana аль-Ма’ар1ф аль-Джаліля, 1951. - Т. 1, 2; Bursalı, 
Mehmet Tahir. Osmanli müellifleri. — Istanbul : Meral Yayınevi, 1975. — 480 s.; 
Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Müellifleri. — Ankara 
:Gaye Matbaası, 1990. - 41 s.; Якубович М. М. Філософська думка кримського 


ханства. — K. : , 2016 — 448 . Akpınar, Cemil, Kefevi Hüseyin Efendi // 
TDV İslâm Ansiklopedisi. — Cilt 25. — S. 186-188; Soysal, Abdullah, 


Kırım'da Yetişen Büyükler Hüseyin Efendi Kefevi // Emel. - 1961. — No. 3. — 
S. 21, 1961. — No. 4. — S. 29, Mehmet Kökrek, Kefevi Hüseyin Efendi'nin Vefat 


Yeri, Tarihi ve Şahidesi Hakkında // Turk Dunyasi, Nisan 2016, S. 25-28. 


القريمي , عبد الغفار بن حسن 
Аль-Киримі, Абдульгаффар бін Хасан (ХУШ століття) - історик,‏ 
правознавець. Походив із селища неподалік від Карасубазара, належав‏ 
до знатного роду Ширін. Брав участь у військових походах Девлета‏ 
Герая П. Близько 1735 року звершив хадж. Пізніше брав участь у‏ 
деяких політичних справах Кримського Ханства, займав посаду кадія.‏ 
З 1747 по 1748 перебував на засланні у Суджук-Кале. Написав історію‏ 
пізньої Золотої Орди і кримських ханів, названу «Умдат аль-Ахбар фі‏ 
таріх ат-татар» («Основа звісток з історії татар») (1744 рік). У роботі‏ 
використовував чимало джерел, що спиралися на золотоординську‏ 
історіографічну традицію. Також був автором низки праць у галузі права.‏ 


Опубліковані праці: 

عمدة الأخبار 

° Абдулгаффар Кырыми. Умдет ал-ахбар. Книга 1: Транскрипция, 
факсимиле. Серия «Язма Мирас. Письменное Наследие. Техіша! Нег- 
itage». Вып. 1 / Транскрипция Дерья Дерин Пашаоглу; отв. редактор 
И.М. Миргалеев. - Казань: Институт истории им. Ш. Марджани AH РТ, 


2014. — 420 с. 
Факсимільне видання історичної праці. 


42 


Рукописи: 

مرشد الأنام الي شرعة الإسلام 

° Аль-Киримі, Абдульгаффар Ефенді. Муршід аль-Ан'ам іля шіраат 
аль-іслям | Дороговказ Божим створінням до ісламського закону]. Prince- 


ton University Library. New Series. 16744. 166 арк. 
Праця в галузі основ ханафітського права. 


القريمي , عبد الستار 
Аль-Киримі, “Абд ас-Саттар (? — 29.08.1887, Мекка) - правознавець.‏ 
Виходець із Криму, навчався в Стамбулі, де почав суддівську кар'єру.‏ 
Близько 1886 року обійняв посаду ханафітського судді в Мецці. Помер‏ 
у Таїфі (суч. Сауд. Аравія). Був авт. як мінімум чотирьох османомов.‏ 
і арабомов. робіт, переважно коментарів до збірки традиційного‏ 
османського права (меджелле). Особливо примітна робота Тешріху‏ 
Кава їде ль-Кулллійе («Тлумачення загальних принципів»). У цілому‏ 
праці А. К. мали значний вплив на реформи правової сист. в Осм. імперії.‏ 


Опубліковані праці: 


شرح القواعد الكلية 

° Аль-Киримі, Абд ас-Саттар. Шарх аль-Каваїд аль-Куллія. Шарх 
аль-каваїд аль-Маджалля | «Тлумачення принципів «Куллія». Тлумачення 
принипів «Маджалля» |. Тахкік Абд ас-Саттар Бугуда. — Джідда: Мактаба 
Раваї аль-Мамляка, 2010. - 159 с. 

Коментар до кодексів османського права. 


مدخل الفقه 
Абдуссеттар Киримі. Медхаль і-фікг ] «Вступ до фікгу» |. — İstanbul:‏ ° 


Mahmud Bey Matbaası, 1299. - 31 s. 
Вступ до правознавчої науки. (Мал. 26). 


Рукописи: 


تنبيه الرقود على أن العمدة من القضاء فى القصص و الحدود 
Аль-Киримі, ’Абд ас-Саттар. TaHöir ар-Рукуд 'аля 111113 ль-'Їмда мін‏ ° 
аль-Када фі ль-Кісас уа ль-Худуд |«Настанова про зупинку на підставі‏ 
вивчення підпису в суддівстві стосовно питання відплати й покарань».‏ 
Princeton University Library. Robert Garrett Collection. 3166Y. Apk. 15a-186.‏ 
Текст про суддівську практику. Автограф. (Мал. 27, 28).‏ 
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Літ.: Hulüsi Yavuz. Abdüssettar efendi // TDV Islam Ansiklopedisi. — 1988. — 
Cilt 1. — S. 304; Saritepe, Erdogan. Kırımlı Abdüssettar Efendi”nin Hayatı, Eserleri ve 
Medhal-i Fıkıh Adlı Risalesi // Fırat Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi. — 2011. — 
Vol, 16. — S. 113-131. 


القريمي , أبي بكر بن رسول 


Аль-Киримі, Абу Бакр бін Расул (друга пол. XVI - після 1612 р.) 
— вихідець із Кефе, учень Ібрагіма бін Мухаммада аль-Киримі (див.), 
мислитель. Навчався, вірогідно, в Стамбулі, згодом повернувся до 
Криму. У 1610-их рокав мешкав у теккіє Мехмеда-Паши в Кафі. Автор 
праці Аль-Хака ik anb- 'Aniün («Найвищі істини»), збереженої в єдиному 
авторському примірнику в Державній бібліотеці м. Берлін (Staatsbibliothek 
zu Berlin). Арабомовне послання, що нараховує приблизно 30 аркушів, 
розпочинається з викладу сілсіли Абу Бакра бін Расула, яка через /брагіма 
бін Мухаммада аль-Киримі (див.) сходить до Мусліх ад-Діна Нур ад-Діна- 
Заде й інших знаних хальватійців. На прикладі тлумачень різних айатів 
Корану (переважно пошуку «внутрішніх» смислів) та посилань на доробок 
інших мислителів середньовіччя (Ібн Арабі та iH.), А. К. Обгрунтовує 
ідею подорожі людського пізнання від розуміння «одиничності» Бога 
(ахадійя) до «всеєдності» (вахідійя). Символом першої виступає Єрусалим 
(перша кибла), символом останньої — Мекка (остання й акутальна кибла). 
Людина, за переконанням А. К., починає своє пізнання Бога з відчуття 
власної «незалежності» (істікляль), але в підсумку, переконуючись у 
несправжньості власного буття, повертається до першооснови («кожна 
гілка повертається до свого кореня»). Люди здіймається до повноцінного 
розуміння Бога, проходячи дванадцять «ступенів» (дараджат). Загалом 
ідея послання - духовне вдосконалення людини як «цілісної істоти», що 
мусить усвідомити свою залежність від Божественного буття. 


Рукописи: 


° Аль-Киримі, Абу Бакр бін Расул. Рісаля аль-Хакаїк аль-Алія 
[«Послання про найвищі істини» |, Staatsbibliothek zu Berlin. Ms. Peter- 
тапп П 441. Арк. 2-30. 

Послання про Богопізнання. Автограф. (Мал. 29, 30). 


القريمي , أحمد بن عبد الله 
Аль-Киримі, Ахмад бін Абдалла (? - 1474, Мерзіфон) - мислитель,‏ 
правознавець, тлумач Корану. Походив з Криму, в 1402-1404 рр.‏ 
навчався у ханафітського енциклопедиста ібн аль-Баззаза й кримського‏ 
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правознавця Шараф  ад-Діна | аль-Киримі. У 1436 рош, 
внаслідок нестабільної ситуації на батьківщині, перебрався в 
Османську імперію, де викладав у медресе Мерзіфону (суч. 
Туреччина). Біограф Ташкопрі- sane пр водить розповідь A. К. про 
причини переїзду, в якому той розповідає про поганий стан вчених 
в Криму після приходу до влади якогось «несправедливого візира». 
А. К. Здобув повагу і шану серед учених Анатолії; відомий факт 
відправки йому робіт «на рецензію» з боку найвідоміших 
авторитетів того часу, зокрема, Мулли Хосрова (пом. 1480). У А. К. 
навчалися шейх Махмуд Челебі і правознавець Юсуф бін Джунайд 
ат-Тукаті (пом. 1497). 

Праці в галузі тафсіру (глоса на тафсір аль-Байдауві) показують 
інтерес A. К. до богословських і філософських питань, зокрема, до логіки, 
теорії пізнання і етики. Переважно А. К. використував термінологію ібн 
Сіни і його коментаторів. Помітні також метафоричні інтерпретації, в 
тому числі завдяки посиланням на тлумачення Корану середньовічного 
містика "Абд аль-Каріма аль-Кушайрі. 

Найголовніший твір А. К. - Насіха anb-ea imin ya Фатіха аль- 
хатімін («Порада блукаючим і ключ впевненим») збереглася в одному 
примірнику (копія 1530 року) в бібліотеці Базельського університету 
(Швейцарія). Об'ємна (222 аркуші) праця цілком присвячена апології 
вчення школи 16H Араб! 1 складається, окрім передмови з розбором 
поняття «буття», з трьох частин: 1) аргументації правомірності ідеї 
«єдності буття» (вахдат аль-вуджуд); 2) опису шляху богопізнання; 
3) відповіді критикам ібн Арабі, зокрема, Шігаб ад-Діну Абу Хаджалю 
i "Аля ад-Діну аль-Бухарі. В цілому A. К. викладає вчення ібн Арабі й 
Садр ад-Діна аль-Кунаві, намагаючись поєднати його з богословсько- 
філософською матуридитською традицією (наприклад, аргументуючи 
тотожність «необхідного» й «абсолютного» буття). Насіха становить 
значний інтерес для вивчення рецепції праць ібн Арабі в Османській 
імперії. 

Рукописи: 

حاشية على شرح العقائد النسفية 

° Аль-Киримі, Ахмад. Хашійя 'аля шарх аль-Ака'їд ан-Насафійя 
] «Глоса Ha тлумачення віроповчальних принципів ан-Насафі»). Diyarbakır 
İl Halk Kütüphanesi. No. 230/2. Арк. 101a-192b. 

Праця з матуридитської доктрини. 


45 


المعول في حواشي الشرح المطول 
Аль-Киримі, Ахмад. Аль-Му'авваль фі хауваші аш-Шарх аль-‏ ° 
Мутавваль [Тлумачення глос на тлумачення «Довгого коментаря» |.‏ 


Princeton University Library. Robert Garrett Collection. No. 2958Y. 505 арк. 
Праця в галузі ісламського права. 


° Аль-Киримі, Ахмад. Princeton University Library. Хашійя ’аля т-Тальвіх 


| «Тлумачення Ha скрижалі»). Robert Garrett Collection. No. 5405 У. 160 арк. 
Праця в галузі ісламського права. (Мал. 31). 


مصباح التعديل في شرح أنوار də yall‏ 

° Аль-Киримі, Ахмад. Місбах ar-Ta'nin фі Шарх Анвар ат-Танзіл 
| «Світильник виправлення в тлумаченні «Світочів з1слання»]. Süleyman- 
iye Yazma Eser Kütüphanesi.No. 591. 291 арк. 

Глоса на тлумачення Корану аль-Байдауві. (Мал. 32). 


نصيحة الهائمين و فاتحة الخاتمين 
Аль-Киримі, Ахмад. Hacixa аль-га'1їмїн ya фатіхату ль-хатімін‏ ° 
«Настанова засмученим та ключ закриваючим»]. Basel University Li-‏ 


ргагу. М ПІ 25. 222 арк. 

Відповідь критикам школи ібн Арабі. (Мал. 33). 

شرح مفتاح الغيب 

° Аль-Киримі, Ахмад. Шарх Міфтах аль-Гайб [Тлумачення на «Ключ 
до потаемного»]. Hacı Selim Ağa Kütüphanesi. No. 524. 246 арк. 

Коментар до праці Садр ад-Діна аль-Кунаві «Ключ до потаємного». 
Автограф. 

Літ.: Schubert С. Ahmad b. Abdallah al-Qrimi, ein Verteidiger Ibn al-Arabis gegen die 
Orthodoxie // Asiatische Studien. — 1994. — No. 48. — S. 1379-1381.; Yakubovych, Mykhay- 
lo. Post-Classical Islamic Philosophy in the Medieval Crimea: Sharaf al-Din al-Qirimi and 
Ahmad al-Qirimi // Studia Antyczne і Medfievvistyezne. — 2013. — Vol. 11 [46]. — S. 207- 
221, Якубович М. Онтологія їбн Арабі Ta Садр ад-Діна аль-Кунаві в інтерпретації 
кримського мислителя Ахмада бін Абдаллаха аль-Кримі // Sententiae. — 2015. — Том 32. 
— № 1.— С. 36-46. 


القريمي , أحمد بن عثمان 

Аль-Киримі, Ахмад ібн Усман (пом. 1331) - знавець хадісів, виходець 
із Криму, мешкав у Дамаску, згодом Єрусалимі. Навчався у Джамаля аль- 
Бадауві (пом. 1308) й 16H Джаббара (пом. 1328). Батько Шамс ад-Діна 
Мухаммада аль-Киримі. Праці не збереглися. 
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Літ.: Ібн Kaxi Шугба. Табакат аш-Шафіїйя. - Бейррут: Anam аль-Кутуб, 1994. 
— T. 1-4. 


القريمي , بهادر 


Аль-Киримі, Багадир (пом. 1374) - хадісознавець, навчався у 
Дамаску, згодом переїхав разом із батьком до Триполі й був відомим 
мухаддісом. Його учителем також був Джамаль ад-Дін аль-Міззі (помер 
1341), працю якого Тагзіб аль-Камаль фі Асамаар-Ріджаль («Поліпшення 
»Досконалості в іменах знавців хадісів"») Багадир аль-Киримі переписав 
у скороченому вигляді (т. зв. «мухтасар»). Вірогідно, в Тріполі він також 
був суддею. Праці не збереглися. Відомий його син, Мухаммад бін 
Багадир аль-Киримі. 


Літ.: Ібн Каді Шугба. Табакат аш-Шафіїйя. - Бейррут: Алям аль-Кутуб, 1994. 
— T. 1-4. 


القريمي , ضياء الدين العمادي العفيفي القزويني 

Аль-Киримі, Дійа "ад-Дін аль-'Їмаді аль-'Афіфі аль-Казвіні 
(? — 5.04.1379, Каїр) - правознавець і філолог. Народився в Казвіні (суч. 
Гран). Навчався у Шамс ад-Діна аль-Хальхалі, Бадр ад-Діна ат-Тустарі, 
"Адуд ад-Діна ль-Іджі, був наставником найвідоміших енциклопедистів 
Ca'n ад-Діна ат-Тафтазані 1 Taki ад-Діна аль-Макрізі, правознавців i 
екзегетів Валі ад-Діна аль-Іракі, “133 ад-Діна iöH Джамаа, Бургана аль- 
Халаббі). Близько 1348 роки перебрався до Криму, де провів близько 
двадцяти років на посаді «намісника» (наїб) судді, яким був Рукн ад-Дін 
аль-Киримі. У 60-их роках прибув до Єгипту, де в якості шейх аш-шуйух 
( «верховний наставник») викладав в медресе Аш-Шайхунійя і Аль- 
Мансурійя. Викладав право за двома мазгабами (зберігся вислів Д. К: 
«Я - ханафіт в питаннях основ права, а шафіїт - в питаннях, похідних від 
цих основ»). Збереглися описи зовнішності й характеру Д. К: («він був 
прекрасний зовнішнім виглядом, а його обличчя було прикрашено довгою 
бородою...», «він був одним з людей знання, добра, правди, щирості, 
справедливим 1 мужнім, вільним від заздрості до інших»). Вченість Д. K. 
оспівував у своїх віршах єгипетський поет Зайн ад-Дін Тагір бін Хабіб. 

Із праць Д. К. зберігся лише конспект на правознавчу роботу Мінгадж 
аль-Вусуль іля ільм аль-усуль ( «Метод осягнення науки про основи права») 
аль-Байдауві, де розглядаються питання моральної відповідальності, 
буквального 1 метафоричного сенсу, правил доведення, узагальнення та 
виокремлення, «скасування» айатів і İH. класичних проблем ісл. права. 
Судячи з усього, деякий час ця праця вивчався в єгипетських медресе. 
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Д. К. був учасником суперечки про вакфи, що розгорілася в 1379 році 
за участю мамлюцьких принців Баркука й Барака, які бажали відібрати 
вакуфні землі під приводом їх «незаконної» передачі в фонд вакфу. Д.К. 
сміливо виступив на стороні медресе, колишнього бенефіціарія вакфа, за 
що здобув особливу повагу й шану серед каїрських алімів. Як повідомляє 
ас-Суйуті, помер Д. К. саме унаслідок цього «праведного гніву» з приводу 
дій мамлюцької влади. 


Рукописи: 
تلخيص منهاج الوصول‎ 


° Аль-Киримі, Miña’ ад-Дін. Тальхіс мінгаджаль-вусуль | «Скорочений 
виклад «Методу досягнення»|. Аль-Мактаба аль-Халідія. No. 459. 34 арк. 
Праця в галузі основ права (за шафіїтським мазгабом). 


Літ.: Якубович М. Крымский ученый в средневековом Египте: творческий путь 
Дийа" ад-Дина аль-Крьми // Минарет ислама. — 2014. — No. 1-2 (35 - 36). - С. 35-41. 


القريمي , الدشتي, إبراهيم بن حق محمد 

Аль-Киримі ад-Дешті, Ібрагім бін Хакк бін 
Мухаммад (? - 12.03.1593, Стамбул) - поет, літератор, шейх. За 
свідченнями біографів, батько І. К. походив із причорноморських 
степів, а пізніше, вже з сином, переселився до Криму. 1. Д. Отримав 
у Криму релігійну освіту. Певний час знаходився при дворі 
кримського хана Девлет-Герая (1551-1577 рр.). Залишив Крим у 60-ті 
роки XVI століття, за його власним словом, побачивши майбутнього 
шейха-наставника уві сні. Цим шейхом виявився Нуреддін-заде, який 
призначив І. Д. своїм намістником. Мешкав у обителі поблизу Кучук-Айя 
Софії в Стамбулі. Певний час провів у Софії (нині Болгарія), а саме в 
обителі Балі-і Софьялі. Близько 1577 року знову відвідав Крим, але, 
«побачивши багато несправедливості», повернувся назад до Стамбула, 
де і прожив до самої смерті. Мав покровительство від османського 
султана Мурада 111 (1574 — 1595), якому й присвятив свою головну 
працю Мавагіб ар-Рахман фі байан маратіб аль-акван («Дарунки 
Милостивого в поясненні рівнів буття»), написану в 1583-1590 роках. За 
деякими свідченнями, був автором ще понад 80 праць, з яких до наших 
днів збереглися лише чотири (також «Послання про істину» 1 «Послання 
про справжнє невірство», «Тлумачення сури ан-Нур») Писав арабською 
мовою, окремі фрагменти (поезія) османською й перською. Про учнів 
І. К. практично нічого не відомо; його син, “Афіф ад-Дин Ефенді (див.) 

пізніше повернувся до Криму й став муфтієм Кефе. 


Релігійні погляди І. К. характеризуються значимим інтересом 
не лише до питання богошзнания (типового для халтівійської 
школи), а й до актуальних політичних процесів. Виходячи з теорії 
дв надц ти «кіл» подорожей душі (сім «кіл» сходжень, нузул 1 
«п'ятьох» зішестя, урудж), I. Д. запропонував своєрідну 
історіософську концепцію, де ці «кола» проходить не тільки 
індивідуальна душа містика, але й «світова душа» (ан-нафс 
аль-куллійя), розкрита в Османській Імперії. Як рушійна сила 
ісламського світу, в якості чергового «кола» з цього цикла І. К. 
передбачав перемогу османів над сефевідами? й майбутній розквіт 
держави. Позиціонував себе як захисник справжніх агль ас-сунна уа ль- 
джамаа, мусульман-сунітів. У питаннях антропології та етики людина 
розглядається як носій «темної природи», яку необхідно просвітити 
індивідуальними зусиллями. Серед джерел Мавагіб ар-Рахман 
найбільш цитованими були твори Ібн "Арабі, в цілому І. К. звертався до 
особистого досвіду (про що свідчить поданий ним опис власних снів з 
відповідними інтерпретаціями). Творчість І. Д. багата як раціональними, 
так і містичними концептами, які можна вважати вершиною розвитку 
кримської мусульманської вченості. 

Рукописи: 


مواهب الرحمن في بيان مراتب الأكوان 

° Аль-Киримі, Ібрагім. Мавагіб ар-Рахман фі Байан Маратіб аль- 
Акван |«Дарунки Милостивого в поясненні рівнів буття»]. Kastamonu İl 
Halk Kütüphanesi. Мо. 3649. 236 арк. 

Виклад учення про подорож і повернення душі. (Мал. 34, 35, 36). 


رسالة في yas‏ ا لحقيقي 
Аль-Киримі, Ібрагім. Рісала фі Куфр аль-Хакікі |«Послання про‏ ° 


справжнє невір’я»]. Biblioteca Apostolica Vaticana. No. 1470 (2).14 арк. 
Дослідження поняття «куфр». 


رسالة في الحق 
Аль-Киримі, Ібрагім. Рісала фі ль-Хакк («Послання про істину».‏ ° 


Biblioteca Apostolica Vaticana. No. 1470 (3). 25 арк. 
Тлумачення поняття «Істинний» (Аль-Хакк) в стосунку до bora. 


2 Перська династія (1502 — 1722), за часів якої шиїзм став державною релігією 
країни. 
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الرسالة النورية في كشف yəy‏ النارية 


° Аль-Киримі, Ібрагім. Ар-Рісалату н-Нурійя фі Кашф аль-Асрар aH- 
Нарійя [«Світле послання про розкриття вогняних таємниць»). Мактаба 
Малік Абдалла бі Джаміа Умм аль-Кура. Мо. 20403. 153 арк. 

Тлумачення сури «Ан-Нур». 


Літ.: Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Qasevet, - 2011. 
— № 38. – С. 44-48. Аз-Зіріклі, Хайр ад-Дін. Камус аль-А’ллям. — Бейрут: 
Дар аль-'Їльм ль-Мілляйїн, 2002. - 349 ہم‎ Аль-Багдаді, Ісмаїл Паша. 
Гадійяту ль- "Аріфін. - Стамбул : Bakana аль-Ма’ар1ф аль-Джаліля, 1951. — T. 
1, 2, Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanli müellifleri. — Istanbul : Meral Yayınevi, 
1975. — 480 s.; Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım 
Mü ellifi eri. — Ankara :Gaye Matbaası, 1990. - 41 s.; Якубович М. М. 
Філософська думка кримсько- го ханства. — K. : Комора, 2016 - 448 с. 
İzzetova, Lenara. Qırımiy İbrahim bin Haqmehmed efendi (6. 1593) // Günsel. — 
2000. — Ne 7. — S. 34-37; Soysal, Abdullah Kırım'da Yetişen Büyükler Kırımi 
Ibrahim Efendi // Emel. — 1968. - No. 48. — S. 33. Yakubovych, Mykhaylo. A 
Neglected Ottoman Sufi Treatise from 16th century: Mawâhib al-Rahman fi bayân 
Maratib al-Akvvan by Ibrahim al-Qirimi // The Journal of Ottoman Studies. — 2015. 
— No. 45. — P. 137-161. 

القريمي , إسحاق بن إسماعيل نجم الدين 

Аль-Киримі, Ісхак бін Ісма"їл Наджм ад-Дін (бл. 1377 — 1483, Каїр) - 
правознавець. Виходець із Криму, навчався в 1402-1404 році у Ібн аль-Баззаза 
(див.), Згаданий у низці біографічних джерел (ас-Суйуті, ад-Дарі), вважався 
нащадком самого Абу Мансура аль-Матуріді, засновника матуридиської 
теологічної школи. Перебрався до Єгипту, був суддею у військових справах 
(кадіаскер), викладав в одному з каїрських медресе (медресе Кайтубея). Мав 
праці в галузі каляму, до наших часів не збереглися. 


Літ.: Рамзі, Мурад. Тальфік ал-ахбар ва талькіх ал-асар фі вакаї» Казань ва Бул- 
гар ва мулук ат-татар. Оренбург: Каримовь, Хусейновъ и Ko., 1908. T. 2. С. 33-36. 


القر يمي , قطب الدين 
Аль-Киримі, Кутб ад-Дін (др. пол. XVIII століття) - правознавець,‏ 
знавець Корану. Походив з Криму, залишив батьківщину після 1783‏ 
року, автор арабомовної праці Рахату ль-’Умма фі Дар аль-Му міна‏ 
(«Відпочинок громади в безпечній землі»). Розглядав окупацію Криму‏ 
Російською імперією як духовну катастрофу ісламського світу. На думку‏ 


x“ 


К. К. послаблення й падіння Кримського ханства було викликано 
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поширенням пов'язаних із суфізмом нововведень серед мусульман, що 
свідчить на користь кадізаделітських (див. кадізаделізм) переконань 
автора. К. К. критикує розповсюдження серед мусульман аморальної 
поведінки (алкоголізм, позашлюбні зв'язки), розглядає появу «зіпсутості» 
в політичному житті як близьку ознаку Судного Дня. Песимізм К. К. 
значною мірою викликаний розумінням геополітичної ситуації кінця 
ХМПІ ст. Цитування десятків тафсірів і великої кількості збірок Сунни 
свідчить не лише про чудову освіту К. К., а й увагу до першоджерел 
ісламського віровчення. 


Рукописи: 

رأحة الأمة في دار مؤمنة 

° Аль-Кирими, Кутб ад-Дін. Рахату ль-Умма фі Дар аль-Му'міна 
«Відпочинок громади в безпечній землі»|. Milli Kütüphane — Ankara. 


No. А 3577/1. 13 арк. 
Морально-етична настанова мусульманам у кризові часи. (Мал. 37). 


Літ.: Якубович М. М. Філософська думка кримського ханства. - К. : Комора, 
2016 - 448 с. 


القريمي , محمد بن عبد الكريم بن إبراهيم 

Аль-Киримі, Мухаммад бін "Абд аль-Карім бін Ібрагім (XVII ст.) 
- вихідець із Криму, знавець Корану й хадісів. Освіту отримав у Криму, 
був автором низки праць. До наших днів зберігся лише великий за обсягом 
арабомовний трактат Тухфат аль-Ваїзін («Дарунок для проповідників»). 
Праця містить коротку передмову й 93 розділи, присвячені ваазам 
(повчанням) на різну тематику - від розуміння єдинобожжя й релігійних свят 
до сімейних стосунків та самовдосконалення. Головним чином це вибірка 
аятів з Корану, хадісів із Сунни, деяких тафсірів та слів знаних учених 
ісламу (Абу Хаміда аль-Газалі Ta iH.). Ідея духовного розвитку (сім станів 
душі, починаючи з «душі, що ганить» і завершуючи «душею, що здобула 
Боже вдоволення»), викладена у прикінцевих розділах трактату М. К., може 
свідчити про його належність до тієї ж школи думки, що й Ібрагім аль- 
Киримі й Абу Бакр аль-Киримі. Праця тривалий час знаходилася у бібліотеці 

кримськотатарської родини Шараф ад-Діна Ефенді Хаджі Киримі. 
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Рукописи: 


” з الوا‎ əbə - 
° Аль-Киримі, Мухаммад. Тухфат аль-Ваїзін. Manisa il Halk Ku- 
tuiphanesi. Ms. No. 1268/1. Apk. 1a-178b. 
Збірка ваазів (повчань) на релігійну тематику. (Мал. 37a). 


القريمي , محمد بن قاديش 

Аль-Киримі, Мухаммад бін Кадіш (1669 - поч. ХУШ ст.) – учений- 
філолог, вихідець із Криму, автор тлумачення (Кашф Мухаммад Ефенді 
‘ans Іссам 'ana Кіфайя) на працю 'Їссам ад-Діна аль-Ісфараїні в галузі 
граматики арабської мови, датовану 1712 роком. Інші біографічні деталі 
невідомі. 


Рукописи: 
°  Аль-Киримі, Мухаммад бін Кадіш. Кашф Мухаммад Ефенді. Staats- 


bibliothek zu Berlin. Mss. Landberg 775. 85 Арк. 
Філологічна праця. (Мал. 38). 


القريمي السوخومي , علي بن صلاح الدين 

Аль-Киримі ас-Сухумі, Алі Ібн Салях ад-Дін (пом. 1372) - вихідець 
із Криму, у середині XIV ст. прибув до Алеппо. Залишив по собі декілька 
праць, серед яких зберігся «Мангаль аль-Йанабі фі Шарх Масабіх ас- 
Сунна» («Витік джерел у тлумаченні світочів Сунни»), значний коментар 
до відомої збірки хадісів Мухі с-Сунни аль-Багауві (пом. 1122). 


منهل الينابيع في شرح مصابيح 

° Ас-Сухум! аль-Киримі, Алі Ібн Салях ад-Дін. Мангаль аль- 
Йанабі фі Шарх Масабіх ас-Сунна |«Витік джерел у тлумаченні світочів 
Сунни» |. Princeton University Library. Oversize Islamic Manuscripts, Gar- 
rett no. 2603Yq. 247 арк. 

Коментар до хадісів. 


Літ.: Ібн Kani Шугба. Табакат аш-Шафіїйя. - Бейррут: Anam аль-Кутуб, 1994. 
— T. 1-4. 


52 


Аль-Киримі, Лутф Аллаг бін Мустафа (пом. 1667 - 1748) - правник, 
вихідець із Криму, більшу частину життя провів у Дамаску. Автор праці 
«Послання про відсіч рафідітам» (місцезнаходженння невідоме). 


Jir.: Аль-Багдаді, Ісмаїл Паша. Гадійяту ль-'Аріфін. - Стамбул : 
Вакаля аль-Ма'аріф аль-Джаліля, 1951. — Т. 1,2. 


القريمي , محمد بن بهادر 

Аль-Киримі, Мухаммад бін Багадир (друга пол. XIV - початок 
ХУ ст.) - хадісознавець, учитель історика й біографа Ібн Насір ад-Діна 
ад-Дімашкі (1375-1438). Мешкав у Тріполі (Ліван), в 1402-1403 роках 
звершив хадж, на зворотньому шляху затримався в Дамаску. Праці не 
збереглися. 


Літ.: Ад-Дімашкі, Ібн Hacip ад-Дін. Тавдіх аль-Муштабіг. — Бейрут: Муасса- 
са ар-Рісаля, 1993. - Т. 1-10. 


القريمي , ركن الدين أحمد بن محمد بن عبد المؤمن 

Аль-Киримі, Рукн ад-Дін Ахмад бін Мухаммад бін "Абд аль- 
My”dMiH (? — 1382, Каїр) - правознавець, виходець з Кримського улусу 
Золотої Орди. Згадується арабськими біографами (ас-Суйуті, ад-Дарі, 
ібн Тегріберді, Ібн Kani Шугба і ін.). Більше тридцяти років обіймав 
посаду судді в Старому Криму. У 60-их роках XIV століття перебрався 
до Єгипту, викладав у низці медресе Каїра. Автор коментаря до праці 
«Ас-Сахіх» Мусліма аль-Кушайрі, який використовувався найвідомішим 
хадисознавцем Ібн Хаджаром аль-'Аскаляні, «Збірника настанов 1 
моральних повчань» (до наших днів не збереглися), а також тафсіру сури 
«Юсуф». Біографи цитують одне з висловлювань Р. K .: «гідність будь- 
якої науки слід розглядати на основі шести речей: її предмета, її цілі, її 
запитань, переконливості її доказів, рівня потреби в ній, а також шкоди 
від відсутності цих знань». 


Опубліковані праці: 


تفسير سورة يوسف 

° Аль-Киримі, Ахмад. Тафсір сура Юсуф // Аш-Шамрі, Маджід. 
Тафсір сура Юсуф лі- Ахмад бін Мухаммад бін “Абд аль-Му"мін ajib- 
Ханафі аль-Киримі мутавфі сана 783 г. мін уаваль ас-сура іля айя 42 
дірасатан уа тахкікан. - Касим: Джаміа Касим, 1437/2015. 
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Публікація частини тафсіру сури «Юсуф» за рукописом із Бібліотеки 
İM. короля Абд аль-Азіза в Медині. 


Літ.: Ібн Каді Шугба. Табакат аш-Шафіїйя. - Бейрут: Алям аль-Кутуб, 1994. 
- Т. 1-4. Рамзи, Мурад. Тальфік ал-ахбар ва талькіх ал-асар фи вакаї» Казань 
ва Булгар ва мулук ат-татар. - Оренбург: Каримовь, Хусейновь и Ко., 1908. 
Т. 2. С. 33-36. 


القريمي , سراج الدين الحاج ترخاني 

Аль-Киримі, Сірадж ад-Дін аль-Хаджітархані (перша половина 
ХУ століття) - правознавець, виходець їз Хаджі-Тархана (сучасна 
Астрахань). Згаданий біографом Махмудом аль-Кафауві. Тривалий час 
прожив в Криму, навчався у Ібн аль-Баззаза, в 1404 році отримав у нього 
іджазу (текст зберігся у Махмуда аль-Кафауві), де наведено список 
з одинадцяти досліджуваних книг (10 - з ханафітського права й 1 — з 
матуридитського каляму). Подальша доля невідома. 


القريمي | зда‏ ای نوا" 

Аль-Киримі, Хамід «Бі-Нува» (? - 1772, Бурса) - тлумач Корану. 
Народився в Криму; освіту здобувв Стамбулі, пізніше оселився в Текірдазі, 
де заснував власну обитель. «Бі-Нува» в перекладі з османської означає 
«мовчазний»; в зв'язку з чим Х. К. отримав це прізвисько, незрозуміло. 
Автор невеликого трактату під загальною назвою Рісале Хамід Бі-Нува 
(назву запровадили видавці) який складається з двох частин. Перша 
із них присвячена тлумаченню 5-го айату сури «Та.Га» (20), друга 
- питанням духовного сходження ( урудж). Відповідно до поглядів 
X. K., через сходження й пізнання «необхідного буття» людина відновлює 
свою справжню природу (фитра), що страждає внаслідок невігластва. 
«Трон Божий» (аль-'арш) Х. К. розуміє як «намісництво людини», яке 
він повинен в собі усвідомити. Домінує в доктрині Х. К. ідея «єдності 
буття» (вахдат ль-вуджуд). 


Опубліковані праці: 
Picane-i Шейх Хамід-і Бі-нува. - Стамбул: Шейх Ях'я Ефенді Матбаасі, 
1288/1871. - 23 с. (Мал. 39). 


Літ.: Якубович М. М. Філософська Думка Кримського Ханства. - К.: 
Комора, 2016 - 448 с. 
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القر يمي , شمس الدين محمد 

Аль-Киримі, Hlamc ад-Дин Мухаммад (ок. 1320, Дамаск - 1387, 
Єрусалим) - син кримського правника Ахмада Абу ль-'Аббаса аль- 
Кирими (пом. 1331), народився в Дамаску. Займав посаду кадіаскера (суді 
по військовим справам) в Каїрі. Бул учителем хадісознавця Ібн Арсляна 
ар-Рамаллі (1371 - 1440), кораніста Аль-Халіля аль-Джазаїрі (пом. 1432), 
проповідника Абу Саїда ібн Capi. 

Останні роки життя провів в обителі в Єрусалимі, відомій як «ханака 
аль-Кирими» (нині за назвою ханаки названо цілий квартал Єрусалиму). 
Певний час був імамом мечеті Аль-Акса, мав чудовий голос, заслужив 
популярності як чтець Корану. Біографи описують Ш. К. як праведника 
й навіть чудотворця (сахіб аль-карамат); про праці нічого не відомо, 
збереглися лише деякі вірші духовного змісту («У же тривалий час іду шляхом 
любові, шукаючи, як істину явити в простоті, тримаюсь на єдинобожжя 
слові, багатобожжя уникаю в чистоті») й цитата «коли я знаходив стійкого в 
поклонінні, то поклонявся не просто так, як він, а навіть більше того». 


Літ.: Якубович М. М. Філософська думка кримського ханства. — K. : Комора, 
2016 - 448 с. 


القريمي , شرف الدين بن كمال الدين 

Аль-Киримі, Шараф ад-Дін бін Камаль ад-Дін (? - 1440, Едірне) 
- правознавець 1 богослов. Походив з Криму. У 1402-1404 рр. навчався 
у ханафітського енциклопедиста ібн аль-Баззаза (див.), який відвідував 
Крим. У 1407-1408 роках звершив хаджж, повернувся до Криму. У 
20-их роках XIV століття перебрався в Османську імперію (ймовірно, в 
Едірне), отримавши протекцію султана Мурада П (1421 - 1444). Викладав 
в одному з османських медресе. Серед учнів відомий Ахмад бін Абдалла 
аль-Киримі. 

Ш. К. був автором двох творів - коментаря до правознавчих праць 
Абу ль-Бараката ан-Насафі Манар аль-Анвар i глоси (хашійя) на 
працю ат-Тафтазані Шарх “Aka”iz ан-Насафійя. Збереглася (рукописи в 
Прінстоні й Сараєво) лише перша праця; була досліджена й опублікована 
саудівськими вченими X. A3-3a'6i 1 С. Аль-Ма'шарі. Належить до числа 
найбільш ранніх коментарів до згаданої праці ан-Насафі; розглядаються 
проблеми, пов'язані з наукою про основи права ( ‘inom усуль аль-фікх). У 
передмові Ш. К. зазначає, що чернетка цієї праці була схвалена «вченими 
Шаму», що спонукало його підготувати остаточний варіант. Написаний 
на арабській мові, коментар Ш. К. на Манар аль-Анвар можна вважати 
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одним із перших відомих арабомовних творів, створених у Криму. 
Помітно в творі й вплив богословської традиції ісламу, переважно 
матурідітского каляму, а також класиків ашарізму (аль-Бакіляні, аль- 
Джувейні, аль-Газалі та ін.). Ш. К. також був добре знайомий зі східним 
неоплатонізмом і арістотелізмом, що помітно на рівні термінології. 
Інтерес викликає тлумачення низки питань, пов'язаних із етичною 
оцінкою дії (поняття «добра» 1 «зла» в раціональному й текстуальному 
вимірі). В цілому можна прийти до висновку, що Ш. К. цікавили швидше 
богословсько-філософські, ніж власне правові питання. 


Рукописи: 


شر С‏ منار الانوار 

° Аль-Киримі, Шараф бін Kaman». Шарх Манар аль-Анвар 
[Тлумачення на Манар аль-Анвар]. Princeton University Library. Robert 
Garrett Collection. No. 5738Y. 361 арк. 

Праця в галузі основ фікгу. (Мал. 40). 


Jlir.: Абдульваапов H. Мусульманские ученые Крыма // Qasevet, — 
2011. — № 38. - С. 44-48. Аз-Зіріклі, Хайр ад-Дін. Камус аль-А’ллям. 
— Бейрут : Дар аль-'Їльм ль-Мілляйїн, 2002. - 349 с.; Аль-Багдаді, [смайл 
Паша. Гадійяту ль-' Аріфін. - Стамбул : Bakana аль-Ма’ар1ф аль-Джаліля, 
1951. — T. 1, 2, Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanli müellifleri. — Istanbul : Мег- 
al Yayınevi, 1975. — 480 s.; Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında 
Yetişen Kırım Müellifleri. — Ankara :Gaye Matbaası, 1990. — 41 s., Якубович 
М. М. Філософська думка кримського ханства. — К. : Комора, 2016 — 448 
с. Якубович M.M. Становление философской мысли в золотоордынском 
Крыму: Шараф ал-Кырыми // Золотоордынское обозрение. — Мо. 3(5). — 
Казань: Институт истории им. Ш. Марджани Академии наук Республики 
Татарстан, 2014. - С. 139-153. 


الحجابي , عبد الباقي , بابا حجابي 


Аль-Хіджабі, Абдульбака, Баба Хіджабі (? - Стамбул, 1822) — шейх. 
Народився в Бахчисараї. Залишив Крим у 1774 році, перебравшись до 
Амасьї (Туреччина), де став учнем шейха Мустафи-Ефенді Турхан та 
низки інших авторитетів. Прожив там до самої смерті; здобув славу 
благочестивого шейха. Збереглося. Тюрбе й мечеть A. X. Писав переважно 
османською мовою, автор понад десяти творів, чотири збереглися в бібл. 
їм. Хасана Паші в Чорумі (Туреччина). Незважаючи на значний вплив 
містицизму, багато в чому спирався на власний досвід; на рівні теорії 
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розробляв переважно питання ісламської етики й психології. Велику роль 
в працях А. Х. грала доктрина «Мухаммадової реальності» (аль-Хакікату 
ль-Мухаммадійя). Людина, на думку А. X., повинна усвідомити себе як 
маніфестацію створеного Богом макрокосму, яка позбавить її відчуття 
порожнечі й немочі. 


Опубліковані праці: 

٠ Zübdetü'l-islâm (İslâm'ın özü) [«Коротко про іслам»). Hicabi Baba 
(Abdülbaki Bahçesarayi Hazretleri). Sadeleştiren Ramazan Yıldız. — Ankara: 
T. C. Ziyaret Belediyesi, 2013. 

Арабомовне видання праці про духовну сутність ісламу із перекладом 
турецькою. (Мал. 41). 


Рукописи: 
الأبكرة المختلفة في شرح أمثال المختلفة‎ 


٠ Хіджабі "Абд аль-Бакі. Аль-Абкірату ль-Мухталіфа фі Шарх Ам- 
саль аль-Мухталіфа |Різні думки про тлумачення різних притч]. Çorum 
Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi. No. 3150/1. Арк. 1a-7b. 

Тлумачення сакральних формул ісламу. (Мал. 42). 


رسالة في التقوي 
Хіджабі "Абд аль-Бакі. Рісала þi т-Таква | «Послання про богобояз-‏ ° 
ливість»). Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi. Мо. 887/3. Арк. 29a-32b.‏ 

Праця з етики. 


رسالة الحجابي 


° Хіджабі "Абд аль-Бакі. Рісале-і Хіджабі [Послання Хіджабі|. Çorum 
Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi. No. 778/5. Арк. 50a-53b. 
Виклад ісламського віровчення. 


Літ.: Якубович М. М. Філософська думка Кримського ханства. — К. : Комора, 
2016 - 448 с. 


إبن عربشاه , شهاب الدين 

Ібн Арабшаг, Шігаб ад-Дін (1392, Багдад - 1450, Дамаск) - арабський 
історик 1 географ, автор праці 102/6010 ал-макдур фи ахбар Таймур 
(«Дивовижні долі в історіях Тимура»), в 1412 году відвідував Крим, де 
пробув певний час. Залишив опис північної частини Кримського улусу, а 
також інших регіонів Золотої Орди. 
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Опубліковані праці: 
عجائب المقدور في أخبار تيمور‎ 


Ібн Арабшаг. Аджа”їб ал-макдур фі ахбар Таймур [«Дивовижн! долі в 
історіях Тимура»). Ред. Ахмад аль-Хумсі. - Бейрут: My”acaca ар-Рісала, 
1986. - 556 с. 


إبن بطوطة , محمد بن عبد الله الطانجي 


Ібн Батута, Мухаммад ібн Абдалла ат-Танджі (25.02.1304, Танжер 
- 1377, Фес) - арабський мандрівник, історик, географ, автор книги 
«Подарунок заспраглому про дивні міста ñ чудеса мандрів» (відома в 
редакції Ібн Джузая аль-Кальбіяк Ріхля ібн Батута, «Подорож ібн Батути»). 
Здійснив чимало подорожей, в ході яких відвідав практично всі регіони 
ісламського світу тих часів. У Криму був у 1334 році по дорозі до ставки 
хана Узбека. Зберігся короткий опис Кефе, Старого Криму та інших міст, 
які відвідав І. Б. Також в його творі наведені відомості про ісламських 
вчених Криму тих часів, серед яких і дехто Абу Бакр аш-Шафи, який, 
на думку І. Міргалеєва, може бути ототожнений з автором «Каландар- 
наме» Абу Бакр Каландаром (див.). Відомості ібн Батути дозволяють 
відстежити зв'язки між Кримом та іншими регіонами ісламського світу. 
Відомості І. Б. про Крим і сусідні території не викликають сумнівів 1 
є цінним джерелом для розуміння процесу ісламізації в Золотій Орді в 
цілому ñ Кримському улусі зокрема. 


Опубліковані праці: 


رحلة[ ابن بطوطة 
Ріхля ібн Батута. — Бейрут: Дар Canip, 1998. — 749 с. (Мал. 43).‏ ° 


أبو بكر قلندير 


Каландар, Абу Бакр (XIV століття) - автор першого відомого 
мусульманського твору  («Каландар-Наме», «Книга Каландара»), 
написаного в Криму. Походив з Акхісару (суч. Туреччина), отримав 
гарну освіту, в 20-их роках ХІУ століття опинився в Криму, де був серед 
наближених до золотоординського хана Узбека. І. Міргалеев ототожнює 
А. К. зі згаданим в «Подорожі» Ібн Батути (див. Ібн Батута) «хатибом 
Абу Бакром», якого той зустрічав в Криму в травні 1334 року. В цей 
же період А. К. укладає свою головну працю, де вихваляє хана Узбека 
за його внесок в поширення ісламу серед тюркських народів, а також, 


58 


в поетичній формі, розкриває ряд особливостей сунітського віровчення 
(доктрина єдинобожжя, статус чотирьох праведних халіфів 1 ін.). У тексті 
неодноразово зустрічаються посилання на Фарід ад-Діна аль-Аттара, 
Баязіда Бастамі, Джаляль ад-Діна ар-Румі та ін. видатниїх авторитетів 
містицизму; окремі фрагменти твори створені під впливом «Месневі». 
Для праці А. К. характерне використання багатих художніх образів, в 
тому числі з традиційної перської міфології (птаха Симурга). Тривалий 
час фігура А. К. була невідома; «Каландар-наме» відоме лише в одному 
рукописі, виявленому в 1960-их роках в Намангані й нині збереженому 
в Інституті сходознавства ім. Абу Райхана Біруні (шифр No 11668) 
Республіки Узбекистан. Опубліковане факсимільне видання (Казань, 
2015) й фрагменти в перекладах російською мовою. 


Опубліковані праці: 
قلندر نامه‎ 
° Абу Бакр Каландар Руми. «Каландар-наме». Факсимиле. 


Подготовка к изданию к.и.н. И.М.Миргалеев. — Казань: Институт истории 
им. Ш. Марджани АН РТ, 2015.— 800 с. (Мал. 44). 


قريملي , محمود 


Киримли, Махмуд (ХП - перша пол. ХПІ ст.) - кримськотатарський 
поет. Автор поеми «Юсуф 1 Зулейха», збереж ної в османському 
перекладі 1232 року. Вважається засновником кримськотатарської 
літературної традиції. 


Опубліковані праці: 


° Эртайлан И. X. Тюркий тильде язылгъан ильки «Юсуф Be 
Зулейха» [Первое сочинение «Юсуф и Зулейха» на тюркском языке] / 
H. X. Эртайлан // Йылдыз. - Симферополь. - 1993. — № 2. — С. 127 — 136. 


سالم دواني قريملي , سالم بابا 
Киримли, Селім Дивані, Селім Баба (? - 1757, Велес, Македонія)‏ 
поет, шейх-наставник. Походив з Криму, освіту здобув в Стамбулі.‏ - 
Тривалий час прожив в Скоп'є (суч. Македонія), пізніше в Копрулу‏ 
(суч. Велес, Македонія), де 1 помер у власній обителі. Навчався у шейха‏ 
Хусайна Хамді. Добре відомі два праці (опубліковані), написані С. Д.‏ 
османською мовою в 50-их роках ХУШ століття: Бурхан аль- Аріфін ве‏ 
Неджаті ль-Гафілін («Доказ знаючих 1 порятунок неуважних) Ta Міфтах‏ 
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мушкіляті ль-'аріфін Адабу Тарік ль-Василін («Ключ до вирішення 
проблем знаючих. Етика подорожніх»). У своїх працях. С. Д. цитує 
перських, анатолійських 1 босніських авторів, звертається переважно 
до питання про природу людини. Риторика С. Д. гуманістична; 
покликання людини, на його думку, полягає в пошуку гармонії між 
внутрішнім і зовнішнім; відійшовши від низинних прагнень власної 
природи, особистість пізнає «божественну таємницю» (сірр і-рубубійєт) 
світобудови. Практику «міркування» (тафаккур) Селім Діване Киримли 
розумів також як налаштування людини на життєвий успіх. Селім Діване 
Киримли не заглиблюється в етичний ригоризм, а звертається конкретно 
до визначення сенсу людського буття в ісламській традиції. Коранічний 
айат «Я створив джинів і людей лише для того, щоб вони поклонялися 
Мені» (Коран, 51:56) Селім Діване Киримли розуміє так: «щоб вони 
пізнавали Мене та визнавали Мою єдність». Отже, підводить Селім Діване 
Киримли читача до своєї думки, завданням людини є пізнання Господа 
задля довершеного поклоніння Йому, а це, своєю чергою, можливо лише 
на шляху богопізнання, з яким Селім Діване Киримли і знайомить свого 
читача. Ці тези, які супроводжувалися популярним викладом матеріалу 
(зокрема, поетичними рядками, автором більшої частини з яких і був 
сам автор), спричинили зацікавлення Й у сучасників, й у наступників 
автора. Цікавий у цьому відношенні й розподіл розуму на «побутовий» 
İ «змішаний» (тобто духовний, той, який пізнає Бога). Чимало уваги С. 
Д. приділяє і противникам суфізму, ймовірно, кадізаделітам. С. Д. можна 
вважати одним з найбільш відомих крим. авторів пізнього періоду. 


Опубліковані праці: 


° Divane Selim. Ariflerin Delili Müşkillerin Anahtarı [«Доказ знаючих. 
Ключ подорожніх»| / Н. Halil Çelik, Mustafa Tatcı. — Ankara: Akçağ 
Yayınları, 2004. — 159 s. 

Переклад турецькою двох праць Селіма Діване. (Мал. 45). 

Jlir.: Абдульваапов H. Мусульманские ученые Крыма // Qasevet. — 2011. — 
Ne 38.- С. 44-48. Аз-Зіріклі, Хайр ад-Дін. Камус аль-А’ллям. - Бейрут : Дар 
аль-'"Їльм ль-Мілляйїн, 2002. — 349 c.; Аль-Багдаді, Ісмаїл Паша. Гадійяту ль- 
"Аріфін. - Стамбул : Bakana аль-Ма’ар1ф аль-Джаліля, 1951. - Т. 1, 2; Bursalı, 
Mehmet Tahir. Osmanli müellifleri. — Istanbul : Meral Yayınevi, 1975. — 480 s.; 
Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Müellifleri. — Ankara 
:Gaye Matbaası, 1990. - 41 s.; Якубович М. М. Філософська думка кримського 
ханства. - K. : Комора, 2016 - 448 с. Літ.: Reşat Tanrıkulu. Selim Divâne. — Anka- 
ra, 1997, Tatcı Mustafa. Selim Divane // TDV Islam Ansiklopedisi. — Cilt 36. — S. 427. 
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Лебедзь, Мустафа бін Адам Алі (друга пол. ХМПІ ст. - середина ХІХ 
ст.) - імам мечеті в Острозі (нині Рівненська обл.), належав до громади 
кримських татар, що 3 XVI ст. мешкали на Волині. Переписувач т.зв. 
«Острозького Корану» 1804 року. Інші праці не збереглися. 


Рукописи: 


° Коран. Острозький державний історико-культурний заповідник КН 
20366/V1 Р — 2477. 358 арк. 

Примірник Корану, переписаний у 1804 році (завершено 9 квітня) 
Мустафою Лебедзем. (Мал. 46). 


نقشي علي أقكرماني 
Накші Алі Аккірмані (пом. 1655) - османський поет, походив зі‏ 
Стамбулу, вчився у шейхів свого часу. Згодом переїхав до Криму, пізніше‏ 
оселився в Аккермані (нині м. Білгород-Дністровський, Одеська обл.), де‏ 
й помер. Залишив після себе велику поетичну спадщину, а також декілька‏ 
прозових праць («Книга таємниць»). Писав османською, оспівував‏ 
переважно духовні якості людини, зокрема любов до Бога й відданість у вірі.‏ 


Опубліковані праці: 


e Nakşi АП Akkirmani Divanı [Діван Накші Алі AkkipMaHil. - Sivas: 
Sultanşehir Kitaplığı, 2007. — 352 s. 
Діван Накші Алі AKKİpMAHİ. 


٠ Suat Umagan, Nakşi Ali Akkirmâni, Aynü”1-Hayat: Tenkitli İnceleme- 
Metin (yüksek lisans tezi, 1996) |Праця Накші Алі Аккірмані «Джерело 
життя» |, Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü. 

Збірка віршів. 


Рукописи: 

منظومة غورية 

e Манзуме 1-Гаврійє [Гаврійська манзума]. Kıbrıs Eski Eserler ve Mü- 
zeler Genel Müdürlüğü Arşivi (nr. A 1077). 


أسر ار نامه 
Есрарнаме [Книга таємниць]. İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk‏ ° 
Kitaplığı'nda kayıtlıdır (Osman Ergin, nr. 1708).‏ 
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Різа-Кфенді, Сейд Мухаммед (пом. 1755) — кримський 
істор к, автор низки праць, у тому числі «Ec себіу-с-сейяр фі ахбарі 
мулюк-і татар» («Сім планет у свідченнях про царів татарських», 
вперше опуб. А. Казембеком), походив із улемів, належав до 
сейїдів. Згідно зі свідченнями Хурремі Челебі, народився в Кефе. 
Головну роль у ««Ес себіу-с-сейяр» відведено правлінню семи 
кр мських ханів (від Менглі 1 Герая до Менгл 11 Герая), 
історичним подіям, дипломатичним стосункам, військовим 
походам; також згадані й деякі видатні вчені минулих поколінь. 
«Сім планет» вважається одним 13 найцінніших джерел до 
вивчення історії Кримського Ханства й Османської імперії. 
Місцезнаходження й зміст праць «Подарунок хану в тлумаченні 
“Співочої прогулянки”» й «Сади віруючих», згаданих Ісмаїлом- 
Пашою Багдаді, невідомі. 


° «Ассеб-ус-Сейяр», или «Семь планет» (история крымских 
ханов от 1466 г. до 1737 г. Сейид Ризы, на турецком языке. - Казань: 
Университетская типография, 1832. - 366 с. 

Головна історична праця Різи Ефенді. (Мал. 47). 


Літ.: Сейитягьяєв Н. Происхождение Сейида Мухаммеда Ризы (К вопросу 
о месте его «Семи планет» среди произведений крымской исторической про- 
зы ХУШ века) / Н. Сейитягьяев // Культура народов Причерноморья. - 2003. — 
№ 44. — С. 35-41; Смирнов В. Д. Крым. хан. под верховенством Оттоманской 
Порты до начала ХУШ в. / В. Д. Смирнов. - СПб. : В Университетской типогра- 
фии в Казани. - 1887. — 768 с. 


Sal 3 رمال خواجة , نداي أفندي أنقروي , قيصوني‎ 
Реммаль Ходжа, Нідаї-ефенді Анкараві, також відомий як Кайсуні- 
Заде (1509 - після 1567 р.) - кримський історик, астроном, лікар. Родина 
Р. Х. походила із Єрусалиму; сам Р. Х. народився в Анкарі. Навчався в 
Османській імперії, згодом переїхав до Криму. Був придворним лікарем 
і вченим у кримського хана Сахіба І Герая (1501 - 1551). Був послом до 
Сулаймана Кануні, але згодом потрапив у немилість хана й опинився в 
ув'язненні; із Криму переїхав до Коны, де провів останні роки життя. Був 
автором декількох праць у галузі історії, медицини, а також духовних 
поезій. На думку більшості дослідників, особливу вартість мають описи 
Р. X. психічних розладів та засоби їх лікування, що робить його наукову 
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спадщину актуальною для вивчення ісламської й світової медицини 
загалом. 


Опубліковані праці: 


٠ Ay, Ümran. Dürr-i Manzüm | «Зібрані перли» | (İnceleme-Karşılaştırmalı 
Metin). — İstanbul: Marmara Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü, 
2000. Yüksek Lisans Tezi. 

Праця з медицини. 


° Ankaralı Hekim Nidâi. Genc-i Esrâr-ı Ma”ni |«Таємниці смислів»| 
(İnceleme-Metin) (Hazırlayan: Yılmaz N). — Kayseri: Laçin Yayınları, 2009. 
Духовні настанови. (Мал. 48). 


Рукописи: 
منافع الناس‎ 
° Нда. Менафіу H-Hac [«Користь для людей»]. Ankara Milli 


Kütüphane. 06 НК 470. 245 арк. 
Праця з медицини. 


e Nidai. Tarih-i Sahib Giray Han: Histoire де Sahib Giray, khan де Crimée 
de 1532 à 1551 : edition critigue, traduction, notes et glossaire par Özalp Gök- 
bilgin. — Ankara : Baylan matbaası , 1973. — 313 с. 

Історія Сахіб-Герая хана. 


Літ.: №941 Mehmed Çelebi Ankaravi, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi. 
2007, C. 33, S. 77-78. 


Факрі, Мехмед (? - 1764, Карасубазар) — відомий шейх, автор ілагієт, 


духовних поезій. Був імамом мечеті Такіє Хан-Джамі й мудеррісом у 
медресе при ней. За життя його молитва допомагала людям при зціленні 
від хвороб. Спадщина М. Ф. мала важливе значення для розвитку ісламу 
в Криму. Похований у дворі мечет Teki Хан-Джамі. Деякі з ілагієт 


(близько ста) збереглися. 
Опубліковані праці: 


٠ «Мевлюд-и шериф ве иляхийлер» / Топлагьан ве тертип зткенлер Аджи 
Мухаммед Риза, Аджи Абдульваит Сахтара. - Акъмесджит, 2000. — 140 с. 
Видання ілагієт M. Ф. 
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QIRIM HANLIĞININ İSLAMİY ASABALIĞI 


El-Alâlâni (el-Alâyi) es-Solhatiy eş-Şafi el-Qırımiy, Hussameddin 
ebu Muhammed el-Hasan bin Ramadan bin el-Hasan bin Fadin. 

Hussameddin el-Oırımiy (1271/1281 — 1345) — hadis alimi, qadı. Doğma 
Solhatlı, sulâlesinifi tamırları alan qabilesinden olğanına ihtimal bar. İlk 
başta İbn-i Şahna (б. t. 1330) adlı alimden bilgi alıp, soüradan El-Vadi 
Asi (6. t. 1348), El-Mizzi (6. t. 1341) ve El-Barazzala (6. t. 1338) adlı 
alimlernifi yanında tahsiline devam etti. Bir müddet medresede ders bergen 
edi. Bu yerde ilk hocası İbn-i Şahna haqqında bir-eki söz söylemelimiz: 
o, öz vaqtında körümli ve itibarlı hocalardan biri, 110 yaşına qadar ömür 
körgen, hadislerni ögrenip afilatgan, 500-ge qadar talebe yetiştirgen edi. 
1316 senesi Н. Q. Lübnannıü Trablus şeherine qadı olaraq tayinlendi 
ve ömüriniü sofuna qadar bu yerde yaşadı. Alimniü tedqiqat eserleri 
künümizge qadar saqlanmadı. Oğlu Bahadır el-Oırımiy (6. t. 1374) ve 
torunı Muhammed ibn Bahadır el-Qırımiy (bag.) isimlerini tarihqa yazdılar. 


Menba: İbn Qadi Şuhba. Tabaqat aş-Şafiiya. — Beyrut: Alim al-Kutb. - C. 1-4. 


Abdullah bin İbrahim Afifeddin Efendi (? — 1640, Kefe) - qadı, şair. 
Sufi İbrahim el-Qırımiy ed-Deştiynih (baq.) oğlu. İstanbulda doğdı, Sultan 
ПІ Muradnıfi tayini ile Kefe şeherine qadı vazifesini eda etmek içün yerleşti. 
Hac ibadetini eda etken sofra qadılıqtan istifa etti, ömürinifi soluna qadar 
Кеїепій civarındaki (Seyid-Ali köyü) sufi tekkesinde yaşadı. Şiirlerini 
ilâhiyler janrında yazdı. Tedgigiy eserleri künümizge gadar saglanmadı. 


Menbalar: Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Оаѕеуеї. — 
2011. — № 38. — S. 44-48.; Az-Zirikli, Hayr ad-Din. Kamus al-Allam. - Beyrut: 
Dar al-İlm al-Millayyin, 2002. - 349 s., Al-Bağdadi: İsmail Paşa. Ğadiyyatu-1- 
Arifin. — İstanbul: Vakalâ al-Maarif al-Calilâ, 1951. — С. 1, 2, Bursalı, Mehmet 
Tahir. Osmanlı müellifleri. — İstanbul: Meral Yayınevi, 1975. — 480 8.; Bursalı, 
Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Mü'ellifleri. — Ankara: Gaye 
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Matbaası, 1990. - 41 s., Якубович M. М. Філософська думка Кримського 
ханства. — К.: Комора, 2016. — 448 s. 


El-Agkirmaniy, Ali bin Abdullah Efendi 

Ali el-Aqkirmaniy (6. t. 1620/1621) — Aq-Kermanda (şimd. ukr. 
Bilgorod-Dnistrovsk ş.) doğdı, qadı vazifesine tayinlendi. Zamanında 
meşhur olğan Hanefi mezhebi fetvalar cıyıntığınıf («Ali-efendi fetvaları») 
müellifidir. Fetvalarında sahih hadislerge ehemiyet bermekte edi. Еѕегіпій 
onlarca kopiyaları saqlanğanından sebep, bu eserniñ ХУП-ХУШ asırlarda 
popular olğanını tasdiglamag mümkün. АП Agkirmaniyniü asabalığı 
Qırımda da bilinmekte edi. 


Elyazmaları: 

e El-Agkirmaniy, Ali. «Fetauva-i АП Agkirmani» Г|«АдКігтапіупій 
fetvaları»), Manisa il halq kitaphanesi (Türkiye). No. 4810.1. — 417 s. 

Fıqıh ilmine dair tedqiqiy eser. 


El-Aqkirmaniy, Ahmed bin Huseyn bin Mustafa 

Ahmed el-Aqkirmaniy (tahm. 1700 - 1775) — fagıh', Aq-Kermanda 
doğdı. Yüksek tahsilini (büyük ihtimal İstanbulda) bitirgen sofra Osmanlı 
Devletiniü farqlı şeherlerinde qadı rutbesine tayinlenip, vazifeleriniü 
büyük qısmını Bucaqta ve ойа yaqın Balqan vilayetlerinde eda etti: 
Rozgrad (Bulğaristan), Saray (Bosna) ve İzmir (Türkiye) şeherlerinde 
çalıştı. Hanefi mezhebi fıqıhçısı, suriyeli alim İbrahim el-Halabiynif (6. 
t. 1549) <Deñizlerniñ körüşme yeri» adlı eserine şerh? yazdı. Bu şerhte 
fıgıhtaki ameliy ihtiyaclarğa köre meseleler (furuat”, İslâm ۸ 
«dalları») izaatlana: miras ve varis, nikâh, ceza, iqtisadiy meseleler. Daha 
qadılıq vazifesini başında böyle kitaplarğa ihtiyacı olğan A. A. eserini 
yazğanda bir sıra alimlernin tedqiqatlarına muracaat etkenini qayd ete. 
Anılğan alimlernin bazıları: Fahreddin ez-Zalâyi (o. t. 1343), Zeyneddin 
el-Ayni (1433 — 1488), Ebu Ubeydullah el-Mahbubi (Sadr eş-Şaria olaraq 
da bilinmekte, б. t. 1347), Abdullaütif ibn Malik (б. t. 1398), Molla Hosrev 
(6. 1. 1480), Ebul-Hasan Ahmed el-Qaduri (973 - 1037), Nuh Efendi 
(6. 1. 1569/1570), Burhaneddin el-Marğinani (1135 — 1197), Şemseddin 


1 Terc. fagıh — figıh ilminen oğraşgan alim. Fiqih — İslâm huquq. 

2 Terc. şerh — izaat, afilatma. 

3 Terc. furuat — haggında gatiy hüküm olmağan ve ictihatga mevzu olğan diniy 
meseleler. 
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el-Kugustani (6. 1. 1546), İbn-i Kemal (б. 1. 1534), Abdurrahman Şeyh-i 
Damad (6. t. 1667) ve başqaları. 


Elyazmaları: 

El-Aqkirmaniy, Ahmed. «Umdatu-I-Anhar fi Şarh Multaqa el-Abhar» 
(«“Mültagat-ül-Abhar” tefsirinde содгадіагпій başlağan yeri»), Ankara, 
Adnan Ötüken İl Halg Kitaphanesi (Türkiye). Ne2574. s. 396. 

Osmanlı fıghına dair ehemiyetli izaatlar eseri. (Res. 1). 


El-Aqkirmaniy, Musa 

Musa el-Aqkirmaniy (XVII as. bir. yar.) — arap tili mütehassısı, Aq- 
Kermanda 00501. 1635 senesi yazılğan пабу ilmi (grammatika) boyunca 
tedgigatnıfi (El-Curcaniyniü «Mayya Amil б-п-Мару» adlı eserine şerh) 
muellifidir. 


Elyazmaları: 

El-Aqkirmaniy, Musa. «Şarhu auvamil miyye» [«Еуует! miyye şerhi»). 
۸307/27, Adana İl Halq Kitaphanesi (Türkiye). 85a — a107a s. 

Nahv (grammatika) boyunca tedqiqat. 


El-Agkirmaniy, Muhammed bin Mustafa bin Hacı Hamid 

Muhammed el-Aqkirmaniy (tahm. 1680 — sentâbr 1760) - fıgıh alimi, 
mütefikkir. Aq-Kermanda доба, ilk diniy tahsilini bu yerde aldı. 1711 
senesi Özi-Qaleniü (ukr. Oçakov) civarlarındaki bir mescitniü imamı 
olğan edi. Зойгадап İstanbulğa kelip saray alimlerinden biri oldı. Devlet 
memüriyetinde muvafaqiyetlerge irişti. 1753 senesi M. A. İzmirge 
(Türkiye) qadılıq vazifesine tayinlendi, 1758 senesi Qahire (Mısır) qadısı, 
1760 senesi de МеККепій (Suudi Arabistan) Hanefi mezhebi qadısı olaraq 
vazifesine devam etti. M. A. 1760-ncı ѕепеѕіпій sentâbr ayında vefat etti 
ve, büyük ihtimal, Mekkede defn etildi. 

M. Aqkirmaniy doğğan şeherinen bağlarını üzmedi. АПтапій talebeleri 
arasında meşhur olğanlar da bar. Olardan biri, qırımlı talebesi Murtaza 
Efendi, 1757 senesi Yedisan şeherine qadı vazifesine tayinlendi. Murtaza 
Efendige zamandaşı Seyid Geray qıymet kesip, alimniü diniy ve dünyeviy 
bilgilerini büyük sufi Ebu Hamid el-Gazali* ve Fahreddin er-Razi” kibi 

4 Terc. Ebu Hamid el-Gazali (1058 Horasan, İran — 1111, Horasan, İran) — fiqıh 
alimi, mütefikkir, sufi. 

5 Terc. Fahreddin er-Razi (1149, Rege, İran — 1209, Herat, Afğanistan) — Aşari 
itiqadiy mezhepnif alimi. 
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alimlernifi bilgilerinen teñ ketirip, qayd ete edi. Ne yazıq ki, M. А.-пій 
diger talebeleri haqqında bilgiler saqlanıp qalmadı. Kemal ibn Abdurrahim 
adlı bir zat 1748 tarihına ait köçürme elyazmasında (İbrahim el-Halabiyniü 
cSıqılğanğa eglenceler» adlı fıghiy eserine şerh) M. A.-nı «ustaz», yani 
büyük hoca, sözünen айтр keçmekte. M. A. orta kölemli yigirmiden ziyade 
ilmiy eserniü müellifidir. Tedqiqatları esas olaraq arap tilinde yazılıdır. 
Postklassik islâmiy felsefe tüşüncesi hususiyetlerini taşığan eserlerinifi 
arasında ayrı tedqiqatlarnen birlikte başqa müelliflernifi eserlerine izaatlar 
(şerh), afilatmalar (haşiye) ve tercimeler bardır. Eserlerinde tedqiq etilgen 
mevzuat XVII-XVIII asırlarnıi osmanlı fatanet9 alemine hastır: kelâm, 
Паб, tefsir, пабу, hadis ve edep. Allahnıü sıfatlarını atlama, insaniy ve 
ilahiy ітадепій munasebetleri kibi ve daha buña beñzer bir sıra meseleleri 
açıglamağa tırıştı. М. А.-пій tedgigatlarında taze, müellifke has fikir 
yürsetilmesini his etmek mümkün. Meselâ, umumiylikniü ve yoqluqnıü 
teheştirilmesi, Allah qonuşmaqnı yaratqandan sofra İlâhiy «potentsial» 
bilginiü «aktual» bilgige defiişmesini isbatlamağa tırışa. Müellifniü 
fikirlerinde kelâm usulinıf inkişafından ziyade tenqidini körmek mumkün. 
Böyleliknen, M. A. sufilik, aşarilik ve maturidiliknen bağlı olğan ananeviy 
osmanlı aqılcılığını” tenqit etken gadızadeci-islâhatçıt olaraq ögümizge 
çıqa. Muhammed el-Aqkirmaniyniü asabalığı hem Qırım Hanlığında, hem 
de başqa memleketlerde yahşı biline edi (müellifnif bir sıra eseriniü XIX- 
ncı asırda neşir etilmege başlağanı бида delildir). 


Neşir etilgen eserleri: 


e Huseyn el-Maybudi, Agkirmani şerhi, İqlilü-t-taracim (Tercimelernif 
baş tacı]. — İstanbul: Matbaa-e- Amire, 1266 (1850). — 124 s. 

M. Aqkirmaniyge ait El-Maybudi (ö. t. 1503/1504) adlı muteffikirniü 
eserinifi osmanlıca tercimesi. 


٠ El-Aqkirmaniy, Muhammed, Risale fi İradeti-I-Cüziya [Eksik irade 
haqqında mektüpl. — İstanbul: Matbaa-e-Amire, 1264/1848. — 28 s. 
Їгадепій serbestligi haqqında bir yazı. 


6 Terc. fatanet — ziyreklik, intellektuallik. 

7 Terc. aqılcılıq — ratsionalizm. 

8 Qadızadelik — Osmanlı Devletinde Peyğamber Sunnetine qaytuv yönelişi. 
Mehmet el-Birgivinifi (6. t. 1573) Vasiyetname ve Et-Tariqatu-l-Muhammediye eserleri 
tesirinde bulunğan Mehmet Qadızade (6. t. 1635) adlı imamdan başlağanı tahmin etile. 
Oadızadeliknifi izdeşleri dinde yapılğan yahfılıqlarğa (bidat), bazı sufi amellerine ve 
İslâm dinini aflaşılmasındaki bazı doktrinal yaqınlaşuvlarğa qarşı çıqmaqta ediler. 
Sunnetnifi «mecburiy» emirlerinifi amelge keçirilmesini talap ete ediler. 
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e El-Aqkirmaniy, Muhammed, Şarh ahadis el-Arbain [Qırq hadis şerhi). 
— İstanbul: Akdam Matbaası, 1905. — 350 s. 


Е1-ВиКеупий (Birgili) «Qırq hadis» cıyıntığına şerh. 
Elyazmaları: 


° El-Aqkirmaniy, Muhammed. «El-İgd el-Lâali fi bayan an ilmihi 
Taala bi ğayra-l-mutanahib («Allah Taalöniü 5055112 ilmini aflatqan incili 
gerdanp |. Maktaba Camia Malik Saud (Suudi Arabistan). No. 2301. 10 s. 

İlâhiy bilginii mantıqiy olaraq sofsuz olması ihtimalınıü isbatına 
bağışlanğan teolofik eser. (Res. 2). 


° El-Aqkirmaniy, Muhammed. «At-Tagrir» [«Ögüt»]. Princeton 
University Library. Department of Rare Books and Special Collections 
(AQŞ). No. 832Y. S. 336a. 

Паріуаї mevzulı küçük metin. 


° EHl-Aqkirmaniy, Muhammed. «Dua risalesi”). No. 2773/3. Ankara 
Adnan Ötüken İl Halk Kütüphanesi (Türkiye). S. 192b-20b. 
Muhammed al-Agkermaniynifi duası. 


° El-Aqkirmani, Muhammed. «іча al-Qalaid fi Tahqiq 
al-Aqayid? («Agaidnifi anahtarlar gerdanı»). Princeton University Library. 


Department of Rare Books and Special Collections (AQŞ). No. 4214 У. 5. 
216. 
Maturidi itigadınıf añlatilmasina dair eser. (Res. 3, 4). 


° El-Aqkirmaniy, Muhammed. «Masayil kalâmiyya» [«Кеат 
meseleleri» |. Milli Kütüphane — Ankara (Türkiye) No. 4942. 48 s. 
Bazı kelâm meselelerinifi tahliline dair eser. 


° El-Aqkirmaniy, Muhammed. «Risalâ fi firaq ad-dallâ» («Yolunı 
şaşırğan firqalar haqqında risale»). Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi 
(Türkiye). No. 4334/2. S. 32-34. 

Şia (şiilik) ve Mutazile itigadlarınıf tenqidine dair eser. 


° El-Aqkirmaniy, Muhammed. «Risalâ fi hukm as-sivak» [«Міѕуадпій 
hükmü haqqında risale»J. United States National Library of Medicine 
(AQŞ). MS А 19.1. р. la-4b. 

Namazdan evel misvagnıfi qullanılmasına bağışlanğan risale. (Res. 5). 


9 Тегс. risale — söz, mektüp, qısqa yazı. 
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° El-Aqkirmaniy, Muhammed. «Risalâtu-I-basmalâ» [«Bismillâh» 
sözüne risalel. Kastamonu İl Halk Kütüphanesi (Türkiye). No. 53/3. s. 
373b-376b. 

Bismillahi r-Rahmani r-Rahim» ibaresinifi aflatılmasına dair eser. 


° El-Aqkirmaniy, Muhammed. «Risalâtu-I-Hamdullâh» 
(«Elhamdulillâh» sözüne risale]. No. 1986/5. Kütahya Vahidpaşa İl Halk 
Kütüphanesi (Türkiye) s. 21a-29a. 

Filolojik tedgigat. 


° El-Aqkirmaniy, Muhammed. «Taarifat al-Funun ua Manakib al- 
Musannifin» |«Fenlernifi tarifi ve müelliflernifi mengibeleri»|. Süleymaniye 
Ktp. Aşir Efendi (Türkiye). No: 000325, 56 s. 

Biobibliografik eser. Diniy ilimlernifü tasnifi ve farglı ilim dallarında 
yazılğan tedgigatlarnıfi cedveli. (Res. За). 


° El-Aqkirmaniy, Muhammed. «Tavcih al-basmalâ» («Bismillâhnıü 
gullanılması»)J. Princeton University Library. Department of Rare Books 
and Special Collections (AOŞ). No. 398H. s. 5. 

«Bismillâh» ibaresini afilatılmasına dair eser. 


° El-Aqkirmaniy, Muhammed. «Haşiya alâ r-Risalâtu-I-Husayniyya» 
ExHuseyninif risalesine haşiye»). Princeton University Library. Department 
of Rare Books and Special Collections (AQŞ). No. 3334Y. s. 81b-140b. 

Filolojik tedqiqat. 


° El-Aqkirmaniy, Muhammed. «Şarh alâ r-Risalâ-l-Assam 
fi-l-İstiara» («Assamnıf mecaz qavramını aflatqan risalesine dair şerh»). 
Maktaba Camia Malik Suud (Suudi Arabistan). No. 2-1131. 76 s. 

Filolofik tedqiqat. (Res. 6). 


° EHl-Aqkirmaniy, Muhammed. Şerh Ahadis el-Arbain [Qırq 5 
şerhil. — İstanbul: Akdam Matbaası, 1905. — 350 s. 
Birkeviynif (Birgili) «Qırq hadisə kitabına şerh. (Res. 7). 


° El-Aqkirmaniy, Muhammed. «Şarh ad-Dimyatiyya» |«“Dimyetiye” 
eserine şerh»). Princeton University Library. Department of Rare Books 
and Special Collections (AQŞ). 515Y. S. 54a-73b. 

Şemseddin ad-Damyatiyniü «Пашу sıfatlar» adlı manzumesine şerh. 


* El-Aqkirmaniy, Muhammed. «Şarh Dibaca muhtasar “Ğunyat al- 
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Mutamalli”» [«“биузабапий ümüdi” muhtasar!’ eserine şerh»]. Princeton 
University Library. Department of Rare Books and Special Collections 
(AQŞ). No. 4732Y. S. 65b. 

Fıqıh ilmine dair tedqiqat. 

° El-Aqkirmaniy, Muhammed. «Şarh Tahmis ad-Damyatiya» 
(«“Dimyatiye” tahmisine şerh» |. Princeton University Library. Department 
of Rare Books and Special Collections (AQŞ). No. 4447Y. S. 101b-151b. 

«Dimyatiye» еѕегіпій tahmisine/ yapılğan şerh. (Res. 8). 


° El-Aqkirmani, Muhammed. çŞerhu hilyetu-n-Nabi? |«Реубатетпій 
hilyesine şerh»J. Bursa İnebey Yazma Eser Kütüphanesi (Türkiye). 
No. 378/1. 41s. 

Qasim el-Halabinif (6. t. 1756) maqtav eserine şerh. 


Menbalar: Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Оаѕеуеї. — 
2011. — № 38. - С. 44-48., Az-Zirikli, Hayr ad-Din. Kâmus al-Alam. - Beyrut: 
Dar al-İlmi-I-Milâyin, 2002. — 349 s., El Bağdadi, İsmail Paşa. — Hadiyatu-1- 
Arifin. - İstanbul: Bakala el Maarif el-Calila, 1951. — С. 1, 2; Bursalı, Mehmet 
Tahir. Osmanlı müellifleri. — Istanbul: Meral Yayınevi, 1975. — 480 s., Bursalı, 
Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Mü'ellifleri. — Ankara: Gaye 
Matbaası, 1990. - 41 s.; Якубович M. M. Філософська думка Кримського 
ханства. — К.: Комора, 2016. — 448 s. 


El-Bazzazi (İbn el-Bazzaz), Muhammed el-Qardari Hafizeddin 

Muhammed el-Bazzaz (1329, Horezm - 1413, Bursa) — Hanefi 
mezhebini huquqçısı, fıqıh alimi, doğuv yeri Horezmdir. Öz vatanında 
tahsilini alğan зойга bir müddet Altın Ordunıü paytahtı Sarayda yaşadı, 
1402-1404 seneleri Qırımda Hanefi mezhebinif На hocalığını eda etti. 
Osmanlı Devletiniü Bursa şeherine köçti ve ömüriniü 5011112 qadar bu 
yerde yaşadı. Şerefeddin el-Qırımiy (baq.), Ahmed ibn Abdullah el-Qırımiy 
(baq.), Siraceddin el-Qırımiy (baq.) kibi alimlerni yetiştirdi. Asabalığı fıqıh 
ve fıgıh ilmini yan mevzularınen bağlı, kölemli ve ehemiyetli eserlerden 
ibarettir. Qırımda fıqhiy (Hanefi) ve itiqadiy (Maturidi) mezheplernifi 
pekinmesine ve inkişafına büyük hisse ۰ 

Alimniñ talebesi Ahmed ibn Abdullah el-Qırımiyniü icazetinde/? 
İbn el-Bazzaznıi Qırımda ders bergen eserleri ağılmagta. Ekseriyeti 


10 Terc. muhtasar — qısqartılğan, tam özegini afilatgan. 
11 Terc. tahmis — menzüme şeklinde yazılğan şerh. 
12 Terc. icazet — ders bermek içün ruhsetname. 
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Вай mevzusına bağışlanğan (bir eser istisna). Bu icazette айИбап ilmiy 
eserlerden birincisi, hadis ilmine dair Lahor faqıhı Hasan ibn Muhammed 
ез-баббапиий (1181-1252) «Maşarik el-Anvar li-Din el-Abrar» («Ebrar'? 
dini meşalleriniü doğması») adlı eser. «Şeyhniü başlığında oguma» 
derslerinde talebeler cEl-Kafi fi Fiqh an-Numaniy» («Numaniy fiqhin 
yeterli derecesi») adlı eserni oqumaqta ediler. Bu kitapnıi müellifi öz 
vaqtında «tanıştırmağa bile kereksiz зауПбап», doğma Nasaflı (Nasaf, 
Özbekistan), meşhur ve ulu 20210 ve На alimi Ebul-Barakattır (Ebul- 
Barakat Abdullah an-Nasafiy, ö. t. 1310). İbn el-Bazzaz talebelerine 
Ebul-Barakatnıü «El-Musaffa fi şarh Manzuma an-Nasafi» («Nasafinif 
manzumesine aydın aflatma?p) adlı fıqhiy manzume eserini de ögrete edi. 
Mezkür icazette daha bir Nasaflı müellif afılmagta. Bu müellif Umer ibn 
Muhammed en-Nasafiydir (1042-1168). Fıqıh ilmine bağışlanğan ve 
icazette añilëan başqa bir eser — «El-Hidayya fi şerh “Bidayya el-Mubtadi”» 
(cBaşlağanğa “Temel Bilgiler” şerhine gılavuz»). Esernifi müellifi ferğanalı 
fıqıh alimi Burhaneddin el-Marğinanidir (1135—1197). Fergana vilâyetinde 
doğğan diger alim — Hanefi mezhebiniü belli faqıhı Hussameddin el- 
Ahsikasi (6. t. 645/1247). Bu alimniü £/-Muntahab fi usul el-mazhab («ЇЕби 
Hanife| mezhebi temel usullarından seçmeler») adlı kitabı derslik olaraq İbn 
el-Bazzaz tarafından qullanılğanı bildirile. İcazette «Oaduri» adlı bir kitap 
afiılmaqta. Qayd etmeli Кі, bu Кіїарпій müellifi bağdatlı faqıh Ebul-Hasan 
Ahmed el-Qaduridir (973—1037), Карп tolu adı — Muhtasar fi fikh al-Hanafi 
(«Hanefi fıqhınıü muhtasarı?). İcazette ağılğan alimlerden biri — orta asiyalı, 
doğma Hocend şeherinden, Horezm ve Semerkantta tahsilini alğan faqıh 
Celâleddin el-Habbazi (1232-1292), омӣ kitabı ise — £/-Muğni fi usul el- 
fikh («Ета usullarınıf zenginlikleri»). Mezkür icazette El-Habbaziniü daha 
bir eseri afılmaqta — £/-Hadi fi «ilm al-Kalâm» («Kelâm ilmini ögretüv»). 
Bu eser künümizge gadar saglanıp galmağanına ihtimal bar, esas mevzusı 
maturidi kelâmıdır. Ağılğan eserlerden gayrı İbn el-Bazzaz tarafından 
ogutılgan kitapları şulardır: Fahreddin el-Hurizminifi (XIV asır, tilşmas ve 
fıgıh alimi) Şar) Abyat el-Mufassal («Temelli aülatmalar beytlerine şerh?) 
adlı eseri; Ebu Muhammed el-Huseyn еї-Вереуіпій (1042-1122, horasanlı 
muhaddis ve Quran müfessiri) Masabih as-Sunna («Sunnetnifi meşali») adlı 
eseridir. Qayd etmeli ki, eserlernifi hepisi postklasik devirge ait, zamanında 
ehemiyetli, alimler tarafından sıq qullanılğan ve tedqiq etilgen kitaplardan 
sayıla ediler. En-Nasafinii, El-Marğinaninii, El-Habbaziniü ve başqa 
körümli müelliflernifi eserleri ilk evelâ derslik olaraq qullanıla edi. Derslikler 
ise şerh ve haşiyelernen izaatlana ediler. 


13 Terc. ebrar — doğru, sağlam, samimiy. 
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Neşir etilgen eserleri: 


e Manaqib al-İmam al-Azzam Abu Hanifa [İmam-ı Azzam Ebu 
Hanifenifi dereceleri]. Hayderabad: Maclis Dayira al-Maarif, 1321119031. 

Ebu Hanifenif tercimeihalı. (Res. 9). 

Elyazmaları: 


e «Al-Fatava al-Bazzaziya» («El-Bazzaziynifi fetvaları»|. University 
of Michigan (AQŞ). No. 70. 724 f. 
Fetvalar cıyıntığı. 


e «Adab al-Quda» [«Qadılıqnıñ adabı»]. Al-Maktaba al-İskandariyya. 
Fiqh Hanafi (Mısır), 5. 107 f. 
Qadılıq işini eda etkenlerge tevsiyeler. 


e o«Risalâ fi Tahkik az-Zikr al-Cahri» («Sesli olaraq Allahnı айта 
meselesine dair risalel. Maktaba al-Malik Abd al-Aziz al-Amma bi 
r-Riyyad (Suudi Arabistan). No. 599, 5 f. TXIX as.|. 

Sesli oqulğan dualar ve namaz qılma hususiyetlerine bağışlanğan 
tedqiqat. (Res. 70). 


Menba: Burak, Guy. The Second Formation of Islamic Lavv. Nevv York, 2015. 
— S. 105-107. 


El-Burqayi, Recep 

Recep el-Burqayi (XIV asır) — sufi, doğuv yeri Oırımnıfi çöl tarafıdır 
(ctamırları Qıpçaq çölüniü Qırım adlı yerinden»), Hindistanda vefat etti. 
Hind hükümdarlarınıü elçisi olaraq tahtqa çıqma meselelerini çezmek 
içün Mısırğa, Abbasi halifesi Suleyman el-Abbasige (1302 - 1340) büyük 
miqdarda hediyelernen (beş Бій dinar qıymetinde yaqut” cevher taşları) 
yiberilgenini seyyah İbn-i Batuta öz eserinde айтадіа. Qardaşı Seyfeddin 
el-Kâşifnifi Mamlük Saltanatında (Mısır) amir olğanına dair bilgiler bar. 
Başqa biografik malümatlar künümizge qadar saqlanmadı. 


Menba: Rihlâ İbn Batuta. — Beyrut: Dar Sadir, 1998. 


Е1-Сап у el-Qırımiy, Muhammed bin Ali bin Abdurrahman 
Muhammed el-Candiy el-Qırımiy (XIII as. soñu — XIV as. başı) — 
muhaddisi”. Özbekistannıfi Сапа şeherinde doğdı, uzun bir müddet Qırımda 


14 Terc. yaqut — qan taş, rubin. 
15 Terc. muhaddis — hadis alimi. 
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yaşadı, sofira Dimaşgta (Suriye) yerleşti. El-Andalus medresesinde hocalıq 
yaptı, Emineddin el-Aştari el-Halabinif (6. t. 1282) talebesi edi. Kitap ve 
hadis cıyıntıqlarının elyazma köçürme işlerinen oğraştı. 


Elyazmaları: 


° El-Kuşayri, Müslim. Camiu-s-Sahih [Sahih hadisler cıymtığıl. 
National Library of Israel (İsrail). Ms. Yah. Ar. 103. 405 s. 

1311 senesi Muhammed el-Candi el-Oırımiy tarafından köçürilip 
yazılğan hadisler cıyıntığı. (Res. 71). 


El-Kefeviy, Abdullah 

Abdullah el-Kefeviy (XVII asır) — fıgıh alimi, Qirimniñ şimalinde, yani 
çöl taraflarında 40841, hayatınıü sohki yıllarını İstanbulda keçirdi. Risalâ 
fi Funun es-Sitta («Altı fenniü risalesi», Manisa İl Halq Kitaphanesi, 
Türkiye) adlı esernifi müellifi. Bu eserde fıgıh ve Наш ilmine kiriş, 
kelâm, belaüğat"”, папу, mantıq kibi fenler qalemge alına. Eser Osmanlı 
Devletiniü şeyh-ül-islâmlarından birine bağışlandı. Abdullah Kefeviyni 
daha çoq ilâhiyat ilminifğ dalları meraglandıra edi, meselâ “Пашу bilgi” 
meselesi. İbn-i 5іпапій ve El-Farabiniü felsefiy fikirleriniü zıtlaşmalarını 
tenqid etmekte edi. Bu hususiyet müellifniü ne qadar teren bilgilerge malik 
olğanını tasdiqlamaqta. Esas olaraq qullanğan menbaları hanefi-maturidi 
asabalığına aittir. 


Elyazmaları: 

° El-Kefeviy, Abdullah. «Risalâ fi funun as-sitta» («Altı ilimniü 
risalesi»]. Manisa İl Halk Kütüphanesi (Türkiye). No. 2982/1. F. 7a-11b. 

Fiqih, huquq ilminifü temelleri, kelâm, belağat, пабу, mantıq ilimleri ve 
tartışmalı fıqıh meselelerine dair yazılğan eser. (Res. 72). 


Menba: Якубович M. M. Філософська думка Кримського ханства. — К.: 
Комора, 2016. — 448 s. 


El-Kefeviy, Ebul-Beqa Eyüb bin Musa 

Ebul-Beqa el-Kefeviy (1619, Kefe — 1682/1684, İstanbul) — fıqıh alimi, 
külliyet (entsiklopediya) tertip etici. Kefede seyidlerden!” olğan müfti 
Musa Şerif Kelimiyniü ailesinde доба. Tahsilini Kefede bitirdi, asırnıü 


16 Terc. belağat — ritorika. 
17 Terc. seyid — nesli Muhammed (sallallahu aleyhi ve sellem)den kelgen bir 
kimse. 
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50-псі seneleri İstanbulğa keldi, büyük vezir Mehmet Paşa (1653-1654) 
tarafından desteklenip, Filibede (zemaneviy Plovdiv ş., Bulğaristan) 
qadılıq vazifesine tayinlendi. “Ğarezlernif” entrikaları” neticesinde 
qadılıq vazifesinden istifa etti ve Qırımnı ziyaret etken зойга İstiniyege 
(zemaneviy İstanbulnıf rayonı) kelip yerleşti. Büyük vezir Qara Mustafa 
Paşanıfi (1676 — 1683) himayesinde hocalıqnen oğraştı. 

Ebul-Beqa el-Kefeviynilü ей körümli eseri — Ku//iyat (arap tilinde, 
ilk neşiri 1937 s., Qahire). Bu eser Qara Mustafa Paşağa adalğan ve 
entsiklopediya tarzında yazılğandır. Bu kitapta tilşınaslıq, belağat, 
dialektika, mantıq, ilahiyet, felsefe, matematika ve başqa fenlernen bağlı üç 
biden ziyade qavram” aflatılmagta. Menba olaraq 200-den ziyade kitap 
cedvelge alınmaqta. Eserniü neşir etilgen variantında ayrı qavramlarğa 
bağışlanğan metinlernili kölemi on sahifege qadar uzana. Külliyetniü 
soñ qısmında (Fasli fi muttafariqat, «Farglı mevzularğa bağışlanğan 
fasıl») fıqıhta, ekzegetikada tefsir ve hüküm çıqarma qaideleriniü büyük 
cedveli berilmekte, «aflayış sıfırlaması» ve befüzer meselelerge diqqat 
ayırıla. Metinlerniü büyük дієті Ebul-Beqa el-Kefeviyge has şekilde 
izaatlanğan, müellifniü özgün ve bağımsız fikir yürsetüvi körünmekte. 
Quran-i Kerim tefsirini ve hanefi-maturidi ananesine esaslanğan ilahiyet 
meselelerini açıqlağan Külliyet, 01502 müddet içinde meşhur eserlerden 
biri oldı. Onlarca kopiyaları ТігКіуепій kitaphanelerinde saqlanıp tura, 
XIX asırda Qahire, İstanbul ve Tehranda” neşir etilgen edi, ей sofiki neşiri 
(muar. A. Derviş ve M. al-Masri, Suriye) 1974 senesine ait. cKülliyet El- 
Kefevi» eseri muellifiniü kölemli bilgilerge sahip olğanını isbat etmekte. 
Künümizde gırımlılarnıö elinden çıqqan ей körümli, bilingen ve qullanılğan 
menbalardan biri sayılmaqta. 


Neşir etilgen eserleri: 


° El-Kefeviy. El-Külliyet / Red. A. Derviş, M. al-Masri. — Beyrut, 
1419/1998. — 1226 s. 

3000-den ziyade ilmiy qavramnıli aflatılmasına bağışlanğan 
entsiklopedik eser. (Res. 73). 


° Tuhfetu-ş-Şahan [«Зиузабаптий һейіуеѕі»]. — İstanbul: Matbaa-e- 
Amire, 1257/1841. — 1258 s. 
Hanefi mezhebi fıghındaki ameliy meselelernif aflatılması. (Res. 14). 


18 Terc. ğarez — gizliden kin beslegen ve düşmanlıq etken bir kimse. 
19 Terc. qavram — termin. 
20 Terc. Tegeran, İran. 
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Elyazmaları: 


° EHl-Kefevi, Ebul-Beqa. «Şarh gasidatu-l-Burda» |«El-Burda 
gasidesine serh>]. Maktaba Asad al-Vataniya (Suriye). No. 8314. 120 s. 

Muhammed el-Busiriniü (1211-1294) E7-Kauvakib ad-Durriya fi Madh 
Hayr el-Bariya («Ей üstün mahlüqnıü maqtavına incili doğuşlar?) adlı, 
«Burda gasidesi» («Peygamber harmaniyesi”1 gasidesi») olaraq da bilingen 
езегиий filolofik tahlili. (Res. 15). 


Menbalar: Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Qasevet. 
— 2011. — Мо 38. — S. 44-48. Az-Zirikli, Hayr ad-Din. Kamus al-Allâm. — 
Beyrut: Dar al-İlmi-I-Milâyin, 2002. — 349 s., Al-Bağdadi, İsmail Paşa. 
Hadiyatu-I-Arifin —İstanbul: Vakalâ al-Maarif al-Calilâ, 1951. — Cılt 1, 2; 
Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanli müellifleri. — Istanbul: Meral Yayınevi, 
1975. — 480 s.; Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen 
Kırım Müellifleri. — Ankara: Gaye Matbaası, 1990. - 41 s.; Якубович M. 
M. Філософська думка Кримського ханства. — К.: Комора, 2016. — 448 s., 
Hulusi Kılıcı. Ebül-Beka el-Kefevi // Islâm Ansiklopedisi. Cilt 10. — İst., 
1994. — S. 560. 


El-Kefeviy, Ahmed ibn Hasan 

Ahmed el-Kefeviy (XVII asır) — fıqıh alimi, Kefede 00501. Hayatınıü 
soüki yıllarını Anadoludaki” mescitlerniü birinde imamlıq vazifesini eda 
etip keçirdi. Biografik menbalarda adı айштау, eserlerinden bilinir. ЕЙ 
azı dört езегий müellifidir. Eserlerinifi birinde alimler arasında munaqaşa 
mevzusı olğan Quran-i Kerimni bir “mana” ya da bir “söz” olaraq (ya da 
ekisi birlikte) aülama meselesini çezmege tırıştı. 

Hadislerniü asliy manasına ehemiyet bermekte edi. Vahiynifü”” enme 
usullarına dair fikirlerini «doğru baqışlıb Зиппений?“ ehline” (ehl-i-sünnet 
ve-İ-cemaat) binaen afilatmagta. A. K.-nif fikrine köre, Allah ile Cebrail 
melegi arasında vastasız ойр keçken vahiy almanıfi hususiyeti insannıü 
idraqiyetine sığıp olamaz. Lâkin Cebrail melegi Quran-i Kerimni bir 


21 Terc. harmaniye - butün vucudnı örtken, yefileri olmağan, başlıqlı üst kiyim eşyası. 

22 Terc. Anadolu — Anatoliya yarımadası, Türkiye. 

23 Terc. vahiy — Allah sözünifi enmesi. 

24 Terc. Sunnet — Hazreti Muhammedhnif (s.a.s.) sözleri, hal ve hareketleri, 
qoyğan qaideleri ve köstergen yolu. 

25 Terc. ера! - toplulıg, halq. 
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bütün olaraq Levh-i Mahfuzdan” апр, Muhammed Peyğamberge qademe- 
qademe endirdi. Quran-i Kerim tefsiri ve izaatları ayrıca diqqatqa lâyıgtır, 
müellifnifi tefsir ve hadis ilminde keniş ve teren bilgilerge sahip olğanını 
körmek mümkün. 


Elyazmaları: 


° El-Kefeviy, Ahmed. «Şarh mugaddimatu-s-salât» («Namaz kirişine 
şerh? 1. Diyarbakır İl Halk Kütüphanesi (Türkiye). 1700/1. S. 1-5. 
Ebul-Löysa as-Samarkandinif Mugaddimatu s-Salât adlı eserine şerh. 


° El-Kefeviy, Ahmed. «Miftahu-s-Saade ve Misbahu-s-Siyade» 
(«Saadet anahtarı ve hakimiyet yarığı?1. Diyarbakır İl Halk Kütüphanesi 
(Türkiye). 1700/2. S. 51—57. 

İslâm adabına dair gısga aflatma. 


° El-Kefeviy, Ahmed. «İgazu-I-Gafilin» («Gafillerge tenbih»). 
Diyarbakır İl Halk Kütüphanesi (Türkiye). 1700/3. S. 72—93. 
Ahlâg ve adab gaideleri haggında cıyıntıg. 


° EHl-Kefeviy, Ahmed. «Risalâ fi kayfiyat al-vahi» /(«Vahiyniü 
hususiyetleri risalesi»). Princeton University Library. Robert Garrett 
Collection (AQŞ). 1019Y. 6 s. 

Vahiynifi enme hususiyetlerini («тапа» ya da «söz» ve ya da hem «söz», 
hem de «mana» ) afilatqan risale. (Res. 16). 


Menba: Якубович М. М. Філософська думка Кримського ханства. — K. : 
Комора, 2016. - 448 8. 


El-Kefeviy, Ahmed ibn Hasan 

Ahmed el-Kefeviy (6. t. 1827/1233) - muhaddis, Qırımda доба, 
İstanbulda yaşadı ve çalıştı. Bir qaç еѕегпій müellifi, eserlerinden 
künümizge qadar yalınız osmanlıca Şar? al-Maqsud adlı kitabı yetip keldi. 


Elyazmaları: 


° El-Kefeviy, Ahmedibn Hasan. cŞarhal-Maqsud? |» 
añlatılması»]. Rodos Hafız Ahmed Aga Kütüphanesi (Yunanistan). No. 
990. 92 s. 

Morfoloji bilim dalına dair eser. 


26 Terc. Levh-i Mahfuz - taqdirler levhası, qorçalanğan yazı. 
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Menba: El-Bağdadi, İsmail Paşa. Hadiyyatu-I-Arifin. — İstanbul: Vakalâ al- 
Maarif el-Calilâ, 1951. — Cilt 1, 2. 


El-Kefeviy, Mahmud ibn Suleyman 

Mahmud el-Kefeviy (tahm. 1520, Kefe — 11.10.1581, Sinop) - tarihçı ve 
tercimeihal yazıcısı, kefeli. Babası çerkezlerden olmalı. İlk tahsilini Kefede 
aldı. 1542 senesi vatanını terk etip İstanbulğa yerleşti. Ahmed Şemseddin 
Efendi ve Abdurahman Efendi adlı fıqıh alimlerinif talebesi oldı. Medresede 
ders berdi, 1546 s. Halepte (Suriye) qadılıq yaptı, 1554 s. kene İstanbulnı 
ziyaret etti. Kefege qaytıp bir müddet даа vazifesini eda etti. Hayatınıü 
sofki yıllarını Sinopta (Türkiye) keçirdi ve bu yerde öz parasınen cami 
qurdurdı. Bir sıra esernifi müellifidir. Eserleriniü arasında ей meşhurı, 
arapça yazılğan Kataib Allüm al-Ahyar fi fukaha mazhab an-Numan al- 
Muhtar (cSaylanğan Numan [Ebu Напа] mezhebi yüksek alimleriniü 
mamurlığı””)) adlı kitaptır. Bu kitap Hanefi mezhebinifi tarihi boyunca 
emsalsiz menba olaraq tanılmaqta, tedqiqatı da 2017 senesi neşir etildi. Bu 
eser yüzlernen elyazma şeklinde saqlandı, neşir etilgen qısımları da mevcut. 
900-ge yaqın hanefi fagıhlarınıi tercimeihalları berilmekte, mezhepniü 
tarihında «Ademnifi уадйпа»? qadar enilmekte demek mümkün. Mahmud 
el-Kefeviy tarafından berilgen bir sıra malümatlar yekânelik hususiyetini 
taşımakta, Oırımda İslâm dini tarihına dair bilgilerni de goşmag mümkün 
(misal olaraq İbn el-Bazzaz tarafından Siraceddin el-Qırımiyge berilgen 
icazet). Bu kitap vastasınen onlarnen alimlernifi tercimeihalları belli oldu. 
Випійпеп birlikte, Altın Orduda İslâm tarihı ögrenilmesi meselesinde 
Kataib eseri ayrıca ehemiyetlidir. 


Neşir etilgen eserleri: 


e EHl-Kefevi, Mahmud. Kataib Allam el-Ahyar fi fuqaha mazhab an- 
Numan el-Muhtar. — İstanbul: Maktabatu-1-İrşad, 2017. — Cilt 1,2. (Res. 17). 


Menbalar: Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Оаѕеуеї. — 
2011. — № 38. — S. 44-48.; Az-Zirikli, Hayr ad-Din. Kamuz al-Allam. — Beyrut: 
Dar аї-Шті-І-Міїдуїп, 2002. — 349 s., Al-Bağdadi, İsmail Paşa. Hadiyatu-1- 
Arifin. — İstanbul: Vakalâ al-Maarif al-Calilâ, 1951. — Cılt. 1, 2; Bursalı, Mehmet 
Tahir. Osmanlı müellifleri. — Istanbul: Meral Yayınevi, 1975. — 480 s., Bursalı, 
Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Mü'ellifleri. — Ankara: Gaye 
Matbaası, 1990. — 41 s.; Якубович M. M. Філософська думка Кримського 


27 Terc. mamurlıq — bolluq. 
28 Terc. pek eski zamanğa ait. 
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ханства. — K.: Комора, 2016. — 448 c., Ozel, Ahmed. Mahmud b. Suleyman Kefevi 
// Islâm Ansiklopedisi. Cilt 25. — Ist., 2002. — S. 185-186., Муминов A. Махмуд 
ибн Сулейман аль-Кафаві и его сведения по истории Золотой Орды // Кыпчаки 
Евразии: история, язык и письменные памятники. - Астана, 2013. - с. 226-247. 


El-Kefeviy, Muhammed Ebul-Feyzi ibn Haci Haydar, Feyzi Kefeviy 

Muhammed Ebul-Feyzi el-Kefeviy (?, Kefe — 1614/1616, İstanbul) — 
qırımlı şair, yazıcı. Kefede 00501 ve tahsilini aldı. Bora Gazı Geray Han 
(1588-1596, 1596-1607) şerefine 6 qaside bağışlağan saray şairi. Bir 
müddet sofra Qırımdan İstanbulğa köçti ve hayatını soluna qadar bu 
şeherde yaşadı. Hocaları ve talebeleri haqqında malümat yoq. Muhammed 
el-Kefeviynii kölemli divanı (536 şiir) ve osmanlıca yazılğan farglı 
mevzularğa bağışlanğan bir qaç eserlik asabalığı bar. Bundan ğayrı M.K. 
arap tilinde yazılğan, ğayet salmaqlı (317 sahifelik) Fadayik al-Ahyar fi 
Hakayik al-Ahbar («Ей güzel haberlerniü bağçası?) eseriniü müellifidir. 
116 mevzuğa (ibadet, adab ve başq.) bağışlanğan, yüksek bediy tilnen 
yazılğın bu eser arapça, farsice ve osmanlıca şiirlernen bezetilgen. Kitapta 
keçmişte yaşağan evliyalar haqqında bir qaç rivayet mevcut, bir bölüginde 
de ehl-i-sunnet ve-l-cemaat адійеѕіпій 10 hususiyeti sıralanmaqta. Meşhur 
olğan ve keniş sürette darqalğan Ebul-Feyzi el-Kefeviynifi eseri islamiy 
maneviyatnıf temel taşlarına ve meselelerine zıt çıqmay. Hadayik al-Ahyar 
fi Hakayik al-Ahbar eserinde уай брге çıgarılmasa bile, опій (M. К.- 
nif) afilatma tarzı Şayet original, metinleri meraglı, bazıda eski tarihga 
tayanğan tartışmalı rivayetler ketirile. Oguyıcınıfi diggatını celp etmesi, 
metinge meraq doğurması müellifniü yalınız edebiy istidadınıfi köstergiçi 
degil, kölemli bilgilerge sahip olğanını, islâmiy medeniyetnifi inceliklerini 
yahşı bilgenini ve zamandaşlarınıf dünya baqışlarına sezginlik duyğanını 
tasdiqlamaqta. Ve bu sebepten Hadayik al-Ahyar fi Hakayik al-Ahbar adlı 
eserinde İran ile cenk halında olğan Osmanlı Devleti içün siyasiy ehemiyet 
taşığan sunnilikniü «doğrulığı» ve şiiylikniü cyafllışlığıb kibi meseleler 
aktual etilmekte. 


Elyazmaları: 


° El-Kefeviy, Ebu el-Fayd. «Risalâ fi Devrani-s-Sufiye» («Sufi 
aylanması haqqında risale»J. Milli Kütüphane — Ankara (Türkiye). 06 Mil 
Yz A 3978/1. 168. 

Sufi атеПегпій İslâm dinine kore doğru опр olmağanı meselesiniü 
tedqiqatı. 
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° cManzune el-Kefevi fi-l-Agayid» |«Адіде haqqında manzume» |. 
Kıbrıs Kütüphanelerinde bulunan Türkçe Yazmalar (Şimal Qıbrıs Türk 
Cumhuriyeti). 1805/8. S. 257—258. 

Aqide haqqında manzume eser. 


° Feyzi Kefeviy. «Risale fi Haggi-l-Hamr» |«Загарпій kerçek 
hususiyetine (bağışlanğan) risalel. Süleymaniye Kütüphanesi (Türkiye), 
Reşid Efendi, 137/4. S. 151-161. 

Şiiriyette «şarap» kelimesinif izaatlarına bağışlanğan risale. 


e Kafzade Feyzi. «Zubdetu-I-Aşar» («Şiiriyetten seçmeler» |, Ankara 
Milli Kütüphanesi (Türkiye). Yz.A.679. S. 79b. 
Şiirler cıyıntığı. 


° Kafzade Feyzi. «Ravdatu-l-İbad» (eQullarnıb tesellisib1. 
Süleymaniye Kütüphanesi (Türkiye). Reşid Efendi, nr.137/1, s.1-94. 
Ahlaq nasihatları. 


° Kafzade Feyzi. «Rühu-n-Nüfüs» [Ruhlarniñ tesellisi]. Süleymaniye 
Kütüphanesi (Türkiye). H.Mahmud Efendi, nr.1781, s. 7a-25b. 
Ahlaq nasihatları. (Res. 78). 


° El-Kefeviy, Ebul-Fayd. «Hadayig al-Ahyar fi Haqayiq al-Ahbar» 
(«Mahiyeti güzel Бабегіегпій Бабсаз1»]. Manisa İl Halk Kütüphanesi 
(Türkiye). No. Ze. 240. s. 1a-317b. 

İslâmda iman еѕаѕ1агіпій ahlâgiy printsiplerini aflatgan eser. (Res. 79). 


Menbalar: Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Qasevet, — 
2011. — № 38. — S. 44-48., Az-Zirikli, Hayr ad-Din. Kamuz al-Allâm. - Beyrut: 
Dar al-İlmi-1-Milayin, 2002. — 349 s.; Al-Bağdadi, İsmail Paşa. Hadiyatu-1-Arifin. 
— İstanbul: Vakalâ al-Maarif al-Calilâ, 1951. — Cılt. 1, 2; Bursalı, Mehmet Tahir. 
Osmanlı müellifleri. — İstanbul: Meral Yayınevi, 1975. — 480 s.; Bursalı, Mehmet 
Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Mü”ellifleri. — Ankara: Gaye Matbaası, 
1990. — 41 s.; Якубович M. M. Філософська думка Кримського ханства. — K.: 
Комора, 2016. — 448 c., Eflatun M. Feyzi-i Кеїеуї піп müstezâd kasidesi // Milli 
folklor. — 2003. — No. 58. — S. 129-133. 
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КІ-Кеїеуіу, Muhammed ibn Hacı Hamid 

Muhammed ibn Hacı Hamid el-Kefeviy (?, Kefe — 1754/1755, 
Qudüs) — muhaddis, fıqıh alimi. Tercimeihalı umumiy şekilde saqlanıp 
qaldı, eserleri ciddiy şekilde tedqiq etilmedi. Doğuv yeri Kefedir, bazı 
menbalarda Muhammed el-Aqkirmaniyge (6. t. 1761) yafğlışlıqnen oşatılıp, 
şahsiyetinen bağlı bilgi berile. Tahsilini Qırımda ve İstanbulda aldı, şu 
vaqıtta Osmanlı Devletiniü şeyh-ül-islâmı Ebul-Hayri Demetzadege 
(1732-1733) bağışlanğan Şarh Camiatu 'r-Ramuz adlı ilk eserini yazdı. 
Medinedeki mescitlerniü birinde imam ve müderris vazifelerinde bulundı, 
Hanefi mezhebinifi 0201115122 tayinlenip, ömüriniü зойипа qadar Qudüste 
yaşadı. Hocaları ve talebeleri haqqında bilgiler olmağanına baqmadan, 
künümizge qadar yigirmiden ziyade eseri saqlandı. Bu asabalıq müellifniü 
bilgili olğanına isbattır. Hem arapça, hem osmanlıca yaza edi. Celâleddin 
ed-Davvani, Ebul-Barakat an-Nasafiy, Adudeddin el-İciy ve başqa 
müelliflerniü eserlerine aflatmalar (şerh) ve ihtarlar (haşiye) yazdı. 
Haşiyeleri arasındaki ей körümlisi — Asireddin el-Abhariniyniü Hidayya 
al-Hikma (cHidayetniü hikmeti») adlı eserine Muslimeddin е!-І агіупій 
yapqan aflatmasına haşiyedir. Bu haşiye yıllar devamında klassik islâmiy 
felsefe fenine «derslik» olarag hızmet etkendir. Arap tilşınaslığına (Şarh 
bina el-afal, isimfiil yapıluvı) ve dialektika fenine bağışlanğan tedgigatları 
(Adab el-Bahs) da saqlandı. Muhammed el-Birkeviyniü eserlerine şerhler 
yazğan ve İbn-i Агабіпій itiqadına ve sufilikke qarşı çıqqan M. К.-пій 
qadızadeliknif izdeşi olğanını aülamaq mümkün. Ayrıca Fi isbat el-vacib 
(KEl-Vacibnif isbatı») adlı tedqiqatı diqqat çekmekte. Bu eser İbn-i Sinanıü 
ilmiy asabalığınıü tesirinde yazılğan, ayrıca metafizik meseleler qalemge 
alına (varlıgnıfi «doğru» ve «ara-sıfır» sebepleri incelene). Şarh kalima 
lâ'iya («Lâiye kelimesinif şerhi») adlı eserinde şehadet sözlerindeki «lâ» 
inkâr etme dereceliginifi (arap. «yog») antolojik manasını gayet original 
şekilde айаа. M. К.-пій fikrine köre, «ulühiyet tevhidi» ve «rububiyet 
tevhidi» qavramlarınıü ayırılması kerek. М. K.-niü ayrı eserleriniü 
saqlanğan onlarca nushaları, meselâ Risalâ fi adab el-bahs («Tedgigat 
adabına risale»), kelecek nesil alimlerinifi tedgigatlarına mevzu oldılar. 

Osmanlı islahatçı Muhammed el-Birkevinifi usuliyetinen meraqlanğan 
Muhammed el-Kefeviy öz icadında gadızadelik fikirlerini desteklep 
qalemge ala. Muhammed el-Birkevinif ilâhiyat mevzulı eserine şerh yazğan 
Muhammed el-Kefeviynifi tüşünceleri sofradan XVIII 251115 
tarafından ileri sürülgendir. Yalıñız Allahqa ibadet etüv haqqını qorçalamaq, 
avam halq arasında ve sufilikte yayılğan «azizlik» medeniyetini (Allahqa 
«yagınlıg» inancı, mezar azizleşmesi, yanı tapınaq уегіегіпій açılması) 
alçaq körmek - tüşünceniü zeminidir. M. Kefeviyniü bu baqışlarğa 
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yagınlığınıi sebebi, İbn-i Arabi itiqadına suvuqlıq köstermesinden, 
hatta qarşı çıqmasından kele. Halbuki, diger gırımlı alimler bu itigadnı 
desteklemekte ve sufi tariqatlarına (naqşibendi, halvetiye ve başq.) 
mensübiyetini körsetmekte ediler. Kelecekte bu ПКігіегпій hem ameliy, 
hem mefküreviy hususiyeti bar edi: sufi tariqatlarınıü Osmanlı ۲ 
içtimaiy ve siyasiy hayatına tesirini azlaştırma vazifesini eda etmekte 
ediler. 


Neşir etilgen eserleri: 


٠ Şerh el-Bina li-Muhammed el-Kefeviy. — İstanbul: (basım yeri 
yoq], 1275/1858. — 79 s. 
İsimfiilniü yapıluvına bağışlanğan tedqiqat. 


e Haşiyya el-Kefeviy alâ Şerh el-Aqayid en-Nesefiyye |«Nesefiye 
адаїді» şerhine haşiyel. — İstanbul: Matbaa-e Amire, 1274/1857. — 
S. 1—184. 

İman esaslarına dair ağlatmalar. 


° EHl-Kefeviy, Muhammed. Haşiyye ala-1-Lari. [«El-Lariniñ şerhine 
haşiye 1 — İstanbul: Matbaa Sultan, 1867. — 356 s. 

Felsefe esaslarına haqqında eser. El-Abharinif cHidaye el-Hikma» adlı 
eserine El-Lariniñ haşiyesi esasında yazılğan tedqiqat. (Res. 20). 


e Haşiyye el-Kefeviy alâ İsam el-Vadaiye IKefeviyniü «Vadaiye» 
eserine haşiye). — İstanbul: (basım yeri yoq], 1277/1860. — 200 s. 
Tilşınaslıqqa bağışlanğan tedqiqat. (Res. 27). 


Elyazmaları: 


° El-Kefeviy, Muhammed. «Risale fi İsbat el-Vacib» [«El-Vacibniñ» 
isbatına dair risale]. Princeton University Library. Robert Garrett Collection 
(AQŞ). No. 3409Y. S. 1a-3b. 

İlâhiy varlıqnıü уасібіуєбіпій (zaruriyetinin) delilleri. (Res. 22). 


° El-Kefeviy, Muhammed. «Risale fi Adab al-Bahs» [«Tedqiqatnıñ 
adabına dair risale»). Princeton University Library. Robert Garrett 
Collection (AQŞ). No. 2978Y. S. 25b-27b. 

İlmiy işlernifi yazıluvına dair traktat. (Res. 23). 
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° El-Kefeviy, Muhammed. «Haşiyye ala-ş-Şarh al-Husayniyye» 
[«Низаутуе» şerhine haşiye]. Princeton University Library. Robert Garrett 
Collection (AQŞ). No. 3283Y. S. 17b-76a. 

Huseyn el-Antagiynifi (6. t. 1718) eserine filolojik izaat. 


° El-Kefeviy, Muhammed. «Şarh qasidati Banat Suad» |«Вапаї 
Suad» qasidesine ѕегһ.]. Kastamonu İl Halk Kütüphanesi (Türkiye). 
No. 2310. 40 s. 

Kaab ibn-Zuhayr adlı şairnifi (6. t. 645) «Banat Suad» adlı qasidesine şerh. 


° El-Kefeviy, Muhammed. «Şarh el-masayil el-muhtalifa» («Muhtelif 
meselelerniü şerhi»]. Balıkesir İl Halk Kütüphanesi (Türkiye). No. 846/1. 
S. 1b-11b. 

İlâhiyet ilmine bağışlanğan tedqiqat. 


° El-Kefeviy, Muhammed. «Şarh kalimat lağaziyye li-I-Birkevi» 
(Birkevinii «lâ» kelimesine şerh]. Princeton University Library. Robert 
Garrett Collection (AQŞ). No. 4212Y. S. 42b-43a. 

İlâhiyet ilmine bağışlanğan tedqiqat. 


° HEl-Kefeviy, Muhammed. «Şarh alâ-l-Beydavi» |«КІ-Веудамі 
tefsirine şerh»J. Princeton University Library. Robert Garrett Collection 
(AQŞ). No. 5590Y. S 9b. 

Quran-i Kerimnif bazı ayetlerine el-Beydavinif tefsirine şerh. (Res. 24). 


° El-Kefeviy. cHaşiyye ala mabhas al-cuma min camiatu-I-rumuz» 
(«Timsaller toplamına haşiye»J. Princeton University Library. Robert 
Garrett Collection (AQŞ). No. 5590У. S. 5-8. 

Şemseddin el-Kügistaniniü Camiatu-r-Rumuz (€Timsaller toplamı?) 
adlı eserine şerh. Bu eserde M. K. mescitte qılınğan cuma namazındaki 
«simvolizm» alametlerini tedqiq ete. (Res. 25). 


° El-Kefeviy. «Haşiyye alâ şarh ed-Davvani» [«Ed-Davvaniniñ 
şerhine Базіуе»|. Princeton University Library. Robert Garrett Collection 
(AQŞ). No. 2787Y. 55 s. 

İlâhiyet ilmine bağışlanğan tedqiqat. 


° El-Kefeviy, Muhammed. «Haşiyye alâ isbat el-Vacib» («El-Vacib 
isbatına haşiye»). Princeton University Library. Robert Garrett Collection 
(AQŞ). No. 5330Y. S. 31b-45a. 

Ed-Davvaninifi eserine haşiye. 
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° El-Kefeviy, Muhammed. cHaşiyye alâ-I-Haşiyya el-Hayyali» 
(«El-Hayalinifi haşiyesine haşiye»J. Princeton University Library. Robert 
Garrett Collection (AQŞ). No. 5530Y. 183 s. 

Agaid tedgigatı. 


° El-Kefeviy, Muhammed. «Haşiyye alâ-I-Hayyali» [«Е1-НаууаП» 
eserine haşiyel. Maktaba Camia Umm al-Kura. Qısm al-Mahtutat (Suudi 
Arabistan). 20707. 9 s. 

Agaid tedgigatı. 


° El-Kefeviy, Muhammed. «Haşiyya alâ şarh el-farayid» («Kerekli 
şeyler şerhine haşiye». Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi (Türkiye). 
No. 2414. 42 s. 

Abd el-Cauvada el-Ansarinif (6. t. 1663) Farayid el-Favayid fi Manan 
el-İstiara («Mecazlarnıü aflayışında faydalar») adlı eserine binaen 
mecazlar meselesinifi tedgigatı. 


° El-Kefeviy, Muhammed. «Taligatul-haşiyye alâ şerh muhtasar el- 
muntaha» |«“Sığırlar” adlı еѕегпій şerhine haşiye»J. Konya Bölge Yazma 
Eserler Kütüphanesi (Türkiye). No. Dar. 87/2. S. 75b-124b. 

Müellifi İbn Haciba (1171-1249) olğan Muhtasar el-Muntaha 
(«Yekünleyici qısqa izaat») adlı fıqhiy eserniü Adudeddin el-İciyniü 
şerhine haşiye (izaatlar tedqiqatı). 


° EHl-Kefeviy, Muhammed. Haşiyetu-l-Haşiya alâ r-Risalatu-1- 
Hanafiye [«“Напей risalesi” haşiyesine haşiye 1. Çorum Hasan Paşa İl 
Halk Kütüphanesi (Türkiye). No. 2436/9. S. 162b-192b. 

Muhammed et-Tibrizinifi (б. t. 1494) mantıq ilmine bağışlağan 
tedqiqatınıfi haşiyesi. 


٠ El-Kefeviy, Muhammed. «Haşiyyetu alâ-ş-Şarh İsağoğ» («İsagog 
tabirlerine һаѕіуе»]. Konya Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi (Türkiye). 
No.A35/1. S. 1a-36b. 

Müellifi Porfiriy (234 — 301/305) olğan, meşhur mantıq ilmi derslik 
kitabına haşiye. 


e El-Kefeviy, Muhammed. «Haşiyye alâ Şerh Adab al-Bahs» 0 
etme adabına dair haşiyel. Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi 
(Türkiye). No. 4730/4. 5. 15b-45b. 

Dialektika ilmine bağışlanğan eser. 
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Menbalar: Абдульваапов H. Мусульманские ученые Крыма // Qasevet. — 
2011. — Ne 38. - S. 44-48, Az-Zirikli, Hayr ad-Din. Kamuz al-Allam. - Beyrut: 
Dar al-İlmi-1-Milayin, 2002. — 349 s.; al-Bağdadi, İsmail Paşa. Hadiyatu-I-Arifin. 
— İstanbul: Vakalâ al-Maarif al-Calilâ, 1951. — Cılt. 1, 2; Bursalı, Mehmet Tahir. 
Osmanlı müellifleri. — Istanbul: Meral Yayınevi, 1975. - 480 s., Bursalı, Mehmet 
Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Mür”ellifleri. — Ankara: Gaye Matbaası, 
1990. — 41 s., Якубович M. M. Філософська думка кримського ханства. — К.: 
Комора, 2016. — 448 с.; Pehlivan М. Muhammed Kefevi ve “Risâle fi”1-Adab”ı // 
Felsefe Dünyası. — 2012/2. — Sayı 56. — S. 322-333. 


El-Kefeviy Taqıyeddin Ebu Bekir 

Taqıyeddin el-Kefeviy (? — 1562, Kefe) — qadiriye tariqatınıü şeyhi, 
doğma Kefeli, Mahmud el-Kefeviynii hocası. Uzun müddet İstanbulda 
yaşadı, Suriye, Mısır, İran, Arabistan ve başqa memleketlerni ziyaret etti. 
Zamandaşları tarafından alğışlanır, dindarlı insan olaraq tanılır edi. Mahmud 
el-Kefeviy Kataib Allüm el-Ahyar adlı eserinde Taqiyeddin el-Kefeviy 
haqqında meraqlı biografik hikayeler bermekte (mesela, айтпій Kefe 
şeherine nişanlısını yanına qaytqanını añlata). Alimnif eserleri saglanmadı. 


Menba: Evliyalar Ansiklopedisi. — İstanbul, 1993. — S. 1425, Абдульваапов Н. 
Мусульманские ученые Крыма XIV- XIX вв. // Оаѕеуеї. — 2011. — No. 38. — S. 44-48. 


El-Kefeviy Huseyn ibn Rustem 

Huseyn el-Kefeviy (6. t. 1601) — Kefede doğdu, tahsilini Qırımda aldı, 
aynı bu yerde de ilmiy faaliyetine başladı. Mahmud el-Kefeviynin (baq.) ve 
bir sıra körümli alimlernif talebesidir. El-Mühibbiniü malümatlarına köre 
H. K. naqşibendi tariqatına mensüp edi. İlk eserleri Qırım Hanı Bora Ğazı 
Gerayğa bağışlanğan edi. 1577 s. İstanbulğa kelip yerleşti, 1591 s. başlap 
Mehrimah Sultan ve Suleymaniye medreselerinde (1595 s. itibaren) ders 
berdi. Sonra Hanefi mezhebi qadısı vasfında 1599-1600 seneleri Qudüste, 
1600 s. Mekkede yaşap çalıştı. Eserleri osmanlıca yazılğan, «Sahih el- 
Buhari» ve «Sahih el-Müslim» hadis menbalarına arapça izaatlar yazdı. 
Bu eserler künümizge gadar saglanmadı. 


Elyazmaları: 


e «Şerh-i Gülistan» («Gülistan şerhi»). İstanbul Üniversitesi 
(Türkiye). Nâdir Eserler, TY, nr. 3243. 
Es-Saadiniü «Gülistan» adlı eserine şerh. 


84 


° o «Sevanih et-Tefeul» [«Tefeul атей»]. İzmir Milli Kütüphanesi 
(Türkiye). Nr. 1748. 
Tagdirnifi kehanet” etilüvine bağışlanan eser. 


° «Rezname» |«Hikâyeler kitabı»). Süleymaniye Kütüphanesi 
(Türkiye) (Lâleli, nr. 1677). 
197 kinayeli hikâyeler cıyıntığı. 


° GEl-Cevab el-İtirazi li-Mevla Ahmed el-Ansari alâ mavazi min tafsir 
el-Allâma Ebu Saud el-İmadi» («Alim Ebu Saud el-İmadinifi molla Ahmed 
Ansarige Quran-i Kerim tefsiri ögretüvine dair семар»|. Süleymaniye 
Kütüphanesi (Türkiye), Hekimoğlu Ali Paşa, nr. 98/1. 

Tefsir ilmine bağışlanan tedqiqat. 


° o «Risalâ alâl-mavazi min Miftahi-1-Ülümə? («İlimler anahtarından 
ögütlerge risale»). Süleymaniye Kütüphanesi (Türkiye). Yenicami, 
nr. 1182/6. 

Еѕ-Ѕаккакіпій «İlimler anahtarı» adlı еѕегіпій bir parçasına ve başqa 
alimler tarafından 25121122131122 bağışlanğan izaatlar. 


e o «Şarhuavayil bab min “ЕІ-Нійаууа”» [«“El-Hidayya” eseri babiniñ 
kirişine şerh? 1. Süleymaniye Kütüphanesi (Türkiye). Yenicami, nr. 1182. 
cEl-Hidayya? (müellif El-Marğinani) eserinifi bir parçasına şerh. 


Menbalar: Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Оаѕеуеї. — 
2011. — № 38. — S. 44-48., Az-Zirikli, Hayr ad-Din. Kamuz al-Allâm. — Beyrut: 
Dar al-İlmi-I-Milâyin, 2002. — 349 s.; Al-Bağdadi, İsmail Paşa. Hadiyatu-1- 
Arifin. — İstanbul: Vakalâ al-Maarif al-Calilâ, 1951. — Cılt 1, 2, Bursalı, Mehmet 
Tahir. Osmanlı müellifleri. — İstanbul: Meral Yayınevi, 1975. — 480 8.; Bursalı, 
Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Mü'ellifleri. — Ankara: Gaye 
Matbaası, 1990. — 41 s.; Якубович M. M. Філософська думка Кримського 
ханства. — К.: Комора, 2016. — 448 c., Akpınar, Cemil, Kefevi Hüseyin Efendi 
// ТОМ İslâm Ansiklopedisi. — Cilt 25. — S. 186-188; Soysal, Abdullah, Kırım”da 
Yetişen Büyükler. Hüseyin Efendi Kefevi // Emel. — 1961. — No. 3. — S. 21, 1961. 
— No. 4. — S. 29, Mehmet Kökrek, Kefevi Hüseyin Efendi'nin Vefat Yeri, Tarihi ve 
Şâhidesi Hakkında // Türk Dünyası, Nisan 2016. - S. 25-28. 


29 Terc. kehanet — ğaybdan (kelecekten) haber berüv. 
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El-Qırımiy, Abdulğaffar bin Hasan 

Abdulğaffar el-Oırımiy (ХУШ asır) - tarihçı, faqıh. Qarasuvbazarnın 
yanında bir köyde 00501, Şirin sülalesine mensüpligi bar. П Devlet Geray 
başlığında harbiy seferlerge qoşulğan edi. Tahminen 1735 s. hacılığını 
eda etti. Qırım Hanlığınıü bazı siyasiy vaqialarında iştirak etti, дайа 
vazifesinde bulundı. 1747-1748 seneleri arasında Sucuq-Qalege sürgün 
etildi. Altın Ordunlü soñ devrine bağışlanğan Ümdet el-Ahbar fi tarih 
at-tatar («Tatar tarihini temel bilgileri», 1744 s.) adlı tarih kitabını 
yazdı. Eserinde Altın Ordudaki tarih yazma ananesine esaslanğan bir sıra 
menbalarğa muracaat etmekte. Bu kitapnen birlikte bir qaç fıqhiy ебегпій 
müellifidir. 


Neşir etilgen eserler: 


° Abdulğaffar Qırımiy. Ümdet el-ahbar. 

Абдульгьаффар Къырыми. Умдет ал-ахбар. Книга 1: Транскрипция, 
факсимиле. Серия «Язма Мирас. Письменное Наследие. Textual 
Heritage». Вып. 1 / Транскрипция Дерья Дерин Пашаоглу; отв. редактор 
И. М. Миргалеев. — Казань: Институт истории им. Ш. Марджани АН 
PT, 2014. — 420 с. 

Tarih еѕегіпій faksimile neşiri. 


Elyazmaları: 


° El-Qırımiy, Abdulğaffar Efendi. «Mürşid el-Anam ilâ şiraat el- 
İslâm» |«Уагапібапіагба İslâm şeriatı boyunca qılavuz?1. Princeton 
University Library (AQŞ). New Series. 16744. 166 s. 

Hanefi mezhebi fıghı boyunca tedgigat. 


El-Qırımiy, Abdusettar 

Abdusettar el-Oırımiy (? — 29.08.1887, Mekke) — fıgıh alimi. Qırımda 
doğdı, İstanbulda tahsilini aldı, ilk gadılıg işine bu şeherde başladı. 1886 
senesi Hanefi mezhebinifi gadısı olarag Mekkege tayinlendi, Taifte (Suudi 
Arabistan) vefat etti. Osmanlı Devletinde huquq sahasına bağışlanğan 
kitaplarnıfi, şerhlerniü (Mecelle, ей azı dört eser) müellifidir, eserleri hem 
osmanlıca, hem arapça yazılı. Ayrıca Teşrihu Qavaide el-Külliye («Umumiy 
gaidelernifi şerhi») adlı kitabı ehemiyetke malik. Osmanlı Devletinde huquq 


işleri sahasında keçirilgen deüişmeler (islâhlar) Abdusettar el-Qırımiyniü 
eserleri tesirinde kerçekleştirilgendir. 
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Neşir etilgen eserleri: 


° El-Qırımiy, Abdusettar. Şerh el-Qavayid el-Külliye. Şerh el-Qavayid 
el-Mecelle [«“КаШуе” gaideleriniü şerhi». «“Mecelle” qaideleriniü 
şerhi»). Tahqiq Abd as-Sattar Buguda. - Cidda: Maktaba Ravayi 
al-Mamlaka, 2010. — 159 s. 

Osmanlı huquqi qaidelerine şerh. 


٠ Abdüssettar Qırımiy. Medhal-i fıqıh [Fiqih ilmine kiriş]. - İstanbul: 
Mahmud Bey Matbaası, 1299 s. — 31 s. 
Fıqıh ilmine kiriş. (Res. 26). 


Elyazmaları: 
° El-Qırımiy, Abdussettar. «Tanbih ar-Ruqud alâ innal-İmda min el- 


Qada fi el-Qisas va el-Hudud» («Oadılıgta cezalav ve ceza tölenüvinden 
evel imza qoyuvğa bağışlanğan nasihatlar kitabı»). Princeton University 
Library. Robert Garrett Collection (AQŞ). 3166Y. S. 15a-18b. 

Qadılıq zenaatı boyunca nasihatlar kitabı. Avtograf. (Res. 27, 28). 


Menbalar: Hulüsi Yavuz. Abdüssettar efendi // TDV Islam Ansiklopedisi. 
— 1988. - Cilt 1. — S. 304., Sarıtepe, Erdoğan. Kırımlı Abdüssettar Efendi”nin 
Hayatı, Eserleri ve Medhal-i Fıkıh Adlı Risalesi // Fırat Üniversitesi İlahiyat 
Fakültesi Dergisi. — 2011. — Мої. 16. — S. 113-131. 


El-Qırımiy, Ebubekir bin Resül 

Ebubekir el-Oırımiy (XVI as. ek. yar. - 1612 sofrası) — doğğan yeri 
Kefe, İbrahim bin Muhammed el-Qırımiyniü (baq.) talebesi, mütefikkir, 
halvetiye tariqatınıü mensübi. Büyük ihtimal bir müddet İstanbulda yaşadı 
ve tahsil aldı, sofradan Qırımğa qayttı. 1610-cı seneleri Kefedeki Mehmet- 
Paşa tekkesinde yaşadı. £/-Hagaig el-Aliye adlı eserniü müellifidir, 
künümizge yetip kelgen tek ve asliy nushası Berlin devlet kitaphanesinde 
(Staatsbibliothek zu Berlin) saqlı. Arapça ve taqriben 30 sahifelik bu risale 
Ebubekir bin Resülniü silsilesinen başlana. İbrahim bin Muhammed el- 
Qırımiynen (baq.) devam etken bu silsile Müsliheddin Nureddin-zade 
ve halvetiye tariqatınıü diger meşhur mensüplerine qadar enmekte. Bazı 
Quran-i Kerim ayet tefsirleri (ekseriy halda saqlı manalarnıfi qıdırılması), 
orta asır mütefikkirlerini (İbn-i Arabi ve başq.) tüşüncelerine atıf etilip 
misal ketirilmekte. Bu misallerge esaslanıp E. Q. Allahnıü «birliginen» 
(ehadiye) başlağan ve «birdemligine» (vahidiye) qadar uzanğan irfan 
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yolculığı fikrini tabir etmekte. «Birlik» Oudüsnifi (ilk qıbla) timsalinen, 
«birdemlik» ise Кабепій (sofiki ve aktual qıbla) timsalinen aflatılmaqta. 
E. О.-пій fikrine köre, Allahnı tanımaq içün irfan yolculığına çıqqan 
insan «mustagillik» (¿stiqlál) duyğusından başlar, amma sofunda öz 
varlığının kerçek olmağanını айіаг ve haqiqiy özüne gaytır («her dal 
tamırına gaytır» aflayışı). İnsan Allahnığ varlığını alama yolunda on 
eki «basamagtan» (daracat) keçip kemalğa irişir. Umumen, risalenif esas 
fikri — insan İlahiy varlıqqa bağlılığını aülamagnen mukellef olğan «bir 
bütün varlıgtır», ve böyle bir varlıq olaraq maneviy kemalatga irişmege 
mecburdır. 


Elyazmaları: 


° El-Qırımiy, Ebubekir bin Resul. «Risalâ el-Hagayig el-Aliye» [«Ей 
yüksek haqiqatlarnıü risalesi»J. Staatsbibliothek zu Berlin (Almaniya) 
Ms. Petermann П 441. $. 2-30. 

İlâhiy varlıqnı ağlama haqqında risale. Avtograf. (Res. 29, 30). 


El-Qırımiy, Ahmed ibn Abdullah 

Ahmed ibn Abdullah el-Qırımiy (? — 1474, Merzifon) - mütefikkir, 
fıgıh alimi, müfessir”, sufi. Qırımda доба, 1402-1404 seneleri hanefi 
alimi, külliyet muellifi İbn el-Bazzaznıü ve Яд alimi Şerefeddin el- 
Oırımiynifi talebesi edi. 1436 s. vatanında kergin vaziyet olğanından 
sebep Osmanlı Devletine köçti ve Merzifon (Türkiye) medresesinde 
ders berdi. Tercimeihal yazıcısı Taşkopri-zade eserlerinifi birinde A. Q.- 
niñ hayat hikâyesine yer bere ve köçüv sebeplerini Qırım Hanlığında 
уай «zalım» bir vezirnif tayinlenmesine ve alimlernifi gıyın vaziyette 
bulunmasına bağlı olğanını bildire. Anadolu alimleri arasında itibar 
qazanğan Ahmed Qırımiyge meşhur zamandaşları tarafından taqriz’! 
almaq içün eserlerini yibergenleri (Molla Нозтеупій (6.1. 1480) eserleri) 
haqqında bilgiler bar. Şeyh Mahmud Çelebi (XV as.) ve fıqıh alimi 
Yusuf ibn Cüneyd et-Tuqatiy (6.1. 1497) Ahmed Oırımiyniü talebeleri 
ediler. 

Tefsir sahasındaki tedgigatları (El-Beydeviynif tefsirine haşiye) A.Q.-niü 
ilahiyat ve felsefe meselelerine, ayrıca mantıg, adab ve ilâhiy irfan temel 
bilgileri kibi fenlerge merağını köstermekte. Eserlerinde İbn-i Sina ve İbn-i 


30 Terc. müfessir — tefsir alimi. 
31 Terc. taqriz — eseri tanıtmaq içün itibarlı bir insan (alim) tarafından yazılğan 
ve kitapnıfi başında yer alğan metin. 
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Sina mirasınıfi tedqiqatçıları tarafından işletilgen terminlerni qullanmaqta. 
А. Q. tarafından orta asır sufisi Abdulkerim el-Quşayriniü Quran-i Kerim 
tefsiri esasında yazılğan metaforik telqinler ayrıca diqqatqa lâyıgtır. 

Ahmed Qırımiyniü baş eseri — Nasiha el-ğaimin ve Fatiha el-hatimin 
(«Yol qıdırğanlarğa nasihat ve emin olğanlarğa anahtar»), Bazel (İsviçre) 
universitetinii kitaphanesinde yekâne nusha (1530 s. ай kopiya) olaraq 
saqlanmaqta. Kölemi 222 sahife olğan bu eser bütünley İbn-i Arabi itiqadınıü 
qorçalanmasına bağışlanğan. Kitap «varlıg» qavramınıf izaatlarına yer berilgen 
muqaddimeden ğayrı üç qısımdan ibaret: 1) «Varlıgnıü birdemligi» (vahdet 
el-vucud) tüşüncesinifi doğrulığına isbat, 2) İlahiy irfan yolculığını tasviri, 
3) Şihabeddin Ebu Hacal ve Alaaddin el-Buhariy kibi İbn-i Arabinif tenqitçilerine 
cevaplar. Umumen, Ahmed Qırımiy İbn-i Arabi ve Sadreddin el-Koneviyniü 
fikirlerini maturidi aqaidinen birleştirmege tırışıp (meselâ, «zaruriy» varlıq ve 
«mutlag» varlıq arasında farq olmağanına isbat ketirmeknen) izaatlay. Nasiha 
adlı eser İbn-i Arabi ögretüvlerinii Osmanlı Devletinde menimsenmesini tedqiq 
etkenler içün ehemiyetli bilgiler menbasıdır. 


Elyazmaları: 


° El-Qırımiy, Ahmed. «Haşiya alâ şarh al-Aqaid ап-МазаНуа» 
(«En-Nasafi адаїдіпій şerhine haşiye»]. Diyarbakır İl Halk Kütüphanesi 
(Türkiye). No. 230/2. S. 101a-192b. 

Maturidi aqaidine bağışlanğan eser. 


° El-Qırımiy, Ahmed. «Al-Muavval fi havaşi aş-Şarh al-Mutavvalp 
(«“Mütevvel Şerh” eserini haşiyelerine yapılğan izaatlarl. Princeton 
University Library. Robert Garrett Collection (AQŞ). No. 2958Y. 505 s. 

Fıqıh ilmine bağışlanğan tedqiqat. 

° HEHl-Qırımiy, Ahmed. «Haşiyya alâ-t-Talvih» («Levhlerniü haşiyesi?l. 


Princeton University Library. Robert Garrett Collection (AQŞ). No. 5405 У. 160 s. 
Fıqıh ilmine bağışlanğan eser. (Res. 37). 


° El-Qırımiy, Ahmed. «Misbah at-Tadil fi Şarh Anvar at-Tanzil» 
(«“Endirilgen aydınlıgga” dair tüzeltmeler ve tefsirler "Тепегі"» |. 
Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi (Türkiye). No. 591. 291 s. 

El-Beydevinifi Quran-i Kerim tefsirine şerh. (Res. 32). 


° El-Qırımiy, Ahmed. За Miftah al-Gayb. Selim Ağa Kütüphanesi. No. 
524. 246 s. 
“Miftah al-Gayb” Sadr al-Din al-Qunavvi şerhi. Avtograf. 


° El-Qırımiy, Ahmed. «Nasiha el-haimin ve fatihatul-hatimin» («Yol 


89 


qıdırğanlarğa nasihat ve emin olğanlarğa апабіаг»). Basel University 
Library (İsviçre). M III 25. 222 s. 
İbn-i Arabi itiqadınıü tengitçilerine cevap. (Res. 33). 


Menbalar: Sehubert G. Ahmad b. Abdallah al-Qirimi, ein Verteidiger Ibn al- 
Arabis gegen die Orthodoxie // Asiatische Studien. — 1994. — No. 48. — S. 1379— 
1381.; Yakubovych, Mykhaylo. Post-Classical Islamic Philosophy in the Medieval 
Crimea: Sharaf al-Din al-Qirimi and Ahmad al-Qirimi // Studia Antyezne і 
Mediewistyezne. — 2013. — Мої. 11 [46]. — S. 207-221, Якубович M. Онтологія 
їбн Арабі та Садр ад-Діна аль-Кунаві в інтерпретації кримського мислителя 
Ахмада бін Абдаллаха аль-Кримі // Sententiae. — 2015. - Том 32. — Ne 1. — с. 36- 
46. 


El-Qırımiy, Ahmed ibn Osman 

Ahmed ibn Osman el-Oırımiy (б. t. 1331) — muhaddis, Qırımda 
doğdı, Dimaşqta, ѕойгадап Qudüste yaşadı. Cemal el-Bedeviynif ve İbn 
Cebbarnıf (6. t. 1328) talebesi edi. Şemseddin Muhammed el-Qırımiynin 
(baq.) babası. Eserleri saqlanmadı. 


Menba: İbn Qadi Şuhba. Tabaqat aş-Şafiiyya. — Beyrut: Alâm al-Kutub, 
1994. — Cılt 1-4. 


El-Oırımiy, Bahadır 

Bahadır el-Oırımiy (6. t. 1374) — muhaddis, Dimaşgta tahsil aldı, bir 
müddet sofira babasınen Trablus (Lübnan) şeherine köçti ve muhaddis 
vasfında ders berdi. Hocası Cemaleddin el-Mizzi (6. t. 1341) edi. Bahadır 
el-Qırımiy hocasınıü Tahzib al-Kamal fi Asama ar-Rical («Muhaddislernif 
adlarındaki kemalatnıi mükemmelleştirüvi») adlı eserini muhtasarını, 
yani qısqartmalı şeklini, yañidan yazıp aldı. Trablus şeherinde qadılıq 
vazifesini eda etkenine ihtimal bar. Eserleri saglanmadı. Oğlu Muhammed 
ibn Bahadır el-Qırımiy (baq.) tanılğan alimdir. 


Menba: İbn Qadi Şuhba. Tabaqat aş-Şafiiyya. — Beyrut: Alam al-Kutub, 1994. 
— Cilt 1-4. 


El-Qırımiy, Ziyaeddin el-İmadi el-Afifi el-Kâzvini 
Ziyaeddin 61-01۳1۳017 (? — 5.04.1379, Qahire) - fıgıh alimi ve tilşınas. 
Kazvin (İran) şeherinde doğdı. Şemseddin el-Halhali, Bedreddin et-Tustari 
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ve Adudeddin el-İciyniñ talebesi edi. Sadaddin et-Taftazani ve Tagıyeddin 
el-Maqrizi kibi körümli külliyetçilerniü hocası edi, Valieddin el-İraqi, 
İzeddin ibn Camaa, Burhan el-Halabiy kibi fıqıh alimlerine bilgi aşladı. 
1348 s. Qırımda yerleşti, qadı Rukneddin el-Qırımiynif naibi vazifesinde 
20 sene qadar bulundı. Азітпій 60-cı seneleri Mısırğa kelip, eş-Şeyhuniye 
ve el-Mansuriye medreselerinde şeyh eş-şuyuh? vasfında bulundı. 
Eki mezhep fıqhından ders berdi. Ziyaeddin Çırımiyniü böyle meşhur 
sözleri saqlanıp qaldı: «Men fiqihnin temel meselelerinde hanefiyim, bu 
meselelerden çıggan hususlarda ise şafiiyim». Z. Q. körünişini ve tabiatını 
tasvirlegen bilgiler künümizge qadar yetti: «...О — körünişi güzel, Бей uzun 
saqalnen bezengen bir insan edi...»; «...O — bilgili, merhametli, haqiqat ve 
sadaqat sahibi, adaletli ve merd, başqa insanlarğa qarşı haset” tutmağan 
bir adam edi...». Mısırlı şair Zeyneddin Tahir ibn Habib Z. О.-пій bilgi 
seviyesine suqlanıp onı şiirlerinde magtadı. 

Alimnif kitaplarından yalıüız El-Beydeviniü Minhac el-Vusul ilâ ilm el- 
usul («Huquq temellerinde ilimni menimsev usulları») adlı eserine konspekt 
saglandı. Bu konspektte fıgıhta asıl ve mecaziy manada ahlâgiy mesüliyet, 
hulâsa çıgarmanıfi umumiyleştirüv ve ayıruv gaideleri, ayetlerniü «lâğu» 
etilmesi ve başga klassik meseleler tedgig etile. Umumiy olarag şunı 
tahmin etmek mümkün ki, iş bu esernifi Mısır medreselerinde oqutılğanına 
ihtimal bar. 

1379 з. Mamlük şahzadeleri Barkuk ve Barak arasında çıggan vaquflar 
mevzulı davada iştirak etken edi. Şahzadelerniü istegi vaqufqa ayırılğan 
topraqlarnı qanunsız tanımaq ve bu topraqlarnı elde etmek edi. Z. Q. 
medresege ait olğan vaquf topraqlarını cesürce qorçaladı, ve bu hadise 
Qahire alimleri tarafından alğışlandı. Suyutiniü (Es-Suyutiy) bildirgenine 
köre, Ziyaeddin Oırımiy Mamlük iqtidarının hareketleri sebebinden peyda 
olğan «adil ğazapnıf» qurbanı oldı. 


Elyazmaları: 

° El-Qırımiy, Ziya ed-Din. «Talhis minhac al-vusul» («“İrişim 
usulları” еѕегіпій qısqartmalı beyanı»J. Al-Maktaba al-Halidiya (İsrail). 
No. 459. 34 s. 

Şafiiy mezhebinif fıqhına bağışlanğan tedqiqat. 


Мепра: Якубович M. Крымский ученый в средневековом Египте: 
творческий путь Дийа" ад-Дина аль-Крьми // Минарет ислама. - 2014. - Мо. 
1-2 (35 - 36). — С. 35-41. 

32 Terc. şeyh eş-şuyuh - şeyhlernif şeyhi 

33 Terc. haset — kin, nefret 
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El-Qırımiy ed-Deştiy, İbrahim ibn Haq ibn Muhammed 

İbrahim el-Qırımiy ed-Deştiy (? - 12.03.1593, İstanbul) — şair, 
edebiyatşınas, halvetiye tarigatınıü şeyhi. Tercimeihal yazıcılarının 
bildirgenlerine köre, İbrahim el-Qırımiy ed-Deştiynifi babası Qara 
Deñizniñ yan çöllerindendir, daha sofra oğlunen beraber köçip Qırımda 
yerleştiler. Tahsilini Qırımda alğan İbrahim Deştiy bir müddet Devlet 
Geray Hannıü (1551-1577) sarayında vazifeli edi. Tüşleriniü birinde 
oña yol kösterecek şeyhni körgen ve XVI asırnıfi 60-cı seneleri Qırımnı 
terk etmege qarar alğan. Tüşündeki şeyh halvetiye tarigatınıfi başı, sufi 
Nureddin-zade eken. Nureddin-zade İbrahim ed-Deştiyni öz velisi yapıp 
vazifelendirdi. İstanbulda, Küçük Aya-Sofyanığ yanındaki halvetiye 
tekkesinde yaşadı. Bir müddet Sofiya (Bulğaristan) şeherinde bulundı, 
Bali-i Sofyalı adlı başga bir halvetiye mensübinifi yanında bilgi aldı. 1577 
s. Oırım ziyareti sırasında «çog adaletsizlik» körip İstanbulğa gayttı ve 
hayatınıfi soluna qadar bu şeherde yaşadı. Osmanlı Sultanı Ш Murad 
(1574-1595) himayesinde buluna edi, 1583-1590 s. arasında Mavahib 
ar-Rahman fi bayan maratib al-akvan («Varlıq mertebelerini aflatmada 
Rahmannıfü hediyeleri») adlı şah eserini sultan adına bağışlap yazdı. Bazı 
menbalarğa köre, 80-den ziyade eseri bar edi, ve olardan ۷۵۸111117 ۲ 
künümizge qadar yetip kelgenini bilemiz (afiğanımız kitap ile birlikte 
«Haqiqat risalesi», «Kerçek imansızlıq risalesi», «Nur suresinif tefsiri»). 
Eserleri arapça, bazı manzume eserleri osmanlıca ve farsice yazılıdır. 
Talebeleri haqqında bilgiler yoq. Oğlu 4/ifeddin Efendinin (bag.) Qırımğa 
gaytıp Kefede müftilik vazifesini eda etkenine bilgiler bar. 

İbrahim el-Qırımiyniü diniy baqışları yalınız Пай» irfan (halvetiye 
tariqatına has) meselesine merağınen bitmey. Aynı zamanda siyasiy 
defişmelerge de diqqat ayırğanı bilinmekte. Í. Q. insan гиһший on eki 
«mertebelik» yolculığınıfi nazariyetine (yedi mertebesi enüv (nuzul) ve beş 
mertebesi köterilüv (игис)) esaslanaraq, tarih felsefesi hususiyetini taşığan 
qavramnı teklif etmekte. Bu «mertebelerden» keçken hem mistiknifi şahsiy 
nefsi, hem de İslâm dünyasını ќаһгік?* küçü olğan Osmanlı Devletinde 
cısımlanğan «alemiy nefs» (nefs-i külli) olmaqta. 1. О.-пій fikrine köre, 
sefeviylernifi”” osmanlılar qarşısında mağlübiyeti ve Osmanlı Devletini 
kelecekteki yükselmesi bu mertebelerden biri olacaq edi. Özüni kerçek 
ehl-i-sünnet ve-l-cemaatnıfi, yani sunniy musulmanlarnıfi qorçalayıcısı 
olaraq tanıta edi. Antropolofik ve etik meselelerde insan varlığı şahsiy 
ğayretlernen aydınlatılması kerek olğan «garanlıg tabiat» sahibi olaraq 
incelenmekte. Mavahib ar-Rahman eseri içün ей ehemiyetli iqtibas 


34 Terc. tahrik — hareket ettirici. 
35 Sefeviyler — 1502-1722 s. arasında İranda hükümsürgen şiiy hanedanı. 
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menbaları İbn-i Агабіпій eserleri edi, amma umumiy olaraq İbrahim Qırımiy 
şahsiy tecribesine tayana edi (bu tecribenifi delili olaraq şahsiy tüşlerinifi 
tasvirleri ve tabirleri ketirile edi). İbrahim ed-Deştiyniü icadiyatı Qırım 
musulman ilim dünyasınıf inkişaf zirvesi sayılabilecek hem ratsional, hem 
de mistik kontseptlernen zengindir. 


Elyazmaları: 


° El-Qırımiy, İbrahim. «Mavahib ar-Rahman fi Bayan Maratib 
al-Akvan» |(«Varlıg mertebelerini afilatmada Rahmannıü hediyeleri»). 
Kastamonu İl Halk Kütüphanesi (Türkiye). No. 3649. 236 s. 

Halvetiye tarigatınıf itiqadına dair eser. (Res. 34, 35, 36). 


° El-Qırımiy, İbrahim. «Risalâ fi Кай al-Hagigi» [«Надідіу kufur 
haqqında risale»J. Biblioteca Apostolica Vaticana (Vatikan). No. 1470 
(2).14 s. 

«Allahnı inkâr etüv» olaraq «küfür» qavramınıfü tedqiqatı. 


° El-Qırımiy, İbrahim. «Risalâ fi El-Hagg» («El-Hagg haqqında 
risale»). Biblioteca Apostolica Vaticana (Vatikan). No. 1470 (3). 25 saife. 
АПаппій El-Haqq sıfatınıö tefsirine bağışlanğan tedqiqat. 


° El-Qırımiy, İbrahim. «Er-Risalâtu-n-Nuriye fi Keşf el-Asrar en- 
Nariye» («Alevli esrarlar aülamlarınıi nurlu risalesi»|. Maktaba Malik 
Abdalla bi Camia Umm al-Kura (Suudi Arabistan). No. 20403. 153 s. 

En-Nur suresini tefsiri. 


Menbalar: Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Qasevet. 
— 2011. - Ne 38. - С. 44-48; Az-Zirikli, Hayr ad-Din. Kamuz al-Allâm. — 
Beyrut: Dar al-İlmi-I-Milâyin, 2002. — 349 s., al-Bağdadi, İsmail Paşa. 
Hadiyatu-1-Arifin. — İstanbul: Vakalâ al-Maarif al-Calilâ, 1951. — Сш. 1, 2; 
Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanlı müellifleri. — İstanbul: Meral Yayınevi, 1975. — 
480 s., Bursalı, Mehmet Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Müellifleri. 
— Ankara: Gaye Matbaası, 1990. - 41 s.; Якубович M. M. Філософська думка 
Кримського ханства. — K. : Комора, 2016. — 448 s., İzzetova, Lenara. 
Qirimiy İbrahim bin Haqmehmed efendi (5. 1593) // Günsel. — 2000. — Ne 7. — S. 
34-37, Soysal, Abdullah. Kırım”da Yetişen Büyükler. Kırımi Ibrahim Efendi // 
Emel. - 1968. - No. 48. — S. 33; Yakubovych, Mykhaylo. A Neglected 
Ottoman Sufi Treatise from 16th century: Mawâhib al-Rahman fi bayan 


Maratib al-Akwân by Ibrahim al-Qirīmī // The Journal of Ottoman Studies. — 
2015. — No. 45. — P. 137-161. 
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El-Qırımiy, İshaq bin İsmail Necmeddin 

İshaq El-Qırımiy (tahminen 1377 — 1483, Qahire) — fıqıh alimi. 
Qırımda 00501, 1402-1404 seneleri İbn e/-Bazzaznıh (baq.) talebesi 
edi. Es-Suyutinifi, Ed-Dariniü ve daha bir sıra tercimeihal kitaplarında 
adı afılmagta ve Maturidi itigadiy mezhebini qurucısı Ebu Mansur el- 
Maturidi sülâlesine mensüp olğanına dair bilgiler berilmekte. Mısırğa köçip 
qadıasker (harbiy işler gadısı) vazifesini eda etti. Qahirenifi medreselerinifi 
birinde (Оаутібау) ders berdi. Kelam ilmine bağışlanğan tedqiqatlar yazdı, 
künümizge qadar eserleri saqlanmadı. 


Menba: Рамзі, Мурад. Тальфік ал-ахбар Ba талькіх ал-асар фі вакаї" Казань 
ва Булгар ва мулук ат-татар. Оренбург: Каримовъ, Хусейновъ и Ko., 1908. — 
Т. 2. — С. 33-36. 


El-Oırımiy, Qutbeddin 

Qutbeddinel-Qırımiy (XVIITas.ek.yar)-fıqıhalimi, Quranalimi. Qırımda 
doğdı, 1783 senesinden зойга Qırımnı terk etti. Arapça yazılğan Rahat- 
ul-Umma fi Dar al-Mümina («Müminler diyarında ümmetnifü rahatlığı?) 
adlı еѕегпій müellifidir. Rus İmperiyası tarafından kerçekleştirilgen Qırım 
Hanlığınığ işğalini İslâm aleminiü maneviy felaketi olaraq adlandıra edi. 
Q. Q.-niü fikrine köre, Qırım Hanlığınıü küçsüz qalması ve çökmesi 
sufiliknen birlikte peyda olğan bidatlarnın musulmanlar arasında 
yayılmasınen bağlı edi. Bu tüşünceler Q. Q.-niü qadızadelik fikirlerini 
taşığanınıfi bir isbatı sayılır. Q. Q. musulmanlarnı arasında yayılğan 
edepsiz davranışlarnı (içkicilik, zina) tenqid ete, harabiyetke aylanğan 
siyasiy hayatnı ise Ahiret Kününifü yaqınlaşmasınıü alâmetlerinden biri 
olaraq saymaqta. Q. О.-пій pessimistik tüşüncelerini her halda XVIII 
asırdaki geopolitik vaziyetke bağlamaq mümkün. Onlarca tefsir eserlerinifi 
ve hadis cıyıntıqlarınıü añilmasi Qutbeddin Oırımiynifi yüksek bilgili 
olğanını ve İslâmnıf asliy menbalarına büyük ehemiyet bergenini köstere. 


Elyazmaları: 


e El-Oırmiy, Kutbeddin. cRahatu-1-Umma fi Dar al-Mümina» 
(«Müminler diyarında ümmetnifi rahatlığı»J. Milli Kütüphane — Ankara 
(Türkiye). No. A 3577/1. 13 f. 

Kerginlik vaqtında musulmanlarğa ahlâgiy nasihat. (Res. 37). 


Menba: Якубович M. М. Філософська думка Кримського ханства. — K. : 
Комора, 2016. - 448 с. 
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El-Oırımiy, Muhammed ibn Qadiş 

Muhammed ibn Qadiş el-Oırımiy (1669 — XVIII as. b.) - tilşınas, 
Qırımda doğdu, 1712 tarihlı İsameddin el-İsfaraiynif (б. t. 1544) arap tili 
grammatikası dersligine Kaşf Muhammad Efendi alâ İssam ald Kifayya 
(«Muhammed Efendi tarafından İssam Kifayesiniü keşfi») adlı şerhniü 
müellifidir. Başqa biografik malümatlar belli degil. 


Elyazmaları: 

e El-Qıirimiy, Muhammed ibn Qadiş. «Keşf Muhammed Efendi» 
(«Muhammed Efendiniü keşfi»J. Staatsbibliothek zu Berlin (Almaniya). 
Mss. Landberg 775. 85 s. 

Arap tili grammatikasına bağışlanğan tedqiqat. (Res. 38). 


El-Qırımiy es-Suhumiy, Ali ibn Salâhaddin 

Ali el-Qırımiy es-Suhumiy (6. t. 1372) — Qırımda доба, XIV asırnıi 
ortalarında Halepke (Suriye) kelip yerleşti. El-Bağaviyniü (6. t. 1122) 
«Masabih as-Sunna» adlı eserine Manhal el-Yanabi fi Şarh Masabih as- 
Sunna («Aydınlı Sunnetnifğ aflatılmasında çoqraqlarnı başı») adlı şerhi 
künümizge gadar yetken eserlerinden biri. 


Elyazmaları: 


e Hs-Suhumiy el-Oırımiy, Ali ibn Salâhaddin. «Menhal el-Yanabi fi 
Şarh Masabih as-Sunna» («Aydınlı Sunnetnifi afğlatılmasında çoqraqlarnıü 
Базі». Princeton University Library. Oversize Islamic Manuscripts, Garrett 
no. 2603У4 (AOŞ). 247 s. 

Hadis cıyıntığına şerh. 


Menba: İbn Qadı Şuhba. Tabagat aş-Şafiiyya. — Beyrut: Alam al-Kutub, 1994. 
— Cilt 1-4. 


El-Qırımiy, Lütfullah ibn Mustafa 

Lütfullah el-Qırımiy (1667 — 1748) — faqıh. Qırımda doğdı, hayatının 
büyük qısmını Dimaşqta keçirdi. «Rafidiylerge cevap risalesi» еѕегіпій 
müellifidir. 


Menba: El-Bağdadi, İsmail Paşa. Hadiyyatu-I-Arifin. — İstanbul: Vakala el- 
Maarif el-Celile, 1951. — Cılt 1, 2. 
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El-Qırımiy, Muhammed ibn Bahadır 

Muhammed el-Qırımiy (XIV as. ek. yar. — XV as. b.) — hadis alimi, 
tarih alimi. Tercimeihal yazıcısı İbn Nasireddin ed-Dimaşqiyniü (1375— 
1438) hocası. Trablus (Lübnan) şeherinde yaşadı, 1402-1403 seneleri hac 
ibadetini eda etti, hacılıqtan qaytuv sırasında Dimaşqta qalmağa qarar 
aldı ve ömürinifi soğuna qadar bu yerde yaşadı. Eserleri künümizge qadar 
saqlanmadı. 


Menba: Ed-Dimaşqi, İbn Nasireddin. Tevdih el-Muştebih. — Beyrut: Muassasa 
ar-Risala, 1993. — СШ 1-10. 


El-Qırımiy, Rukneddin Ahmed ibn Muhammed ibn Abdulmumin 

Rukneddin el-Qırımiy (? — 1382, Qahire) - fıgıh alimi. Altın Отдай 
Qırım ulusında 00501. Arap tercimeihal yazıcıları (Es-Suyuti, Ed- 
Dari, İbn Teğriberdi, İbn Qadi Şuhba ve başq.) tarafından añilmaqta. 30 
yıldan ziyade Eski Qırımda 0201110 vazifesini eda etti. XIV азитий 60- 
ncı yıllarında Mısırğa kelip yerleşti, Оарігепій bir sıra medreselerinde 
ders berdi. Müslimniü (821-875) «As-Sahih» adlı hadis cıyıntığına şerh 
yazdı. Bu şerhnif belli muhaddis İbn Hacer el-Asgalâniy tarafından sıq 
gullanılğanı bilinmekte. Başga bir eseri — «Ögüt ve ahlâgiy nasihatlar 
cıyıntığı». Bu eki eser saglanmadı. «Yusuf» suresini tefsirini yazdı. Bu 
eser künümizge gadar yetip keldi. Bazı tercimeihal yazıcıları tarafından 
Rukneddin Oırımiyniö şu sözleri ağıla: «Her hangi ilimniü degeri altı 
esastan ibaret: mevzuat, magsat, çezgen meseleler, deliller, ihtiyac ve, 
teessüf ki, açıqlamağa tırışgan bilgilerniü ۰ 


Neşir etilgen eserleri: 


e El-Qırimiy, Ahmed. Tafsir sura Yusuf // Aş-Şamri, Macid. Tafsir 
sura Yusuf li-Ahmad bin Muhammad bin Abd al-Mümin al-Hanafi al- 
Oırımi mutavfi sana 783 Б. min uaval as-sura ilâ ayya 42 dirasatan ua 
tahgigan. — Kasim: Camia Kasim, 1437/2015. 

Yusuf suresi tefsirini elyazması gısmen neşir etildi. Elyazma Medinede, 
Suudi Arabistan gıralı Abdulaziz adına kitaphanede saglı. 


Menbalar: İbn Qadi Şuhba. Tabagat eş-Şafiiyye. — Beyrut: Alâm el-Kutb, 
1994. — Cilt 1-4; Рамзи, Мурад. Тальфік ал-ахбар Ba талькіх ал-асар фи вакаї» 
Казань ва Булгар ва мулук ат-татар. - Оренбург: Каримовь, Хусейновь и Ко., 
1908. - T. 2. С. 33-36. 
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El-Qırımiy Muhammed ibn Abdulkerim ibn İbrahim 

Muhammed ibn Abdulkerim el-Qırımiy (XVII asır) — Qırımda доба, 
Quran alimi ve muhaddis. Tahsilini Qırımda aldı, bir sıra еѕегпій müellifidir. 
Künümizge qadar Tuhfat el-Vaizin («Vaaz bergenlerge hediye») adlı arap 
tilinde yazılğan eseri saglandı. Qısqa muqaddemeli ve 93 bapdan ibaret olğan 
bu kölemli eserde farqlı mevzularğa (vahdaniyetten diniy bayramlarğa, 
aileviy munasebetlerden şahsiyetni mükemelleştirme yollarına qadar) 
bağışlanğan vaazlar bar. Mevzuatqa köre cıyıntıqnıü ekseriyeti saylama 
Quran-i Kerim ayetlerinden ve Sunnetteki hadislerden, ayet tefsirlerinden 
ve alimlerge (Ebu Hamid el-Ğazali ve digerleri) ait olğan bazı sözlerden 
ibarettir. Esernifi sofiki bapları maneviy inkişafnıfi derecelenmesine, ruhniñ 
7 maneviy mertebesine («çürümekte olğan» ruhtan başlap, «İlâhiy razılıqnı 
gazanğan» ruhqa qadar) bağışlanğan. Bu husus müellifniü halvetiye 
tarigatına mensüp olğanı tahminine yol açmagta. Bu kitap uzun müddet 
Hacı Şerefeddin Efendi el-Oırımiynifi aile kitaphanesinde saglanmagta edi. 


Elyazmaları: 


e El-Oırımiy, Muhammed. «Tuhfat yl-Vaizin». Manisa il Halk 
Kutüphanesi (Türkiye). Ms. No. 1268/1. 5. 1а-178Ь. 
Diniy mevzuatga bağışlanğan vaazlar cıyıntığı. (Res. 37a). 


El-Qırımiy, Siraceddin el-Hacitarhaniy 

Siraceddin el-Qırımiy (XV as. bir. yar.) - fıqıh alimi, doğuv yeri Hacı- 
Tarhan (Astrahan). Tercimeihal yazıcısı Mahmud el-Kefeviy öz eserlerinde 
S. Q.-ni айтадіа. Uzun müddet Qırımda yaşadı, İbn el-Bazzaznıf talebesi 
edi. 1404 s. hocasından icazet aldı. İcazetnii metni Mahmud el-Kefeviyniü 
kitabında künümizge qadar saqlanıp qaldı. Bu vesiqada Hanefi mezhebi 
fıqhına ait 10 eser ve Maturidi kelâmı mevzulı 1 eser olmaqnen toplam 
11 esernifi adı afğılmaqta. Siraceddin el-Oırımiynii hayatına dair başqa 
malümat bulunmamagta. 


El-Qırımiy, Hamid «Ві-Хеуа» 

Hamid Bi-Neva el-Oırımiy (? — 1772, Bursa) — Quran müfessiri, 
halvetiye tarigatınıi mensübi. Qırımda doğdı, tahsilini İstanbulda aldı, 
Tekirdağda yerleşti ve öz tekkesini gurdı. H. O.-niü «Bi-Neva» (fars. 
zavallı, çaresiz) tahallüsini”” tagmasınıfi sebebi bilinmemekte. Eki qısımdan 


36 Terc. tahallüs — taqma ad, lağap. 
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ibaret olğan Risale Hamid Bi-Neva adlı küçük bir eserniü müellifidir 
(еѕегпій adı naşirler tarafından teklif etildi). Kitapçıqnıü birinci qısmı 
«Та На» suresinifi 5-nci ayetinifi tefsirine bağışlanğan, ekinci qısmında 
ise maneviy yükseliş (uruc) meseleleri qalemge alınmaqta. Muellif klassik 
sufilikniü tesirinde bulunmaqta edi. H. О.-пій tüşüncesine köre, insan 
yükselmeknen ve «zaruriy varlıgnı» afilamaqnen cahillikten çekişken 
kerçek tabiatını (fıtratını) tazeley. H. Q.-ge köre insan bu dünyada Allahnıü 
«halifesi?» olğanını idraq etmege mecburdır, ve «АПаппій tahtı» (el-Arş) 
qavramı іпѕаппій «halifeligidir». Hamid Oırımiynif itiqadı umumiy olaraq 
cvarlıqnıf birdemligi» (vahdet el-vücud) fikrine tayanmaqta. 


Neşir etilgen eserleri: 
e Risale-i Şeyh Hamid-i Bi-Neva. — İstanbul: Şeyh Yahya Efendi 
Matbaası, 1288/1871. — 23 s. (Res. 39). 


Menba: Якубович M. М. Філософська думка Кримського ханства. — К.: 
Komora, 2016. - 448 s. 


El-Qırıimiy, Şemseddin Muhammed 

Şemseddin el-Qırımiy (tahm. 1320, Dimaşq - 1387, Qudüs) — Ahmed 
Ebul-Abbas el-Oırımiy adlı hugugçınıö oğlu (6. t. 1331), Dimaşqta ۰ 
Qahirede gadıasker vazifesini eda etti. Muhaddis İbn Arslân er-Ramali (6. 
t. 1332) ve sufi Ebu Seyyid ibn Sari kibi alimlernifi hocası oldı. 

Qudüste yerleşip ömüriniü soñ yıllarını «Напада el-Qırımiynifiə adınen 
belli olğan sufi tekkesinde yaşadı (zamanımızda hanaganıfi adı Oudüsnifi 
mahalle adı olıp qaldı). Bir müddet El-Aqsa mescidinifi imamı edi. Güzel 
ses sahibi edi ve Quran-i Kerim дагіуѕі?* olaraq belli edi. Tercimeihal 
yazıcıları Şemseddin el-Qırımi упій şahsiyetini yüksek maneviyat ve 
keramet” sahibi olğan bir insan (sahib el-keramet) olaraq aflatalar. Eserleri 
haqqında malümatlar yoq, lâkin din mevzulı bir qaç şiiri («Hagigatnı 
sadelikte köstermek içün uzun zamandır muhabbet yolundam men, şirkten 
uzaqlaşıp istiqametimde temiz tevhidnifi sözüne tayanam men») ve «Zühd 
sahibi birisini körgen olsam, опій kibi degil, ziyadesiyle ibadet eter edim» 
iqtibası mevcut. 


Menba: Якубович M. M. Філософська думка Кримського ханства. — К.: 
Komora, 2016. - 448 s. 


37 Terc. halife — vekil. 
38 Terc. qariy — Quran-i Kerimni güzel oquğan bir kimse. 
39 Terc. keramet — mücizeler. 
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El-Qırımiy Şerefeddin ibn Kemaleddin 

Şerefeddin el-Qırımiy (? - 1440, Edirne) - fıgıh alimi ve ۰ ۰ 
Qırımda doğdı. 1402-1404 $. Oırımda bulunğan Hanefi mezhebi alimi, 
külliyet tertip etici İbn el-Bazzaznıf talebesi edi. 1407-1408 s. hac ibadetini 
eda etti ve Oırımğa gaytıp keldi. Sultan П Muradnıfi (1421 - 1444) emirine 
binaen XV азігпій 20-ncı seneleri Osmanlı Devletine kelip tahminlerge 
köre Edirnede yerleşti. Osmanlı Devleti medreselerinifi birinde ders berdi. 
Talebelerinden 4hmed ibn Abdullah el-Oırımiy (bag.) adlı alim bilinmekte. 

Şerefeddin Qırımiy eki еѕегпій müellifidir: Ebul-Barakat еп-Хазабупій 
«Manar el-Anvar» fıqhiy eserler cıyıntığına şerh 
«Şarh Aqaid ап-МазаНуа» eserine haşiye. Künümizge qadar yalıfız birinci 
eser saglandı (elyazma Prinston ve Sarayevo şeherlerinde bulunmagta); 
Halid ez-Zabi ve Salih el-Maşari kibi Suudi alimler tarafından tedgig etildi 
ve neşir olundı. Bu kitap En-Nasafiynif eserlerini ilk tedgigatlarından 
biri sayılmaqta, fıgıh usulı ilmini (İlm usul el-Fiqh) meseleleri tedqiq 
etile. Muqaddimede S. Q. kitapnıfi qaralama elyazmasınıfi «Şam alimleri» 
tarafından alğışqa layıq körüngenini айа, ve bu 21151151111 oña elyazmasını 
bitirmek içün yüreklendirme olğanını qayd ete. Şemseddin Qırımiyniü 
Manar al-Anvar eserine şerh adlı kitabınıü Qırımda arapça yazılğan ilk 
kitap olğanını qayd etmek mümkün. Eser İslamiyetnif ilâhiyat adetlerine, 
ekseriyette Maturidi kelimğa ve Азат itigadı alimlerinifi (El-Baqilani, El- 
Cüveyni, El-Ğazali ve başq.) eserlerine esaslanmaqta. Eserde qullanılğan 
ıstılaattan”* S. О.-пій şarq neoplatonizmi ve aristotelizmini tesirinde 
bulunğanı 35139112. Атеший etik cehetten qiymetlendirilüvi (ratsional ve 
tekstual ölçevde «yahşılıg» ve «yamanlıq» qavramları) ile bağlı bir qaç 
meselenif izaatı diqqat çekmekte. Umumiy olaraq Şerefeddin Qırımiyniü 
fıqıh meselelerinden ziyade ilahiyat ve felsefenen bağlı meselelerge meraq 
duyğanı neticesine kelmek mümkün. 


Elyazmaları: 


e El-Oırımiy, Şaraf bin Kamal. «Şarh Manar al-Anvar» [«Мапаг al- 
Anvarnıf şerhi»J. Princeton University Library. Robert Garrett Collection 
(AQŞ). No. 5738Y. 361 s. 

Fıqıh esaslarına bağışlanğan eser. (Res. 40). 


Menbalar: Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Оаѕеуеї. — 
2011. — № 38. — S. 44—48; Az-Zirikli, Hayr ad-Din. Kamus al-Allam. — Beyrut: Dar 
al-İlm 1-Millayyin, 2002. - 349 s.; Al-Bağdadi, İsmail Paşa. Hadiyyatu-I-Arifin. 


40 Terc. ıstılaat — terminologiya 
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— İstanbul: Vakalâ al-Maarif al-Calilâ, 1951. — Cilt 1, 2; Bursalı, Mehmet Tahir. 
Osmanlı müellifleri. — Istanbul: Meral Yayınevi, 1975. — 480 s., Bursalı, Mehmet 
Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Mür”ellifleri. — Ankara: Gaye Matbaası, 
1990. — 41 s.; Якубович M. M. Філософська думка Кримського XaHCTBa.— К.: 
Комора, 2016 - 448 с.; Якубович M. M. Становление философской мысли в 
золотоордынском Крыму: Шараф ал-Кырыми // Золотоордынское обозрение. 
- Мо. 3(5). - Казань: Институт истории им. Ш. Марджани Академии наук 
Республики Татарстан, 2014. - С. 139-153. 


El-Hicabi, Abdulbaqi, Baba Hicabi 

Abdulbaqi el-Hicabi (? — İstanbul, 1822) — naqşibendi tariqatının 
şeyhi. Bağçasarayda 00501, 1774 s. Qırımdan Amasya (Türkiye) şeherine 
köçip yerleşti. Şeyh Mustafa-Efendinifi, Turhan ve bir sıra diger tariqat 
büyükleriniü talebesi oldı. Ömüriniü sonuna qadar Amasyada yaşadı, 
özüni taqva sahibi bir şeyh olaraq tanıttı. Abdulbaqi Нісабіпій türbesi ve 
mescidi saqlandı. Eserlerini ekseriyeti osmanlıca yazılı, 10-dan ziyade 
еѕегпій müellifidir, olarnın dörtü Türkiyede, Hasan Paşa adına Çorum il 
kitaphanesinde saqlıdır. Klassik sufilik adetlerine baqmadan, ekseriy halda 
öz tecribesine dayanmaqta, sufilik zemininde İslâmiy etika ve ruhiyetnen 
bağlı meselelerni qalemge almağa tırışmaqta edi. Abdulbaqi Hicabiniü 
fikirine köre, insan boşluq ve zaafiyet” duyğularından qurtulmaq içün 
Allah tarafından yaratılğan makrokâinatnıfi tecellisi” olğanını aülamağa 
mecburdir. 


Neşir etilgen eserleri: 

e Zübdetü-l-islam (Islâm'ın özü) («İslâm haqqında qısqadan»]. 
Hicâbi Baba (Abdülbaki Bahçesarayi Hazretleri). Sadeleştiren Ramazan 
Yıldız. — Ankara: Т. С. Ziyaret Belediyesi, 2013. 

İslâmiyetnifi maneviy mahiyeti haqqında еѕегпій türkçe tercimeli arapça 
neşri. (Res. 41). 


Elyazmaları: 

e Hicabi Abd el-Bagi. «El-Abkiratu-I-Muhtalifa fi Şarh Amsal 
el-Muhtalifa» («Farglı 015521310215 izaatlarına farqlı tüşünceler»|. Çorum 
Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi (Türkiye). No. 3150/1. S. la 7b. 

Naqşibendi tarigatı bilgilerindeki mecazlarnıfi tedgigatı. (Res. 42). 


41 Terc. zaafiyet — küçsüzlik. 
42 Terc. tecelli — Allahnıü sanatını kâinatta ve insanda körünmesi. 
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e Hicabi Abd al-Baqı. «Risalâ fi-t-Tagva» | «Тадуа risalesi»). Çorum 
Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi (Türkiye). No. 887/3. S. 29a 32b. 
Adab meselelerinifi tedgigatı. 


e Hicabi Abd al-Bagi. «Risale-i Hicabi» |«Нісабіпій risalesi» |. 
Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi (Türkiye). No. 778/5. S. 50a 53b. 
Naqşibendi tarigatınıfi itigadı haqqında eser. 


Мепра: Якубович М. М. Філософська думка Кримського ханства. - К.: 
Комора, 2016. - 448 с. 


İbn Arabşah, Şihabaddin 

Şihabaddin ibn Arabşah (1392, Bağdad - 1450, Dimaşq) - arap tarihçısı 
ve coğrafiya alimi, Acayib el-maqdur fi ahbar Taymur («Тітигпій acayip 
taqdiri ve tarihı») adlı esernifi müellifi. 1412 s. Qırımnı ziyaret etti ve 
bir müddet yarımadada yaşadı. Qırım Ulusınıü şimaliy qısmını ve Altın 
Ordunıü başqa uluslarını afğlatqan coğrafiya ve tarih eserlerini miras olaraq 
qaldırdı. 


Neşir etilgen eserleri: 


e İbn Arabşah. Acayib al-maqdur fi ahbar Taymur («Тітитпій acayip 
taqdiri ve tarihı»). Red. Ahmad al-Humsi. — Beyrut: Muasasa ar-Risalâ, 
1986. — 556 s. 


İbn Batuta, Muhammed ibn Abdulla at-Tanci 

Muhammed ibn-i Batuta (25.02.1304, Tanca — 1377, Fes) — arap 
seyyahı, tarih ve coğrafiya alimi. cAcayip yerlernen ve seyahatlarnen 
meraqlanğanğa hediye» (İbn Cuzaya el-Qalbi adlı alimniü qaleminden 
Rihlâ ibn Batuta («İbn Batutanıü yolculığıb1 adınen belli) еѕегіпій 
müellifidir. Сод seyahatlarda bulunıp o devirniñ İslâm dünyasını aman- 
aman bütün mıntagalarını*” ziyaret etti. 1334 s. Özbek Наппій paytahtına 
yolculığı sırasında Oırımnı ziyaret etken edi. İbn Batuta Kefe, Eski Qırım 
ve başqa şeherlerni ziyaret etkenini eserinde afilattı, bu bilgiler künümizge 
qadar saqlandı. Seyyah Qırımda o vagıtlarda yaşağan alimlerniü adlarını 
da айа. Olarnıü arasında — Ebubekir eş-Şafi adlı alim. Tedqiqatçı Í. 
Mirgaleyevnif fikirine köre, bu ilim adamını ve cQalendarname?ş еѕегіпій 
müellifi Ebubekir Qalendernin (baq.) aynı şahsiyet olmasına ihtimal bar. 


43 Terc. mıntaqa — bölge, region. 
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İbn Batutanığ malümatlarına köre, Qırımnıf bütün İslâm aleminen bağını 
ve munasebetlerini közetmek mumkün. İbn-i Batutanın Qırım ve qomşu 
topraqları haqqında bergen bilgileri şubhe doğurmay. Altın Orduda, 
ayrıca Qırım ulusında İslâm dinini yayılması ve pekinmesiniü ketişatını 
ögrenmek içün qıymetli menba olğanını qayd etmelimiz. 


Neşir etilgen eserleri: 
° Rihlá İbn Batuta. — Beyrut: Dar Sadir, 1998. — 749 s. (Res. 43). 


Qalender Rumi, Ebubekir 

Ebubekir Qalender Rumi (XIV asır) — Qırımda yazılğan ilk meşhur 
musulman eseriniü müellifi («ОаІепаегпате»). Aqhisarda (Türkiye) 
doğdı. Yüksek dereceli tahsilini tamamlağan alim XIV 2511215 20-nci 
seneleri Qırımğa keldi ve Altın Ordu hükümdarı Özbek Hannıf himayesine 
kirdi. Tarih alimi ve tedqiqatçı İ. Mirgaleyevnif fikirine köre, Ebubekir 
Qalender ve seyyah İbn Batutanıi «Seyahatnamesinde» afılğan «hatip 
Ebubekir» aynı kişidir. Seyyahnen alimnifi körüşüvi 1334 senesi mayıs 
ayında Oırımda kerçekleşken edi. Aynı bu vagıtta Ebubekir Qalender baş 
eserini yazmaqta edi. Eserinde türkiy qabileler arasında Islâm dinini 
yayılması içün büyük gayret köstergen Özbek Hannı maqtay ve sunniliknif 
hususiyetlerini (tevhid agidesi, hulefa-i raşidin ve ilâhre) manzume 
şeklinde açıglay. Eserde Ferideddin el-Attar, Beyazıd Bastami, Celâleddin 
Rumi ve başqa körümli ve itibarlı sufilernifi sözlerine defalarca muracaat 
etilmekte. Tedgigatnıfi bazı qısımlarınıü «Мезпеуїпій» tesirinde olğanını 
sezmek mümkün. Езегпій hususiyetlerinden biri — fars mifologiyasına ait 
olğan (meselâ, Simurg quşu) ve başqa zengin 116627121111 ۰ 
Uzun müddet Ebubekir Qalender Rumi haqqında hiç bir bilgi yoq edi, 
۱۷۵11812 1960-cı seneleri Namangan şeherinde cQalendarname? adlı bir 
nushalı elyazma keşif etildi. Künümizde Özbekistanda Ebu Reyhan Biruni 
adını taşığan şarqşınaslıq institutında saqlanmaqta (şifr No11668). 2015 
senesinde Qazanda bazı parçalarını rus tiline tercimesinen birlikte esernifi 
faksimile şekli neşir etildi. 


Neşir etilgen eserleri: 


e (Ebubekir Qalender Rumi. «Каїапдаг-пате». Faksimile. Подготовка 
к изданию к.и.н. И.М.Миргалеев. — Казань: Институт истории им. 
Ш. Марджани АМ ВТ, 2015. — 800 s. (Res. 44). 
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Qırımlı, Mahmud 

Mahmud Oırımlı (XII as. зойи - XIII as. başı) — gırımtatar şairi. «Yusuf 
ve Zuleyha» manzume eseriniñ müellifi. Bu eser 1232 senesine ait olğan 
osmanlıcağa tercime şeklinde künümizge qadar saglandı. Qırımtatar 
ananeviy edebiyatnıf ilk müellifi olaraq tanılmaqtadır. 


Neşir etilgen eserleri: 
e Ertaylan Í. H. Türkiy tilde yazılğan ilki «Yusuf ve Zuleyha» / 
İ. H. Ertaylan // Yıldız. — Aqmescit. — 1993. — Ne 2. — S. 127 - 136. 


Qırımlı, Selim Divane, Selim Baba 

Selim Divane Qırımlı (? — 1757, Veles, Makedoniya) — şair, qadiriye 
tarigatınıi mensübi. Qırımda doğdı, tahsilini İstanbulda aldı. Üsküp 
(zemaneviy Skopye) şeherinde (Makedoniya), sofiradan Köprülü (zemaneviy 
Veles, Makedoniya) şeherinde yaşadı ve sof nefesini kendi tekkesinde 
berdi. Şeyh Hasan Hamdiniü talebesidir. XVIII asırnıi 50-nci seneleri 
osmanlıca yazılğan S. Д.-пій eki eseri bilinmekte: Burhan al-Arifin ve 
Necati-l-Ğafilin («ВИзещегий delili ve ğafillerniü gurtulışı») ve Miftah 
müşkildti-l-arifin Adabu Tariq el-Vasilin («Bilgililerni meselelerini açqan 
anahtar. Yolcu adabı»). Eserlerinde fars, anadolu ve boşnaq müelliflerinifi 
sözlerini айа, insan fıtratını aülatqan meselelerni qalemge ala. Alimnif fikir 
yürsetüvi insanseverlikke yönelişli. S. D.-niñ tüşüncesine köre, insannıf 
vazifesi iç ve tış dünyaları arasında ahenkni” qıdırmaqtan ibarettir. 
Tabiatınıfi nefsaniy arzularından uzaqlaşqan insan kâinatnıü «ilâhiy sırını» 
(sırr-ı rububiyet) ögrene. S. D.-ge köre «mulâhaza» ameliyatı («tefekkür») 
insannıñ hayatta muvafagıyetli olmaq içün özüni hazırlamasıdır. S. D. etik 
rigorizmnif"” terenine dalmadan doğrudan insan hayatınıi İslâmiyetteki 
manasını tariflemege keçe. S. D. cMen cinlerni ve insanlarnı, ancaq 
тайа gullıg etsinler diye yarattım» (Quran-i Kerim, 51:56) ayetini «Meni 
tanımaları ve Menim birligimi bilmeleri içün» dep afilay. Yani іп5аппій 
vazifesi qusursız olaraq ibadet etmek içün Rabbini tanımaqtır. Bu da 
S. Q. tarafından tasvir etilgen İlâhiy irfan yolunda mümkündir. Müellifnii 
popular пеп, meraglı izaatlarnen, manzume satırlarınen (çogusı ѕаігпій 
galemine ait) bezetilgen fikirleri hem zamandaşlarınıfi, hem de kelecekteki 
müelliflernifi diqqatını celp etmekte. Bu cehetten insan 2011015 «künlük» 
ve «qarışıq» (maneviy; Allahnı tanığan) aqılğa ayırılması meraqlıdır. 
S. D.sufilikke qarşı çıqqanlarğa, yani muhtemelen qadızadelik mensüplerine 


44 Terc. ahenk - uyğunlıg, garmoniya 
45 Terc. rigorizm — qattılıq, talapkârlıg 
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diqqat ayıra. Qayd etmeli ki, Selim Divaneni Qırım Hanlığınıf soñ devrinifi 
ей meşhur müelliflerinden biri olaraq saymaq mumkün. 


Neşir etilgen eserleri: 

e Divane Selim. Ariflerin Delili Müşkillerin Anahtarı / H. Halil Çelik, 
Mustafa Tatcı. — Ankara: Akçağ Yayınları, 2004. — 159 s. 

Müellifi Selim Divane olğan eki еѕегпій türkçege tercimesi. (Res. 45). 


Menbalar: Абдульваапов Н. Мусульманские ученые Крыма // Оаѕеуеї. — 
2011. — № 38. — С. 44—48; Az-Zirikli, Науг ad-Din. Kamuz al-Allam. — Beyrut: 
Dar al-İlmi-I-Milâyin, 2002. — 349 s.; Al-Bağdadi, İsmail Paşa. Hadiyatu-1-Arifin. 
— İstanbul: Vakala al-Maarif al-Calilâ, 1951. — Cılt. 1, 2; Bursalı, Mehmet Tahir. 
Osmanlı müellifleri. — İstanbul: Meral Yayınevi, 1975. — 480 s.; Bursalı, Mehmet 
Tahir. Osmanlılar Zamanında Yetişen Kırım Mü'ellifleri. — Ankara: Gaye Matbaası, 
1990. — 41 s., Якубович М. M. Філософська думка Кримського ханства. — K.: 
Комора, 2016. — 448 s.; Reşat Tanrıkulu. Selim Divâne. — Ankara, 1997; Tatcı 
Mustafa. Selim Divane // TDV İslam Ansiklopedisi. — Cilt 36. — S. 427. 


Lebedz, Mustafa ibn Adam Ali 

Mustafa Lebedz (XVIII as. ek. yar. — XIX as. ort.) — Ostrog (Rivno 
vilayeti, Ukrayna) mescidinifi imamı, XVI asırdan başlap Volin civarlarında 
yerleşken qırımtatar cemiyetinifi mensübi. «Ostrog Quranı» adınen bilingen 
ve 1804 s. yafııdan yazılğan еѕегпій müellifi. Başqa eserleri saglanmadı. 


Elyazmaları: 

. Quran-i Kerim. Ostrog devlet tarihiy ve medeniy 0011151. KN 
20366/V1 R — 2477 (Ukrayina). 358 s. 

1804 s. Mustafa Lebedz tarafından yafıdan yazılğan Quran-ı Kerim 
nushası (aprel ayınıfi 9-nda bitirildi). (Res. 46). 


Naqşi Ali 

Ali Naqşi (6. t. 1655) — osmanlı şair, İstanbulda оба, halvetiye tariqatı 
şeyhlerinifi talebesi edi. Qırımğa köçti, daha зойга Aq-Kermanğa (şimd. 
ukr. Bilgorod-Dnistrovskiy ş.) kelip yerleşti, bu yerde de sofi nefesini berdi. 
Osmanlıca yazılğan zengin manzume eserler asabalığı bar. «Esrarlarname» 
adlı ve başqa nesir eserleri de bilinmekte. Esas olaraq insannıfi maneviy 
hususiyetlerini, Allah sevgisini, dinge sadaqatnı maqtadı. 
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Neşir etilgen eserleri: 


e HNaqşi Ali Akkirmani Divanı | Nagşi Ali Akkirmani Divanı]. — Sivas: 
Sultanşehir Kitaplığı, 2007. — 352 s. 
Naqşi Ali Aqkermaninif divanı (şiirler cıyıntığı). 


e Suat Umagan, Naqşi АП Akkirmâni, Aynü'l-Hayat: Tenkitli 
İnceleme-Metin (yüksek lisans tezi, 1996), Atatürk Üniversitesi Sosyal 
Bilimler Enstitüsü. 
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e «Manzumei-Gavriye» [«Саугіуе manzumesi»|. Oıbrıs Eski Eserler 
ve Müzeler Genel Müdürlüğü Arşivi (Şimaliy Oıbrıs Türk Cumhuriyeti). 
nr. A 1077. 


e «Еѕгагпате» [«Езгайаг kitabıb1. İstanbul Büyükşehir Belediyesi 
Atatürk Kitaplığı'nda kayıtlıdır (Türkiye) (Osman Ergin, nr. 1708). 


Riza Efendi, Seyid Muhammed 

Seyid Muhammed Riza Efendi (о. t. 1755) — qırımlı tarihçı, £s-sebiu- 
s-seyyar fi ahbari mülük-i tatar («Tatar hükümdarlarınıü yedi seyyaresi 
haqqında haberler», ilk neşiri A. Kazembek tarafından yapıldı) adlı ve 
daha bir sıra eserniñ müellifidir. Alimler ve seyidler sulâlesinifi mensübi. 
Hurremi Çelebiniü bildirgenine köre, Kefede doğdı. £s-se5iu-s-seyyar 
eserinifi esas mevzusı — Qırım hanları (1 Mengli Geraydan başlap 11 Mengli 
Gerayğa qadar) haqqında idare başında olğan yılları, tarihı hadiseleri, 
diplomatik munasebetleri, harbiy seferleri kibi malümatlar. Ayrıca 
keçmişte ей tanılğan alimlerniü adları da ağıla. £s-sebiu-s-seyyar eseri 
Qırım Hanlığınıü ve Osmanlı Devletinifi tarihi ögrenilmesinde pek degerli 
menba olaraq tanılmaqta. İsmail-Paşa Bağdadiy tarafından айдап «“Yırcı 
kezintisi” izaatında hanğa hediye» ve «Müminler bağçası» eserlerinifi 
mündericeleri ve yerleri haqqında bilgiler bulunmamaqta. 


Neşir etilgen eserleri: 


° | «Ассеб-ус-Сейяр», или «Семь планет» (Seyid Riza, 1466 — 
1737 seneleri arasında Qırım hanlariniñ tarihi, türk tilinde). - Казань: 
Университетская типография, 1832. — 366 с. 


Riza Efendinif tarihiy baş eseri. (Res. 47). 
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Menbalar: Сейитягьяєв Н. Происхождение Сейида Мухаммеда Ризы 
(К вопросу о месте его «Семи планет» среди произведений крымской 
исторической прозы ХУШ века) / Н. Сейитягьяев // Культура народов 
Причерноморья. — 2003. — № 44. — С. 35—41; Смирнов В. Д. Крымское ханство 
под верховенством Оттоманской Порты до начала ХУШ в. / В. Д. Смирнов. — 
СПб.: В Университетской типографии в Казани. - 1887. — 768 с. 


Remmal Hoca, Nidayi Efendi (Qaysuni-zade) (1509 — 1567 зойга) 
- qırımlı tarihçı, astronom, tabip. R. H.-nıf aile tamırları Qudüsten, özü 
Ankarada doğdı. Osmanlı Devletinde tahsil aldı, daha зойга Qırımğa kelip 
yerleşti. Sahib І Geray һаший (1501 — 1551) himayesinde bulunıp saray 
tabibi ve alimi edi. Qanuniy Sultan Suleymanğa elçi olaraq yiberilgen 
edi, lâkin bir müddet sofra Баппій ğazabına oğradı ve hapiske tüşti. 
Qırımdan Konya (Türkiye) şeherine köçti ve ömüriniü sof yıllarını 
bu şeherde keçirdi. Tarihke, tıbbiyetke ve diniy şiiriyetke bağışlanğan 
eserlernifi müellifidir. Tedqiqatçılarnıü содизиий fikirine köre, R. Н.-пій 
ruh hastalıqlarının hususiyetlerini, hallarını, tedaviy usullarını qalemge 
alması ayrıca ehemiyetke maliktir. Alimnif bu asabalığı İslamiy tıbbiyet 
ve umumen dünyeviy tıbbiyet içün aktuallik taşımaqta. 


Neşir etilgen eserleri: 
e Ay, Ümran. Dürr-i Manzüm |«Seçilgen incilerə) (İnceleme- 


Karşılaştırmalı Metin). — İstanbul: Marmara Üniversitesi Türkiyat 
Araştırmaları Enstitüsü, 2000. Yüksek Lisans Tezi. 
Tıbbiy tedqiqat. 


e Ankaralı Hekim №ааї. Genc-i Esrâr-ı Ma”ni |«Мапаїіагпій 
esrarlarıb) (İnceleme-Metin) (Hazırlayan: Yılmaz М). — Kayseri: Laçin 
Yayınları, 2009. 

Edep ve maneviy tevsiyeler eseri. (Res. 48). 


e Nidai. Tarih-i Sahib Giray Han: Histoire de Sahib Giray, khan de 
Стітее de 1532 a 1551: edition critigue, traduction, notes et glossaire par 
Özalp Gökbilgin. — Ankara: Baylan matbaası, 1973. — 313 s. 


Sahip Geray 1122115 10 
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Elyazmaları: 


e Nidaiy. «Menafiu-n-Nas» («İnsanlarğa fayda»J. Ankara Milli 
Kütüphanesi (Türkiye). 06 Hk 470. 245 s. 
Tıbbiy tedgigat. 


Menba: Nidâi Mehmed Çelebi Ankaravi, Türkiye Diyanet Vakfı İslam 
Ansiklopedisi, 2007. — C. 33, S. 77-78. 


Faqriy, Mehmed 

Mehmed Fagriy (? — 1764, Qarasuvbazar) - halvetiye 131103111115 meşhur 
şeyhi, ilâhiyler ve maneviy şiirlerniñ müellifidir. Tekiye Han Camisiniü 
imamı olaraq ve сатіпій yanındaki medreseniñ müderrisi vazifesini eda 
etti. Hayatta olğanda yapqan duaları bir çoq insannıf şifa tapmasına vesile 
oldı. Mehmed Кадпупій asabalığı Qırımda sufiliknifi yayılması içün pek 
ehemiyetli edi. Teki Han Сатіпій azbarında defn etildi. İlahiyleriniü 
bazıları (100 civarında) künümizge qadar saglandı. 


Neşir etilgen eserleri: 


° cMevlüd-i şerif ve ilâhiyler» / Toplağan ve tertip etkenler Hacı 
Muhammed Riza, Hacı Abdulvait Sahtara. — Agmescit, 2000. - 140 s. 
Mehmed Fagri ilâhiyleri cıyıntığı. 
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Різа-Ефенді, Сейд Мухаммед 62 
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Мал. 1. Аль-Аккірмані, Ахмад. Умдату ль-Ангар фі Шарх Мултака аль-Абгар 
І «Місце витоку річок у тлумаченні “Мултакату ль-Абхар”»]. Ankara Adnan 
Ötüken İl Halk Kütüphanesi. No. 2574. 396 арк. 


Res. І. El-Aqkirmaniy, Ahmed. «Umdatu-I-Anhar fi Şarh Multaqa el-Abhar» 
(«“Mültagat-ül-Abhar” tefsirinde çoqraqlarnın başlağan уегі»], Ankara, Adnan 
Ötüken İl Halq Kitaphanesi (Türkiye). .No2574. s. 396. 
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Мал. 2. Аль-Аккірмані, Мухаммад. Аль- Їкд аль-Ла алі фі байан ан 'їльмїгї 
Та ‘аля бі гайра ль-мунтагі [Перлове намисто в поясненні нескінченності 
знання Усевишнього]. Мактаба Джаміа Малік Сауд. №. 2301. 10 арк. 


Res. 2. El-Aqkirmaniy, Muhammed. «El-İgd el-Lâali fi bayan an ilmihi Taalâ bi 
баума-і-тиапані» | «АПай Taalünın soñsuz ilmini anhlatqan incili gerdanə/. Mak- 
taba Camia Malik Saud (Suudi Arabistan). No. 2301. 10 s. 
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Мал. 2. Аль-Аккірмані, Мухаммад. Аль- Io аль-Ла алі фі байан ан 'inemizi 
Ta'ana бі гайра ль-мунтагі [Перлове намисто в поясненні нескінченності 
знання Усевишнього|. Мактаба Джаміа Малік Сауд. Мо. 2301. 10 арк. 


Res. 2. El-Aqkirmaniy, Muhammed. «El-İgd el-Lâali fi bayan an ilmihi Taalâ bi 
ğayra-l-mutanahiə («Allah Taalünın sonsuz ilmini aülatgan incili gerdan)/. Mak- 
taba Camia Malik Saud (Suudi Arabistan). No. 2301. 10 s. 
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Мал. 3, 4. Аль-Аккірмані, Мухаммад. [кд аль-Каля i0 фі Тахкік аль- Акаїд 
І «Намисто з ключів до утвердження доктрин»). Princeton University Library. 
Departament of Rare Books and Special Collections. Мо. 4214 У. 216 арк. 


Res. 3, 4. E/-Agkirmani, Muhammed. «iqd al-Qaldid fi Tahqiq al-Agayid» 
[<Aqaidniñ anahtarlar gerdanı»). Princeton University Library. Department of 
Rare Books and Special Collections (405). No. 4214 Ү S. 216 
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Мал. 3, 4. Аль-Аккірмані, Мухаммад. [кд аль-Каля'їд фі Тахкік аль- Акаїд 
І «Намисто з ключів до утвердження доктрин»). Princeton University Library. 
Departament of Rare Books and Special Collections. Мо. 4214 У. 216 арк. 


Res. 3, 4. El-Agkirmani, Muhammed. «İgd al-Qaldid fi Tahqiq al-Agayid» 
[«Aqaidniñ anahtarlar gerdanı»j. Princeton University Library. Department of 
Rare Books and Special Collections (AQ). No. 4214 У. S. 6 
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Мал. 5. Аль-Аккірмані, Мухаммад. Picana фі хукм ас-сівак | «Послання про 
припис щодо зубочистки» |. United States National Library of Medicine. MS А 
19.1. Apk. ۵-۰ 


Res. 5. El-Aqkirmaniy, Muhammed. «Risalâ fi hukm as-sivak» feMisvaqnin hükmü 
haqqında risale)/. United States National Library of Medicine (AQŞ). MS А 19.1. 
р. 1a-4b. 
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Мал. 5а. Аль-Аккірмані, Мухаммад. Тааріфат аль-Фунун ya Манакіб 
аль-Мусанніфін [«Визначення наук та ступені авторів»). Staatsbibliothek zu 
Berlin. Ms. Ldbg. 425. 60 арк. 

Res. За. El-Aqkirmaniy, Muhammed. «Taarifat al-Funun ua Manakib al-Mu- 
sannifinə /cFenlernin tarifi ve müelliflernin menqibeleri)/. Staatsbibliothek 
zu Berlin. Ms. Ldbg. 425. 60 s. 
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Мал. 6. Аль-Аккірмані, Мухаммад. Шарх ‘аля р-Рісала ль-'Ассам фі ль- 
Icmi'apa | Тлумачення на послання Ассама про метафору]. Мактаба Джама 
Малік Cayd. Мо. 2—1131. 76 арк. 


Res. 6. El-Aqkirmaniy, Muhammed. cŞarh alû r-Risalâ-l-Assam 
fi--İstiara» | «Аззатпій mecaz gavramını aülatqan risalesine dair şerhə/. Maktaba 
Camia Malik Suud (Suudi Arabistan). No. 2—1131. 76 5. 
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Мал. 6. Аль-Аккірмані, Мухаммад. Шарх "ana р-Рісала ль-’Ассам фі ль- 


Icmi'apa | Тлумачення на послання Ассама про метафору]. Мактаба Джама 
Малік Сауд. No. 2-1131. 76 арк. 


Res. 6. El-Agkirmaniy, Muhammed. «Şarh ald r-Risald-l-Assam 


fi-l-İstiarap Г«Аззатпій mecaz gavramını ahlatqan risalesine dair şerhə/. Mak- 
taba Camia Malik Suud (Suudi Arabistan). No. 2-1131. 76 s. 
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Мал. 7. Аль-Аккірмані, Мухаммад. Шарх Ахадіс аль-Арбаїн /Komenmap на 


Сорок Хадісів]. - Стамбул : Акдам Матбаї, 1905. — 350 с. 


Res. 8. El-Aqkirmaniy, Muhammed. Şerh Ahadis el-Arbain [Qırq hadısniü şer- 


hi/. — İstanbul: Akdam Matbaası, 1905. — 350 s. 
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Мал. 8. Аль-Аккірмані, Мухаммад. Шарх Taxmic ад-Дамйаттійя [Тлумачення 
Ha тахміс Дімйатії]. Princeton University Library. Departament of Rare Books 


and Special Collections. No. 4447Y. Apk. 101b-151b. 


Res. 8. El-Aqkirmaniy, Muhammed. «Şarh Tahmis ad-Damyatiya» [«“Рітуайуе” 
tahmisine şerh»). Princeton University Library. Department of Rare Books and 


Special Collections (405). No. 4447Y. S. 1015-151b. 
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Мал. 9. Манакіб аль-Імам аль-Аззам Абу Ханіфа [«Ступені Великого [мама 
Абу Ханіфи»]. Хайдерабад: Маджліс Даїра аль-Мааріф, 1321/1903). 


Res. 9. Manaqib al-İmam al-Azzam Abu Hanifa (İmam-ı Azzam Ebu Hanifeniü de- 
receleril. Hayderabad: Maclis Dayira al-Maarif, 1321/1903). 
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Мал. 10. Picana фі Тахкік аз-Зікр аль-Джагрі | «Послання про дослідження 
питання згадування Аллага вголос»]. Мактаба аль-Малік Абд аль-Азіз anb- 
Амма бі р-Рійяд. No. 599. 5 Apk. [ХІХ ст. ]. 


Res. 10. cRisald fi Tahkik az-Zikr al-Cahri» («Sesli olaraq Allahnı айта meselesine 
dair risale]. Maktaba al-Malik Abd al-Aziz al-Amma bi r-Riyyad (Suudi Arabistan). 
№. 599. 5 f. [ХІХ as.]. 
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Мал. 10. Picana фі Тахкік аз-Зікр аль-Джагрі | «Послання про дослідження 
питання згадування Аллага вголос»). Мактаба аль-Малік Абд аль-Азіз anb- 


Амма бі р-Рійяд. No. 599. 5 Арк. [ХІХ ст. ]. 


Res. 10. cRisald fi Tahkik az-Zikr al-Cahriə («Sesli olaraq АПайт айта meselesine 
dair risale]. Maktaba al-Malik Abd al-Aziz al-Amma bi r-Riyyad (Suudi Arabistan). 


No. 599. 5 f. [ХІХ as.]. 
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Man. П. Аль-Кушайрі, Муслім. Джаміу c-Caxix [Збірка достовірних хадісів, 
переписана Мухаммадом аль-Джанді аль-Киримі]. National Library of İsrael. 
Ms. Yah. Ar. 103. 405 apk. 


Res. 11. El-Kuşayri, Müslim. Camiu-s-Sahih [Muhammet el-Candi el-Oırımi tara- 
fından tekrar yazığa çekilgen Sahih hadisler cıyıntığı/. National Library of İsrael 
(İsrail). Ms. Yah. Ar. 103. 405 s. 
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12. Аль-Кафауві, Абдалла. Picana фі фунун ac-cimma [«Послання про 


шість наук»). Manisa İl Halk Kütüphanesi. No. 2982/1. Арк. 7a-11b. 


Res. 12. El-Kefeviy, Abdullah. «Risalâ fi funun as-sitta» («Altı ilimniñ risalesi»). 


Manisa İl Halk Kütüphanesi (Türkiye). No. 2982/1. Е 7a-11b. 
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Мал. 13. Аль-Кафауві. Аль-Куллійят / Ред. А. Дарвіш, М. аль-Масрі. - Бей- 
рут, 1419/1998. - 1226 с. 


Res. 13. El-Kefeviy. El-Külliyet / Muar. A. Derviş, M. al-Masri. — Beyrut, 
1419/1998. — 1226 s. 
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Мал. 14. Тухфету ш-Шахан | «Подарунок заспраглому»]. - Стамбул: Mam- 
баа е-Аміре, 1257/1841. - 1258 с. [фото] 


Res. 14. Tuhfetu-ş-Şahan /xSuvsağanğa hediye»). — İstanbul: Matbaa-e-Amire, 
1257/1841. — 1258 s. 
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Мал. 13. Аль-Кафауві, 1 1 1 [ Шарх касідату ль-Бурда [Тлумачення на 
касиду «Бурда». Мактаба Асад аль-Ватанійя. Мо. 8314. 120 арк. 


Res. 15. El-Kefevi, Ebul-Beqa. «Şarh qasidatu-l-Burdaə /«El-Burda qasidesine 


şerh»). Maktaba Asad al-Vataniya (Suriye). No. 8314. 120 5. 
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Мал. 15. Аль-Кафауві, Абу ль-Бака’. Шарх касідату ль-Бурда [Тлумачення Ha 
касиду «Бурда» |. Мактаба Асад аль-Ватанійя. No. 8314. 120 арк. 


Res. 15. El-Kefevi, Ebul-Beqa. «Şarh qasidatu-l- Burda» /«El-Burda qasidesine 


şerh»). Maktaba Asad al-Vataniya (Suriye). No. 8314. 120 s. 
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Мал. 16. Аль-Кафауві, Ахмад. Рїсала фі кайфійят аль-уахі [«Послання 
про сходження одкровення»). Princeton University Library. Robert Garrett 


Collection. 1019Y. б apk. [ХҮШ cm., фото]. 


Res. 16. El-Kefeviy, Ahmed. «Risalâ fi kayfiyat al-vahi» /İcVahiynin hususiyetleri ri- 
salesi)/. Princeton University Library. Robert Garrett Collection (AQŞ). 1019Y. 6 5. 


138 


LAR‏ ---سص“2) 
المباحث AİR‏ زب رمات رھ اس سدرستين зо‏ مإلتص انز فو اٹیل 
əəə ZALA діа З пні uk‏ على | 


شر را مواقف a ə ə‏ 
а,‏ وطالعت ودربست بی رما قرات حا شي ابلطاله حواشي قرو ونقان 
ДЦ,‏ لع التي وافض ل لفض لا التو رعين السي دربن عبدالقاد روا لامي | 
ме ia au‏ اليو فا du‏ لعن نتا لو لناضل, 

والعال مجاهم العلوم ضابط ا Д у ели)‏ 
ə...‏ 
və ilad р‏ قس طم وف ؤايام ولاب الامبراسبعي بغرا 
علي од AN EA‏ ضا 
شرح اشكالالناسيسى وشح لقي وال ہیک من تصانينا لول قاض زادۂ روف ١‏ 

о Це |‏ الواقف ولايضاتعليقاجع اتح امم لاوز 

رویوتعلیفا عل وای( رح المواقف مات بالبلرة الد ك٤‏ اوایل دول:! 
| ودفنيباالعال یایرد نتب البارع الزاعد الب بوہلایۃ 


۱ 


| راوع المت‎ LL لی او اشر نالرت بن کال‎ yar, 
متواضعامتخسنىاوررعابا اجا مع للعلومالاصليّ: والفعيَ ضا بطاللفنوت‎ | 
| شمه اخ للعلوم عن عر واشتخلاؤان قحالو‎ сі 
НЕ ذعباب‎ GATE تحافظ ا ریت البزازك‎ 
يحافظ‎ a عضو ريجا لس درس سنیٹ‎ mi ayal | 
| le الرس ال ات عاو ا لیلاد من معبريلرة حابع تزيغات وحين‎ | 
uu... 
Tom وافاد وكات معظمامكريا‎ Зоо وا ننن رین و درس ف‎ | 
فاقامإلاطراف ولخذعن العلوم طایف وهن اعزة تلامد‎ əə 
liyə. یفاضا لس دا ربن عب داه زی ولا شرف خر معلا زاب‎ | 
ııı 
| ایض یرما ضافسدها متغلبۃ‎ ВОДУ НКО 
| SAYNUR SUYLA Lailla gi l 
| شالت بلاد الردم واکرسالسلطان مرادخاك‎ ABU ы Д2 дыш | 


اناه zay‏ والاوطان وعين ل دراه ع ريده وعاش الاب مات سعد گیٹ | 
“aya етисе‏ 


Мал. 17. Аль-Кафауві, Махмуд. Kama'i6 ‘А’ллям аль-Ахйар фі фукага 'мазгаб 
ан-Ну ман аль-Мухтар [«Легіони найкращих учених серед правників школи 
Обраного Абу Ханіфи»]. Süleymaniye Kütüphanesi. No. Fe. 1381. 350 Арк. 


Res. 17. El-Kefevi, Mahmud. Kataib Allüm el-Ahyar fi fuqaha mazhab ап-Ми- 


man el-Muhtar. Süleymaniye kütüphanesi. Мо. Fe. 1381 350 5. 
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Мал. 17. Аль-Кафауві, Махмуд. Kama'i6 ‘А’ллям аль-Ахйар фі фукага 'мазгаб 
ан-Ну’ман аль-Мухтар [«Легони найкращих учених серед правників школи 
Обраного Абу Ханфи»]. Süleymaniye Kütüphanesi. No. Fe. 1381. 350 Арк. 


Res. 17. El-Kefevi, Mahmud. Kataib Allâm el-Ahyar fi fuqaha mazhab an-Nu- 


man el-Muhtar. Süleymaniye kütüphanesi. No. Fe. 1381 350 s. 
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Мал. 18. Кафзаде Фейзі. Руху н-Нуфус [«Втїха для душ») Rühu”n-Nüfüs. 
Süleymaniye Kütüphanesi. H.Mahmud Efendi, пк 1781, apk.7a-25b. 


Res. 18. Kafzade Feyzi. «Rühu-n-Nüfüs» [КиШатит tesellisi]. Süleymaniye 
Kütüphanesi (Türkiye). H.Mahmud Efendi, nr.1781, s. 7a-25b. 
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Man. 18. Кафзаде Фейзі. Руху н-Нуфус [«Втїха для душ») Rühu”n-Nüfüs. 
Süleymaniye Kütüphanesi. H.Mahmud Efendi, пк 1781, apk.7a-25b. 


Res. 18. Kafzade Feyzi. «Rühu-n-Nüfüs» [КиШатит tesellisi]. Süleymaniye 
Kütüphanesi (Türkiye). H.Mahmud Efendi, nr.1781, s. 7a-25b. 
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Мал. 19. Аль-Кафауві, Абу ль-Файд. Xada'ik аль-Ахпар фі Xara'ik аль-Ахбар 
«Сади найкращих в сутності повідомлень» |. Manisa Il Halk Kütüphanesi. 
No. Ze. 240. Арк. 1a-317b. 


Res. 19.El-Kefeviy, Ebul-Fayd. «Hadayig al-Ahyar fi Haqayiq al-Ahbarə («Mahiyeti 
güzel haberlernin bağçası)/. Manisa П Halk Kütüphanesi (Türkiye). No. Ze. 240. 
5. 1a-317b. 


143 


| anna imla 
SAN ра ЗОРУ) 
Еуре 
[a ZA Aİ Я “r | 
гроно İMİZ ayə | 
روص الغا موتا‎ aa 
¿kos la منالٹاممادام!‎ ale 


5 Kem ید‎ | 
DEERE EN وا‎ Ду» 
gə 
СА еа УЫ Аш», ADLA منغ‎ | 
بدلا‎ ANN A рані 
Sa مان اج‎ б sa 

| لاخ انه مامتا‎ də رسب‎ РИ 

Na |‏ عرالتخلبعوث لین ولاش 


: | ورتم за ds‏ ده لد ده لزنه عليه وس( | 
۳ سِک سو مں А‏ 


və 


۱ درل ین‎ АЕ 


Мал. 19. Аль-Кафауві, Абу ль-Файд. Хада їк аль-Ахйар фі Хака "к аль-Ахбар 
[«Сади найкращих в сутності повідомлень» |. Manisa İl Halk Kütüphanesi. 
No. Ze. 240. Apk. 1a-317b. 


Res. 19.El-Kefeviy, Ebul-Fayd. cHadayiq al-Ahyar fi Haqayiq al-Ahbarə («Mahiyeti 
güzel haberlernin bağçası)/. Manisa İl Halk Kütüphanesi (Türkiye). No. Ze. 240. 
5. 1a-317b. 
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( بسم الله ارجن الر<يم ) 


| الجد لولیه والصلوة والسلام је‏ اید وعلى Aİ‏ وصحبد(و بعد) 943( 
| اضعف العريد اليد عمد الكفوى إن ا اح جید عق Ее‏ الجيد 


العید هذه كلات حررنهااثناء الذا У‏ على احاشیة اللاری SİNE‏ 

| ومن اللہ الاستعانة والعدمة $ д)‏ الناظر ين قیل زاده لان المناظرة 
لانکون الا فى ak‏ والتعريف لس خبر ذعلى هذا قوله فی التءر يف 

| طرف لاناظر ن لا للا ظرین وان جوزه البعض 9 ај‏ لان الراد 
р‏ المراد بلفظ үй‏ الواقع $\%„ الذكور شرينة القام 
AJ Š‏ اما القواعد 4 الانفصال حةیق فیفید nah‏ فاستدل عليه | 

şə dei 454,5 |‏ ان لفط الم daaa‏ ما اشتهر بين ارہاب 

| التعاريف للعلوم الدونة فىاحد هذه العاف ail‏ فقط والشهرة 

| الا در وجسل GUN‏ التعاريف على ЗЫ‏ المتبادرة مها | 
واجب esə‏ هذا التقدير لابرد ماقيل ان ههئا مع رابما وهو | 
الادراك المطا الشامل للتصور والتصديق فلا حا جة ال اطواب | 
az‏ بان المقام اب عن جله عليه اذیازم حيئذ دخول التصورات 

| فى й‏ یف المذ كور وهوينا فى JEL‏ عن الشارح فى هذا القام 

| من‌ان هذا التعريف لاإشعل العلوم التصورية д)‏ اوادراکاٹھا 


(45) 
Мал. 20. Аль-Кафауві, Мухаммад. Хашійя ‘аля л-Ларі. [Глоса на на mayma- 
чення Ларі] — Стамбул: Матбаа Султана, 1867. — 356 с. 


Res. 20. El-Kefeviy, Muhammed. Haşiyye alå-l-Lari. | «ЕЇ-І агіпій şerhine 
haşiye») — İstanbul: Matbaa Sultan, 1867. — 356 s. 
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Мал. 21. Хашійя аль-Кафауві "ann "сам аль-Вада 'їйя [Глоса аль-Кафауві на 
«Вадаійя»]. Стамбул: 16. м.|, 1277/1860. 200 с. 


Res. 21. Haşiyye el-Kefeviy ald ват el-Vadaiye [Kefeviyniñ «Vadaiye» eserine 
haşiye). — İstanbul: fbasım yeri yoq/, 1277/1860. — 200 s. 
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Man. 22. Аль-Кафауві, Мухаммад. Picana фі Ісбат аль-Ваджіб [Послан- 
ня про утвердження «Необхідно існуючого»). Princeton University Library. 
Robert Garrett Collection. Мо. 3409Y. Арк. 1a-3b. 


Res. 22. El-Kefeviy, Muhammed. «Risale fi İsbat el-Vacibə /«El-Vacibnii» isbatına 
dair risale]. Princeton University Library. Robert Garrett Collection (АОФ). 
No. 3409Y. S. 1a-3b. 
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Мал. 22. Аль-Кафауві, Мухаммад. Picana фі Ісбат аль-Ваджіб [Послан- 
ня про утвердження «Необхідно існуючого» . Princeton University Library. 
Robert Garrett Collection. Мо. 3409Y. Арк. 1a-3b. 


Res. 22. El-Kefeviy, Muhammed. «Risale fi İsbat el-Vacibə [«El-Vacibniñ» isbatına 
dair risale]. Princeton University Library. Robert Garrett Collection (АОБ). 
No. 3409Y. S. 1a-3b. 
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Мал. 23. Аль-Кафауві, Мухаммад. Рісала фі Адаб аль-Бахс [Послання про 
етику дослідження]. Princeton University Library. Robert Garrett Collection. 
No. 2978). Apk. 25Ь-27Ь. 


Res. 23. El-Kefeviy, Muhammed. «Risale fi Adab al-Bahs» [«Теадщатт adabına 
dair risale)/. Princeton University Library. Robert Garrett Collection (405). No. 
2978Y. S. 25b-27b. 
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Мал. 24. Аль-Кафауві, Мухаммад. Шарх аляль-Байдауві | «Коментар на Байдауві» |. 
Princeton University Library. Robert Garrett Collection. Мо. 55907. Арк9б. 


Res. 24. El-Kefeviy, Muhammed. «Şarh а1а-1-Веуаауі» /«El-Beydavi tefsirine şerh»). 
Princeton University Library. Robert Garrett Collection (405). Мо. 5590). S 9b. 
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Мал. 25. Аль-Кафауві. Хашійя 'ana Maöxac аль-джума мін джаміату ль-румуз 
[Глоса на дослідження «Зібрання символів». Princeton University Library. 


Robert Garrett Collection. No. 5590Y. Арк. 5-8. 
Res. 25. El-Kefeviy. 


«Haşiyye alâ mabhas al-cuma min camiatu-l-rumuzə 


/eTimsaller toplamına haşiye»j. Princeton University Library. Robert Garrett 


Collection (40$). No. 5590Y. 5. 5—8. 
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Мал. 26. Абдуссеттар Киримі. Медхаль і-фікг «Вступ до фікгу»]. — İstanbul: 


Mahmud Bey Matbaası, 1299. — 31 5. 


Res. 26. Abdüssettar Qırımiy. Medhal-i fiqıh [Ей ilmine kiriş). - İstanbul: 


Mahmud Bey Matbaası, 1299 s. - 31 5. 
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Мал. 27, 28. Аль-Киримі, ’Абд ас-Саттар. Танбіг ар-Рукуд ‘аля inna ль- [мда 
мін аль-Када фі ль-Кїсас ya ль-Худуд |«Настанова про зупинку на підставі 
вивчення підпису в суддівстві стосовно питання відплати й покарань»). 
Princeton University Library. Robert Garrett Collection. 3166Y. Арк. 15а-186. 


Res. 27, 28. El-Qırımiy, Abdussettar. «Tanbih ar-Ruqud alâ innal-İmda min el-Qa- 
da fi el-Qisas va el-Hududə /«Oadılıgta cezalav ve ceza tölenüvinden evel imza 
qoyuvğa bağışlanğan nasihatlar kitabı»/. Princeton University Library. Robert 


Garrett Collection (405). 3166Y. S. 15a-18b. 
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Мал. 27, 28. Аль-Киримі, ’Абд ас-Саттар. Танбіг ар-Рукуд ‘аля inna ль- мда 
мін аль-Када фі ль-Кїсас ya ль-Худуд |«Настанова про зупинку на підставі 
вивчення підпису в суддівстві стосовно питання відплати й покарань»). 
Princeton University Library. Robert Garrett Collection. 3166). Apk. 15а-186. 


Res. 27, 28. El-Qırımiy, Abdussettar. «Tanbih ar-Ruqud ald innal-İmda min el-Qada 
fi el-Qisas va el-Hudud» /«Oadılıgta cezalama ve ceza tölenmesinden evvel imza 
qoyuvğa bağışlanğan nasihatlar kitabı»/. Princeton University Library. Robert 
Garrett Collection (405). 3166Y. S. 15a-18b. 
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Мал. 29, 30. Аль-Киримі, Абу Бакр бін Расул. Рісаля аль-Хакаїк аль-Алія [«По- 
слання про найвищі істини»). Staatsbibliothek zu Berlin. Ms. Petermann П 441. 


Apk. 2-30. 


Res. 29, 30. El-Qırımiy, Ebubekir bin Resul. «Risalâ el-Haqayiq el-Aliye» [«Ей 
yüksek haqiqatlarnın risalesi)/. Staatsbibliothek zu Berlin (Almaniya) Ms. Peter- 


mann П 441. S. 2-30. 
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Мал. 29, 30. Аль-Киримі, Абу Бакр бін Расул. Рісаля аль-Хакаїк аль-Алія | «По- 
слання про найвищі істини»). Staatsbibliothek zu Berlin. Ms. Petermann П 441. 


Res. 29, 30. El-Qırımiy, Ebubekir bin Resul. «Risalâ el-Haqayiq el-Aliye» «Ей 
yüksek haqiqatlarnın risalesi)/. Staatsbibliothek zu Berlin (Almaniya) Ms. Peter- 
mann П 441. 5. 2-30. 
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Мал. 31. Аль-Киримі, Ахмад. Princeton University Library. Хашійя ‘аля 
т-Тальвіх [«Тлумачення на скрижалі». Robert Garrett Collection. No. 5405 
У. 160 арк. 


Res. 31. El-Qırımiy, Ahmed. «Haşiyya alâ-t-Talvih» |«Деупаатпій haşiyesi)/. 
Princeton University Library. Robert Garrett Collection (AQ). No. 5405 Y. 160 s. 
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Man. 32. Аль-Киримі, Ахмад. Місбах am-Ta”öin фі Шарх Анвар ат-Танзіл 
І «Світильник виправлення в тлумаченні «Світочів зіслання»]. Süleymaniye 
Yazma Eser Kütüphanesi.No. 591. 291 арк. 


Res. 32. El-Qırıimiy, Ahmed. Misbah at-Tadil fi Şarh Anvar at-Tanzil [< “Endiril- 
gen aydınlıqqa” dair tüzeltmeler ve tefsirler “feneri”ə/. Süleymaniye Yazma Eser 
Kütüphanesi (Türkiye). No. 591. 291 s. 
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Мал. 32. Аль-Киримі, Ахмад. Micöax am-Ta”öin фі Шарх Анвар ат-Танзіл 
І «Світильник виправлення в тлумаченні «Світочів зіслання»]. Süleymaniye 


Yazma Eser Kütüphanesi.No. 591. 291 apk. 


Res. 32. El-Qırıimiy, Ahmed. Misbah at-Tadil fi Şarh Anvar at-Tanzil [< “Endiril- 
gen aydınlıqqa” dair tüzeltmeler ve tefsirler “feneri”ə/. Süleymaniye Yazma Eser 


Kütüphanesi (Türkiye). No. 591. 291 s. 
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Мал. 33. Аль-Киримі, Ахмад. Hacixa аль-га imin ya фатіхату ль-хатімін 


І «Настанова засмученим та ключ закриваючим»]. Basel University Library. 
M Hİ 25. 222 арк. 


Res. 33. El-Qırımiy, Ahmed. «Nasiha el-haimin ve fatihatul-hatimin» («Yol 
qıdırğanlarğa nasihat ve emin olğanlarğa anahtarə/. Basel University Library 
(isviçre). M III 25. 222 s. 
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Мал. 34. Аль-Киримі, Ібрагім. Мавагіб ар-Рахман фі Байан Маратіб аль- 
Arsan |«Дарунки Милостивого в поясненні рівнів буття». Kastamonu İl 
Halk Kütüphanesi. No. 3649. 236 арк. 


Res. 34. El-Qırımiy, İbrahim. «Mavahib ar-Rahman fi Bayan Maratib al-Akvan» 
/eVarlıq mertebelerini aülatmada Rahmannın hediyeleri)/. Kastamonu İl Halk Kü- 
tüphanesi (Türkiye). No. 3649. 236 s. 
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Мал. 35. Аль-Киримі, Ібрагім. Мавагіб ар-Рахман фі Байан Маратіб аль- 
Aksan | «Дарунки Милостивого в поясненні рівнів буття»). Kastamonu İl 


Halk Kütüphanesi. No. 3649. 236 арк. 


Res. 35. El-Qırımiy, İbrahim. cMavahib ar-Rahman fi Bayan Maratib al-Akvan» 
/eVarlıq mertebelerini anlatmada Rahmannın hediyeleri»/. Kastamonu İl Halk 


Kütüphanesi (Türkiye). No. 3649. 236 s. 
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Мал. 35. Аль-Киримі, Ібрагім. Мавагіб ар-Рахман фі Байан Mapami6 аль- 
Arsan [«Дарунки Милостивого в поясненні рівнів буття»). Kastamonu İl 
Halk Kütüphanesi. No. 3649. 236 арк. 


Res. 35. El-Qırımiy, İbrahim. «Mavahib ar-Rahman fi Bayan Maratib al-Akvan» 
/eVarlıq mertebelerini aülatmada Rahmannın hediyeleri»). Kastamonu İl Halk 
Kütüphanesi (Türkiye). No. 3649. 236 s. 
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Мал. 36. Аль-Киримі, Ібрагім. Мавагіб ар-Рахман pi Байан Маратіб аль- 
Aksan | «Дарунки Милостивого в поясненні рівнів буття». Kastamonu Il 


Halk Kütüphanesi. No. 3649. 236 арк. 


Res. 36. El-Qırımiy, İbrahim. cMavahib ar-Rahman fi Bayan Maratib al-Akvanə 
[«Varlıq mertebelerini aülatmada Rahmannın hediyeleri»). Kastamonu İl Halk Kü- 


tüphanesi (Türkiye). No. 3649. 236 s. 
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Мал. 37. Аль-Кирими, Кутб ад-Дін. Paxamy ль-Умма фі Дар аль-Му міна 
«Відпочинок громади в безпечній землі»). Milli Kütüphane — Ankara. 
No. A 3577/1. 13 арк. 


Res. 37. El-Qırımiy, Kutbeddin. cRahatu-l-Umma fi Dar al-Mümina» [«Митт- 


ler diyarında ümmetnin rahatlıgı»]. Milli Kütüphane — Ankara (Türkiye). 
No. 3577/1. 13 5. 
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Мал. 37а. Аль-Киримь Мухаммад. Тухфат аль-Ваізін. Manisa И Halk 
Kutüphanesi. Ms. №. 1268/1. Apk. 1a-178b. 


Res. 37а. El-Qırimiy, Muhammed. «Tuhfat yl- Vaizinə. Manisa il Halk Kutüphanesi 
(Türkiye). Ms. No. 1268/1. S. 1a-178b. 
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Мал. 37а. Аль-Киримі, Мухаммад. Тухфат anv-Baisin. Manisa il Halk 
Kutüphanesi. Ms. No. 1268/1. Арк. 1a-178b. 


Res. 37а. El-Qırimiy, Muhammed. «Tuhfat yl-Vaizinə. Manisa il Halk Kutüphanesi 
(Türkiye). Ms. No. 1268/1. S. 1a-178b. 
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Мал. 38. Аль-Киримі, Мухаммад бін Kadim. Кашф Мухаммад Ефенді. 
Staatsbibliothek zu Berlin. Mss. Landberg 775. 85 Арк. 
Res. 38. El-Oırımiy, Muhammed ibn Qadiş. «Keşf Muhammed Efendi» [«Ми- 
hammed Еепаїпій keşf |. Staatsbibliothek zu Berlin (Almaniya). Mss. Landberg 
775. 85 5. 
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Мал. 39, Picane-i Шейх Хамід-і Бі-нува. - Стамбул: Шейх Ях'я Ефенді 
Матбаасі, 1288/1871. - 23 с. 


Res. 39. Risale-i Şeyh Hamid-i Bi-Neva. — İstanbul: Şeyh Yahya Efendi Matbaası, 
1288/1871. — 23 5. 
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Мал. 40. Аль-Киримі, Шараф бін Камаль. Шарх Манар аль-Анвар [Тлума- 
чення на Манар аль-Анвар]. Princeton University Library. Robert Garrett 


Collection. No. 57387. 361 apk. 


Res. 40. El-Qırımiy, Şaraf bin Kamal. «Şarh Manar al-Anvar» | «Мапаг al-Anvarnın 
şerhi)/. Princeton University Library. Robert Garrett Collection (405). No. 5738Y. 
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Мал. 41. Zübdetü 1-151ат (İslâm'ın özü) | «Коротко про іслам»). Hicâbi Baba 
(Abdülbaki Bahçesarayi Hazretleri). Sadeleştiren Ramazan Yıldız. — Ankara: 
Т. С. Ziyaret Belediyesi, 2013. 


Res. 41. Zübdetü 1-ізійт (İslâm'ın özü) («İslâm haqqında gısgadan»). Hicâbi 


Baba (Abdülbaki Bahçesarayi Hazretleri). Sadeleştiren Ramazan Yıldız. — Ankara: 
T. С. Ziyaret Belediyesi, 2013. 
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Мал. 42. Хіджабі ”A60 аль-Бакі. Аль-Абкірату ль-Мухталіфа фі Шарх Am- 
саль аль-Мухталіфа [Pisni думки про тлумачення різних притч]. Çorum 


Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi. No. 3150/1. Apk. 1a-7b. 
Res. 42. Hicabi Abd el-Baqi. ا‎ fi Şarh Amsal 


el-Muhtalifaə /«Farglı qıssalarnın izaatlarına farglı tüşüncelerə |. Çorum Hasan 


Paşa İl Halk Kütüphanesi (Türkiye). No. 3130/1. S. 1а 7b. 
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قفل. وجهزت لا أردت السفر عربة لركوبي مغشاة باللبد ومعي بها جارية لي» 
وعربة صغيرة لرفيقي عفيف الدين التوزري C‏ وعجلة كبيرة لسائر الأصحاب: 
يجرها ثلاثة من الجال. يركب أحدها خادم العربةء وسرنا في صحبة الأمير 
تلكتمور وأخيه عيسى وولديه قطلود مور وصارر بك» وسار أيضاً معه في هذه 
الوجهة إمامه سعد الدين والخطيب أبو بكر والقاضي شمس الدين والفقيه 
شرف الدين موسى» والعرف علاء الدين. وخطة هذا العرف أن يكون بين 
يدي الأمير في بجلسه. فإذا أتى القاضي يقف له هذا المعرف ويقول بصوت 
عال: بسم الله سيدنا ومولانا قاضي القضاة والحكام مبين الفتاوى والأحكام» 
بسم الله . وإذا أتى فقيه معظم أو رجل مشار إليه قال بسم الله سيدنا ومولانا فلان 
الدين بسم الله فيتهيأ من كان حاضراً لدخول الداخل ويقوم إليه ويفسح له في 
المجلس. وعادة الأتراك أن يسيروا في هذه الصحراء سيراً کسیر الحجاج في 
درب الحجاز. يرحلون بعد صلاة الصبح وينزلون ضحى ويرحلون بعد الظهر 
وینزلون عشياً . وإذا حلوا الخيل والابل والبقر عن العربات» سرّحوها للرعي 
ليلا iç,‏ ولا یعلف أحد دابة السلطان ولا غيره. وخاصية هذه الصحراء أن 
نباتها يقوم مقام qazı‏ للدواب ولیس لغيرها من البلاد هذه الخاصية. ولذلك 
کثرت الدواب بها. ودوابهم لا رعاة Ú‏ ولا حراس» وذلك لشدة أحکامهم في 
السرقت وحکمهم فيها أنه من وجد عنده فرس مسروق کلف أن يرده إلى 
صاحبه ویعطیه معه تسعة مثله ‹ فان لم یقدر على ذلك أخذ أولاده في ذلك . فان 
م يكن له آولاد ذبح کیا تذبح الشاة. 

وهؤلاء الأتراك لا يأكلون الخبز ولا الطعام الغلیظ, وإنما یصنعون طعاماً 
من شيء شبه الاتلی يسمونه الدوقي ( بدال مهمل مضموم وواو وقاف مكسور 
معقود ). يجعلون على النار الماء » فإذا غلى صبوا عليه شيئاً من الدوقي وان كان 
عندهم لحم قطعوه قطعاً صغاراً وطبخوه. ثم يجعل لكل رجل نصيبه في صحفة 


YY 


Мал. 43. Ріхля ібн Батута. — Бейрут: Дар Садір, 1998. - 749 с. 
Res. 43. Rihld İbn Batuta. — Beyrut: Dar Sadir, 1998. — 749 s. 
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Мал. 44. Абу Бакр Каландар 
Руми. «Каландар-наме». 
Факсимиле. Подготовка 

к изданию 

к.и.н. И.М.Миргалеев. — 
Казань: Институт ucmopuu 
им. Ш. Марджани АН PT, 
2015. - 800 с. 


Res. 44. Ebubekir Qalender Rumi. 


«Kalandar-name». Faksimile. 
Подготовка к изданию к.и.н. 
И.М.Миргалеев. — Казань: Ин- 
ститут истории им. Ш. Мар- 
джани АМ ЁТ, 2015. - 800 5. 
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Man. 45. Divane Selim. Ariflerin 
Delili Müşkillerin Anahtarı [«До- 
каз знаючих. Ключ подорожніх» 
/ H. Halil Çelik, Mustafa Tatcı. — 
Ankara: Akçağ Yayınları, 2004. — 
159s. 


Res. 45. Divane Selim. Ariflerin 
Delili Müşkillerin Anahtarı / H. Halil 
Çelik, Mustafa Tatcı. — Ankara: 
Akçağ Yayınları, 2004. — 159 s. 


Мал. 46. Коран. Острозький державний історико-культурний заповідник 
КН 20366/V1 P — 2477. 358 арк. 


Res. 46. Quran-i Kerim. Ostrog devlet tarihiy ve medeniy goruğı. КМ 20366/VI R 
— 2477 (Ukrayna). 358 s. 
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Мал. 46. Коран. Острозький державний історико-культурний заповідник 
КН 20366/VI Р — 2477. 358 арк. 


Res. 46. Quran-i Kerim. Ostrog devlet tarihiy ve medeniy 0011151. KN 20366/VI R 
— 2477 (Ukrayina). 358 s. 
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Мал. 47. «Ассеб-ус-Сейяр», или «Семь планет» (история крымских ханов от 
1466 г. до 1737 г. Сейид Ризы, на турецком языке. - Казань: Университет- 


ская типография, 1832. – 366 с. 


Res. 47. «Ассеб-ус-Сейяр», или «Семь планет» (Seyid Riza, 1466 — 1737 seneleri 
arasında Qırım hanlarının tarihı, türk tilinde). — Казань: Университетская mu- 


пография, 1832. — 366 с. 
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Мал. 48. Ankaralı Hekim Nidâi. Genc-i Esrâr-ı Ma'ni [«Таємниці 
20 (İnceleme-Metin) (Hazırlayan: Yılmaz N). — Kayseri: Laçin Yayınları, 


Res. 48. Ankaralı Hekim Niddt. Genc-i Esrâr-ı Ма ní |«Мапаіатпій 
esrarları»] (İnceleme-Metin) (Hazırlayan: Yılmaz М). — Kayseri: Laçin Yayınları, 
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РЕЦЕНЗІЯ 


Вчені, немов зірки в небі, прикрашають всесвіт 1 допомагають 
подо- рожньому знайти дорогу. Ця книга-каталог імен та рукописів 
ісламських вчених Кримського ханства, подібно карті зоряного неба, 
розкриває для світу вчених нові галактики смислів, нові планети, зірки й 
сузір'я, що ся- ють над Кримським півостровом вже багато століть. 
Автор книги, тала- новитий дослідник-арабіст, сходознавець, історик М. 
Якубович, вводить в широкий науковий обіг нові персоналії та їх 
рукописи, відтворює по крупицях інтелектуальну традицію Кримського 
ханства 1 розгортає перед нами неохватний масштаб наукової думки 
минулого Кримських земель. Це бібліографічний твір можна порівняти з 
маленьким глибоким колодязем із чистою артезіанською водою, і лише 
самий нещасний, підійшовши до ньо- го, піде далі з порожнім відром. 
Невеликий за обсягом каталог відображає багаторічні скрупульозні 
пошуки автора, який, немов детектив, з уривків слів, слідів на піску, 
розкиданих по різних материках, віртуальних схо- вищах, в особистих 
архівах, в національних спеціалізованих бібліотек та інформаційних 
базах - відтворює модель нашого минулого, інтелектуальну та духовну 
історію кримських татар. Така праця була би неможлива без 
феноменальних здібностей автора, що поєднує в собі вільне знання бага- 
тьох мов на рівні читання старовинних рукописів, видатні навички роботи 
3 інформацією, здатність відтворювати наукові історичні моделі, виявляти 
приховані зв'язки. Автор поєднав в собі унікальний дослідницький талант, 
невгасимий інтерес вченого, щиру любов до науки, відчуття своєї місії в 
поверненні втраченого смислового пласта не тільки для кримських татар, 
а й для всього людства. Так, з попелу спаленої, розтоптаної традиції було 
відроджено квітучий сад думки 1 духу на теренах Кримського ханства. 

Для кримськотатарського народу, дітей якого виховували здебільшого 
на підручниках з історії, де Кримське ханство зображується як монстру- 
озне варварське скопище жорстоких людей, без цивілізації, позбавлених 
інтелектуальних 1 моральних рис, подібна праця-покажчик кримськота- 
тарських вчених та їхньої спадщини всесвітнього значення - це дійсно ве- 
ликий подарунок. Цей каталог-навігатор по світу великої інтелектуальної 
та духовної історії наших предків, надає кожному з нас точні координати 
скарбів-рукописів та їх слідів у роботах інших сучасних дослідників, з точ- 
ними датами, іменами, просторовимиста власними назвами. Озброївшись 


таким навігатором, кожен з нас може власноруч знайти ці рукописи у 
скарбницях-архівах, потримати в руках, здивуватися сяйву і красі цих 
рукописів, переосмислити і ще глибше розкрити для свого народу та для 
всього світу спадщину наших батьків. 

Каталог розкриває перед нами розквіт думки й духу, що так сильно 
контрастує з образом наших «предків-варварів монголотатар», всі заслуги 
яких зводилися до грабежів, поневолення і звірств на землях Північного 
Причорномор'я. Автор цих рядків пам'ятає зі шкільної лави підручники 
кінця 90-х рр., заякими формувався портрет наших пращурів в шкільні роки. 
Та й сьогодні ситуація кардинально навряд чи змінилася. Подібний образ 
предків кримських татар як варварів, позбавлених цивілізації, формувався 
не тільки у самих кримських татар, а й у дітей інших національностей. Про 
який міжетнічному повагу, інтеграцію у поліетнічне суспільство кримських 
татар може йти мова, коли в одних сформований комплекс неповноцінності, 
а в інших - презирство до недорозвинених сусідів? 

Безумовно, народи, добре обізнані у своєму інтелектуальному минуло- 
му, які добре знають своїх вчених, мислителів з числа своїх предків, про 
інтелектуальні тенденції, що вирували на рідних землях протягом бага- 
тьох століть, мають серйозну основу для національної гідності. Подібна 
освіченість формує гідність, самоповагу, здорову гордість за свій народ i 
свою історії. З неї росте повага до інших народів й інших традицій, вона 
виключає шовінізм, агресію, ксенофобію. 

Аналіз короткого змісту творів, наданий автором каталогу, дозволяє 
істотно доповнити картину інтелектуального життя в Криму починаючи з 
ХПІ ст. При аналізі каталогу перед нами розкривається зовсім інший Крим 
із прилеглими землями, де кипить інтелектуальне життя. Протягом мину- 
лого тисячоліття сюди приїжджають десятки видатних вчених зі всього 
світу; народжені на кримській землі богослови призначаються імамами 
Медіни (як, наприклад, Мухаммад аль-Кафауві), і суддями в Єрусалимі 
(Хусейн аль-Кафауві). Ми бачимо, що правові школи представляє не тільки 
традиційний для Криму ханафізм, але й шафіїтський мазгаб, хоча i в значно 
меншому ступені. Так, вихідці з Криму виявлені автором у відомому «Таба- 
кат аш-Шафіїйя», збірнику шафіїтский вчених (Хуссам ад-Дін аль-Аляляні 
ас-Сулхаті аш-Шафії аль-Киримі, Ахмад 16H Усман аль-Киримі, Багадир 
аль-Киримі), а ібн Батута згадуючи імама Солхатської Мечеті називає його 
«Абу Бакр аш-Шафії». Сьогодні ми знаємо його як Абу Бакра Каландара, 
видатного поета, що написав поетичну відповідь «Каландарнаме» на ви- 
датну поему «про с ність всього, що існує» - «аль-Маснаві» Румі. 
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Матуридитскій калам доповнений  ашаритськими працями i 
дослідженнями. Мибачимовключеністькримських вчених інтелектуальний 
1 релігіозний дискурс того часу, наймасштабніший інтелектуальний обмін 
з провідними науковими школами 1 їх представниками тих часів, гнучкість 
1 відкритість вчених, включеність в різні лінії дискурсу відомих ісламських 
шкіл і традицій. Вчені в Криму пишуть свої книги, коментують основні 
праці різних наук інших авторів, переводять, тлумачать 1 роблять позначки, 
які набувають самостійної наукової й творчої цінність. Кримські богослови 
стають шейхами і засновниками обителей далеко за межами Криму, вихо- 
вують сотні учнів (Хамід Бі-нува аль-Киримі, Шамс ад-Дин Мухаммад аль- 
Киримі, іменем якого зараз названо квартал в Єрусалимі, та ін.), пишуть 
хрестоматійні і енциклопедичні твори, до сих пір є настільними книгами 
для мислителів і вчених наших днів (Абу ль-Бака’ аль-Кафауві, 
Мухам- мад аль-Аккірмані та ін.). Сини Кримської землі викладають свої 
праці та поезію на фарсі, старокримськотатарською (османською), 
арабською мовами, вони обізнані в античній філософії, легко оперують 
філософською термінологією, поінформовані про актуальні наукові 
тенденці свого часу. 

Звичайно, можна по-різному інтерпретувати знайдені автором ка- 
талогу твори, по-різному ставитися до їх авторів, розглядати крізь різні 
парадигмальні окуляри, вимірювати різними концептуальними лінійками. 
Висновки будуть відрізнятися кардинально. І, безумовно, якою би великою 
не була претензія на об'єктивність бібліографічної праці в її автора, яким 
би неупередженим та далеким від кон'юнктурних міркувань він не був — у 
будь-якому випадку, автор завжди залишає «слід своєї особистості»: свої 
цінності, свою інтерпретацію, створює власні смисли. Можна по-різному 
сприймати ці сліди. Але той факт, що знищені, забуті праці та імена наших 
батьків, багатство їх сердець, душ, краса їх творчості, поезія їхніх праг- 
нень, глибина й чистота їхнього поклоніння Всевишньому Господу знову 
повернулися до нас, їхніх нащадків, робить працю дослідника неоціненно 
великою. 

З наведеної автором каталогу літератури ми бачимо, що, складаючи свій 
безцінний покажчик, він спирався «на плечі» таких вчених, як М. Абдуль- 
ваап, які в свою чергу почали цей великий шлях відро ення нашої історії 
(див., наприклад «Покажчик рукописів і стародруків...» Н. Р. Абдульваа- 
па), М. Бурсали (Mehmet Bursalı “...Kırım Müellifleri”) та ін. Але думаю, 
його попередники погодяться, що цей бібліографічний твір є найбільш 
повною яскравою Й масштабною спробою історичної реконструкції 
багатовікового інтелектуального цвітіння на Кримській землі. 
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Крім питання інтерпретації самих рукописів, слід проблематизувати й 
питання транслітерації імен 1 назв, коректного перекладу назв та концептів 
з урахуванням сформованих перекладацьких традицій серед орієнталістів, 
з одного боку, й ісламських вчених, з іншого. Попереду й введення до ши- 
рокого наукового різногалузевого дискурсу знайдених перлин наукових 
знань, збагачення ними історії, історіографії, філософії, психології, медици- 
ни, географії, астрономії, літературознавства, лінгвістики, релігієзнавства, 
ісламських наук. Проблемним є й питання періодизації, 1 питання корект- 
ного термінологічного опису виявлених в рукописах кримськотатарських 
учених ідей і концепцій, що випливає з питання вибору парадигми. Адже 
ті чи інші терміни коректні в одній парадигмі й абсолютно недоречні в 
іншій, Попереду - транслітерація, переклад, аналіз, розшук парадигми для 
найбільш адекватного сучасному контексту дослідження розкритих дже- 
рел. Але для всіх цих наукових пошуків вже є багатий фактичний матеріал, 
який кожен може здобути за наданими координатами та скласти с нього 
нові смислові полотна, алгоритми й дискурсивні ланцюги. 

Проблематизація цілого ряду питань, що виникає із відкриттям нових 
рукописів та вчени , ще гостріше актуалізує цей покажчик, підвищує 
його наукову значущість та Bary. Адже астроном, який розкрив 
галактику, не ставить жирну крапку в своїй науці, а розкриває нові 
горизонти думки і уяви для сотень дослідників 1 просто цінителів 
зоряного неба. 

Нам же, сучасникам автора, синам та дочкам Кримської землі, нале- 
жить з любов'ю увібрати ці праці як свою особисту, «сімейну» історію, 
виділити смислові ядра, інтеріоризувати ці цінності і знову повернутися 
до тих викликів постмодерну, технократії й кризи комунікацій, які кидає 
перед нами ХХІ століття. 

Кандидат філологічних наук, науковий співробітник НДІ 
кримськотатарської філології, історії 

та культури етносів Криму 

Кангієва Алиє Меметівна 
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TAQRİZ 


Alimler köklerdeki yıldızlarğa beñzey, dünyanı yaraştırmaqtalar ve yolcularğa 
yol köstermekteler. Qırım Hanlığı islam alimleri ad ve eserlerini iş bu kitap- 
katalogı, semadaki yıldızlarnıfi haritasına beüzer, alimler dünyasını aydınlatqan 
ve yüzyıllar devamında Qırım yarımadası üzerinde parıldağan mana alemlerni, 
yıldızlarnı ve üyürilerni aça. Müellif arap tili mütehassısı, şarqşınas, tedqiqatçı 
ve tarih bilimi alimi Кей ilmiy qullanuv alanına уай: adlar ve elyazmalarnı, 
Qırım Hanlığınıfi dane-dane bilim ananesini, hanlıq topraqlarında yayılğan ilmiy 
tüşüncesini açıqqa çıqarıp, köstermekte. Bu biobibliografik tedqiqatnı temiz 
artezian suvlu, körünişçe küçük, lakin teren quyunen qıyaslamaq mümkün. Bu 
quyuğa yaqınlaşıp suvsuz, boş qopqanen qaytqanğa ne yazıql Kölemi büyük 
olmağanına baqmadan, bu katalog yıllardır oğraşıp kelingen araştırmalarnıü 
neticesidir. Bir detektiv misali, o qarelerde cayrağan söz parçalarnı ve qum 
izlerni virtual hafızalardal, şahsiy arhivlerde, milliy kitaphanelerde ve bilgi 
toplama bazalarında qıdırıp-tapıp, keçmişimizdeki intellektual ve maneviy 
tarihimizniñ resmini çizip, köstermekte. Bu iş müellifke has olğan fenomenal 
qabiliyetleriniü köstergiçidir: çoq tillerni qullana bilmesi, eski elyazmalarnıü 
oquya bilmesi ve aülaması, ilmiy tarihiy modelleriniü çizip canlandırması, 
gizli bağlarnıü aydınlatması. Müellif unikal, tedqiqatçığa has olğan çizgilerni 
taşımagta; tükenmez ilmiy merağını, ilimge beslegen samimiy sevgisini ve ğayıp 
etilgen tabagalarnıfi manalarını çıqarmaq içün sarf etken ğayretini birleştirmekte; 
kendi yerini ve missiyasını afilamaqta, becergen işi yalınız gırımtatarları içün 
degil, dünya qatında ehemiyet taşımagta. Böyle etip, o Qırım Hanlığınıf küllü 
viranlar içinde taptalğan ananeviy tüşüncesini çiçekli bağçağa çevirip, ğayrıdan 
tiklemege tırışmaqta. 

Qırımtatar halqını, ayrıca eski tarih dersliklerine köre terbiyelengen nesilni, 
Qırım Hanlığı medeniyetsiz, maneviyatsız ve intellektual yoqluğınen yaşağan 
vahşiy varvarlar ve acemiy insanlar toplulığı dep, ögrete ediler, tedqiqatçı ise 
bu tüşüncege qarşı çıqa. Kitapta ecdatlarımız dünyağa büyük alimler bağışlağan 
bir medeniyetke sahip olğanlarını ve bu asabalıqnıü varisleri biz olğanımıznı 
isbatlay. Halqımız içün böyle tedqiqat büyük hediyedir. İntellektual dünyasına 
ve ecdadımıznıi maneviyatına yol kösterecek bu katalog-köstergiçte cevher 
elyazmalarnıf izleri ne yerde ve nasıl tedqiqatçınıf işinde bulunğanından başlap, 


1 ukr. сховища 
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ad ve yaşağan tarihlerine, umumiy ve şahsiy adlarına qadar malümatlarnı tapmaq 
mumkün. Böyle yol-köstergiçnen silahlanğan her birimiz degerli elyazmalarnı 
bula bilecek, qoluna ala bilecek, ecdadımıznıf asabalığını menimsep, halqımızğa 
yafıdan açacaq ve bütün dünyağa aydınlatacaqtır. Tedqiqat bizlerge işte böyle 
imkaniyetni bermekte. 

«Varvar mongolotatarlar» adlandırıp ecdadımıznıf resmini çizgenlerge qarşı 
bu katalognıf sahifelerinde tefekkür ve maneviyatnıfi gürdeli çiçeklenmesini 
körmektemiz. Bu satırlarnıü müellifi mektepte 90-nıncı senelernifi dersliklerinde 
dedelerimizni ne şekilde tasvirlengenlerini pek yahşı hatırlay. Aslında künümizde 
bile umumiy vaziyet defişmedi desek, yafilışmamız. Bu «varvar» sıfatı yalınız 
qırımtatar balalarına degil, başqa millet yaş nesillerine bile aşlanmaqta. Eger 
birilerni hafızasına aşalayıcı kompleksler tuttırılsa, digerlerine qomşu halqnın 
medeniyetine nefret közlü bagışlar terbiyelenmekte. Böyle kerçekte bulunğan 
nesillerge bir birine sayğı, polietnik cemiyette integratsiya ceryanını amelge 
keçirmek mümkün olacagmı? 

Hiç şuphesiz ki, intellektual keçmişini menimsegen, asırlar devamında 
inançlarına bağlanğan, öz alimlerini ve mütefikkirlerini yahşı tanığan milletleri 
menligi qırılmaz. Böyle bilgilerge sahipçenlik menlikni, itibarnı, halqına ve 
tarihına beslengen tabiiy ğururnı şekillenidirir. Bu duyğular diger halqlarğa 
ve ananelerge itibar besler, ksenofobiya, şovinizm ve tecavuz hastalıqlarından 
arındırır. 

Müellif katalogda eserlerniü qısqa talilini bermekte, bu hususiyet XIII. 
asırdan başlap, Qırımnıñ intellektual hayatını ğayet güzel şekilde tasvirlemekte / 
ifadelemekte / akis etmekte. Kitapnıü sahifelerinde fikreviy hayat qaynap turğan, 
başqa bir Qırım canlanmaqta, keçken Бій yıllıqnıü devamında bu yarımadağa 
bütün dünyadan alimlernifi kelmesini, Qırım topraqlarında doğğan alimleriniü 
Medine imamlığına (misal olaraq Muhammed el-Kefeviy), Quddüs qadılığına 
(Husein el-Kefeviy) tayinlenmesini akis etmekte. Şunı da qayd etmeli, Qırımda 
ananeviy şekilde Hanefiy mezhebinen birlikte Şafiy mezhebi de, az miqdarda olsa 
bile, bar olğanı körünmekte. Muellifnifi tedqiqatları neticesinde cTabaqat eş- 
Şafiiyya» eserinde bulunğan bilgilerge köre şafiy alimlerinif adları sıralanmaqta: 
Hussameddin el-Alâlâniy es-Solhatiy eş-Şafiiy el-Qırımiy, Ahmed ibn Osman 
el-Oırımiy, Bahadır el-Oırımiy, ve ibn-i Batutanıfi seyyahatnamesinde Solhat 
Mescidi imamı Ebu Bekir eş-Şafiiye afiılmaqta. Bugün bu insannıf adını Ebu 
Bekir Qalendar olaraq bilmektemiz, o Celâleddin Китіпій «Mesnevi»sine 
«Oalendarname» adlı, meşhur manzumeli сеуарпій muellifidir. 

İtigadiy mezheplerine, ilk evelâ Maturidiye ve az mıgdarda Aşariyye agaidine, 
bağışlanğan tedqiqat ve ilmiy işlernini köremiz. Hem din, hem intellektual 
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alış-verişi içinde qaynaşıp turğan qırımlı alimler zamannıü meşhur, kölemli 
ilim mekteplerinen ve büyük alimlerinif bilgi paylaşmasınen bağlı ediler, bilgi 
ufuqlarına açıq, uyum içinde ve türlü islâmiy ananeler ve mekteplerge aitlik 
tutmaqta ediler. Ayrıca, qırımlılarnıü ilmiy, icadiy gabiliyetleri diqqatqa layıq 
ve qıymetlidir. Olar öz eserlerinen birlikte, diger alimlerniü ilmiy işlerine 
tedqiqat, tercime, izaat ve ihtar eserlerini de yazalar. Qırımlı muallimler uzaq 
toprqlarda şeyhler ve tekke başları olıp, yüzlernen talebelerge bilgi aşlaylar 
(meselâ Hamid Bi-Neva el-Qırımiy, Quddüste mahallenifi birine adını bergen 
Şemseddin Muhammed el-Qırımiy kibileri ve başq.): digerleri ise entsiklopedik 
eserleriniü müellifleri olıp, zamanımızda bile qullanılğan salmaqlı tedqiqatlarnı 
qaldıralar (Ebul-Beqa el-Kefeviy, Muhammed el-Aqkirmaniy kibileri). 
Qırım toprağınıt oğulları tedqiqatlarını ve manzume eserlerini farsice, eski 
qırımtatarca (osmanlıca), arapça yazmaqtalar, antik felsefesini bilmekte, 
ıstılaatınen (terminologiyasınen) qolaydan-qolay qullanmaqta, öz zamanına ait 
ilmiy ceryannı taqip etmekteler. 

Elbet de ki, katalog tertipçisi bulğan eserlerge farqlı şekilde qıymet kesse bile, 
elyazma ve eserlernifi müelliflerine türlü izaatlar bere bile. Şusı aqiqattır ki, netice 
çıqarmağa tırışqan her insannıfi obyektivligi ve eserlege qıymet kesüvi farqlı 
ola bilir. Unutmamalı, müellif bu işte öz hissesini qoşmaqta, öz dünyabaqışını, 
öz izaatını akis etmekte. Bu izlerni türlü şekilde menimsemek mümkün, faqat 
ecdadımıznıt ğayıplarğa oğratılğan eser-işlerini, adlarını, maneviy cevherlerini, 
icadiy ahenkligini, ğayretlerine bağışlanğan manzumelerini, Yüce Rabbige 
adalğan ibadetlerniü paklıgını ve nurunı körmek, duymaq (imkânımız) peyda 
olğanı içün tedgigatçınıf çabalarına yüksek qıymet kesmelimiz. 

Katalogda müellifniü kösterdigi menbalarda şunı da köremiz: tedqiqatçı 
degerli eserini yazarken, tarihımıznı ğayrıdan tiklev işini başlağan alimlerden 
М. Abdulvaapnıü («Eski elyazmalar ve пебігіегпій cedveli»?), М. Bursalınıü 
(«Kırım müellifleri») ve başqa alimlernifi magale-kitaplarını zemin olaraq 
qullanğan. Lâkin fikirimzce, tecribeli alimlerimiz de бида gol tutacaglarına 
inanamız, iş bu biobibliografik tedgigatta ciddiy, Кей ve kölemli şekilde Oırım 
toprağında bilimniü gürdeli çiçeklenmesini tasvirlegen resmi güzel, qoyu 
renklernen sızılmaqta. 

Elyazmalarnıü açıqlama уе айіата problematikasını elge alsaq, qayd 
etmelimiz ki, ad ve has isimlernifi transliteratsiya meselesi açıqtır: bir taraftan 
şarqşınaslıqta qabul etilgen kontseptlernifi adlandırılması, tercime etilmesi ve 

2 Покажчик рукописів i стародруків, переданих 1976 р. із Бахчисарайського 
історико-археологічного музею до Державної Публічної бібліотеки ім. М. Є. Салтикова- 


Щедріна. Укладання, вступна стаття, коментарі Н. Р. Абдульваапа. - Сімферополь: 
"ДОЛЯ", 2007. - 160 c., илл. 
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diger taraftan, islam alimleri qullanğan kategorilerniü adlandırma meselesini 
közden qaçırmamalı. Zemaneviy ilim-bilim dallarına binaen tapılğan ilmiy 
mücevherlerge diskurs yazılacağına, ileride tarih ve tarih yazma bilimi, felsefe, 
psikolofi, tıbbiyet, coğrafiya, astronomi, edebiyatşınaslıq, til bilimi, din bilimi, 
İslam bilimi kibi dallarında tedqiqatlar devam etilecegine ümüt besleymiz. Ayrıca, 
bulunğan alimlerniñ elyazmalarında akis olunğan tüşünce-kontseptsiyalarnın 
doğru ve uyğun şekilde bermeli, terminologiya ve devirlerniü sıfırlanması 
meseleleri üstünde tedgigatlarnı devam ettirmeli, çünki bazı terminlernif bir 
paradigmada uyğun körülmesine baqmadan, başqa paradigmağa köre uyğunsız 
qabul olunacağı aşkârdır. İleride transliteratsiya, tercime, tenqid ve zamanımızğa 
uyğun aflaşılır bir terminlernifi paradigmasını seçip aluv meseleleri turmaqta, 
lakin bu işlerni becermek içün ögümizde zengin materiallar cedveli bar. Bu 
cedvel boyunca her birimiz уай1 mana dünyalarnı, algoritmler ve fen-kirişlerge 
zıncır-algalar yapa bilir. 

Yañi elyazmalarnı ve müelliflerniü keşfiyatı artından уай: mesele ve 
problematikanı sıralanması talap etilmekte, ve bu hususiyet köstergiç- 
katalognıfi ne qadar ilmiy cehetten ehemiyetli olğanını aülamaq kerekmiz. 
Meselâ, bir astronom уайт galaktikanıü keşfiyatınen işi bitti dep, qabul etmez, 
artından alimler yapa bilecek bir sıra tedgigatlarına уай1 ufuqlar açar, ayrıca 
sema sevdalarına уай: seyirler bağışlar. 

Bizge, müellifnii zamandaşlarına, Qirimniñ gız ve oğullarına, bu tedqiqatnı 
aile tarihı kibi qabul etmek, sevgi ve sayğınen davranmaq, mana urluqlarnı 
ve degerliklerni seçip, içimizde saçıp, östürip, kene XXI. asırnıfi postmodern, 
tehnokratik, komunikativ zıtlaşmaşları içinde yaşağan dünyamızğa qaytma işi 
tüşmekte. 

Filologiya ilimleri namzeti, Qırımtatar filologiyası, 
tarihı ve Qırım etnoslarının medeniyeti ilmiy tedqiqat 
institutunun ilmiy hadimi 

Aliye Memet qızı Kangiyeva 
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РЕЦЕНЗІЯ 


Опублікована книга є першою систематизацією наявної (як маловідомої, 
так і вже відомої) в сучасному сходознавстві ісламської спадщини 
Кримського ханства. Потреба такої роботи очевидна, враховуючи 
сучасний стан вивчення ісламського надбання Криму та Північного 
Причорномор'я. На теренах Кримського ханства як суверенної держави з 
давніх-давен сформувалася та еволюціонувала достатньо впливова в світі 
мусульманська культура. Їй притаманні оригінальність, неординарність, 
опора на класичні зразки, синтез різноманітних тенденцій. Імена низки 
вчених та митців, а також назви їх праць почасти збереглися в пам'яті 
поколінь. Деякі постаті були забуті з різних причин та обставин. Завдяки 
цьому виданню вони знову набувають поширення, а твори, поступово 
виходячи з тіні неосяжності, мають шанс актуалізуватися в нинішню 
добу. Сьогодні вкрай важливо звертатися до духовного досвіду минулих 
формацій. 

За останні роки з'явилося чимало науково-дослідних робіт щодо 
ісламу у Кримському ханстві, локалізації рукописів, що безпосередньо 
пов'язані з вихідцями з Кримського ханства. Манускрипти розкидані по 
всьому світу, відсутність єдиного реєстру створює труднощі в процесі 
пошуку інформації стосовно конкретної людини або джерела. Все нові 
й нові відомості виявляються з кожним часом, таким чином, ісламська 
скарбниця збирається з «розсипаних перлинок». У цьому сенсі, означений 
каталог має велику користь, оскільки книга підкріплена посиланнями на 
джерела (дослідження, фонди архівів та бібліотек). 

Стислий виклад біографічних відомостей сприятиме ознайомленню 
читачів з головними віхами із життя та творчого надбання авторів. 
Першочергово, вказані області в яких персоналії отримали визнання 1 
популярність. Наведен опис змістовної характеристики окремих 
творів, завдяки якому постає можливість до поверхового розуміння суті 
праць. У фокусі перебувають такі аспекти як погляди, ідеї, напрямки, 
спирання на традиції, новаторство та ін. 
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Запропонований список, маючи довідковий характер, є керівництвом 
для вивчення творчості певного автора або групи авторів. Дане видання 
створить імпульс для всебічного та детального опрацювання рукописів. 
Маємо надію, що презентований біографічний словник і каталог рукописів 
буде поповнюватися новими іменами авторів та знайденими працями. 


Кандидат філологічних наук, старший науковий співробітник 
Науково-дослідного інституту кримськотатарської філології, 
історії та культури етносів Криму 

«Кримського інженерно-педагогічного 

університету» (Сімферополь), 

Рефат Рустем огли Абдужемілєв 


TAQRİZ 


Neşir etilgen kitap zemaneviy şarqşınaslıqta mevcüt olğan (az bilingen ve 
endi bilingen) Qırım hanlığı islâm mirasınıf ilk sistemleştirilmesidir. Qırım ve 
Şimal Qara Deüiz sahillerindeki islâm mirası ögrenilmesiniü hazırki vaziyeti 
nazarğa alınsa, böyle işke ihtiyac bardır. Qadim zamanlardan berli mustaqil 
bir devlet olğan Qırım hanlığı topraqlarında dünyadaki nufuzlı bir musulman 
medeniyeti şekillengen ve inkişaf etkendir. Ойа hasıllıq (originallik), klassik 
nümünelerge tayanma, özgünlik, türlü yol ve usullarnığ birleşmesi hastır. Bir 
sıra alim ve sanatçınıf adları qısmen nesillernif yadında saglanıp qalğan. Bazı 
zatlar çeşit türlü sebepler ve hallardan dolayı unutulğandır. Bu neşirden ötrü olar 
kene yafıdan yayılmaqta, eserler ise, keüişlik kölgesinden çıgıp, künümizde 
ehemiyet (aktualizatsiya) almaq imkanındadır. Bugün keçmişteki сетіуейегпій 
maneviy tecribesine nazar taşlamaq sofi derece mühim bir iştir. 

Sofi yıllarda Qırım hanlığında islam, Qırım hanlığından çıqqan insanlar ile 
doğrudan alâgalı elyazmalarnın yerlerini tayinlev üzerinde bir çoq tedqiqat 
maqalesi derc olunğandır. Elyazmalar bütün dünya boyunca dağıtılğandır, 
tek bir qayd defteriniü olmaması muayyen bir şahıs veya menba aqqında 
malümat tapmaq esnasında qıyınlıqlar yaratır. Her defa daha çoq уай malümat 
ortağa çıqmaqta, elhasıl, islâm hazinesi cdağıtılğan incilerden» toplana. Ви 
manada, mezkür tertibat (katalog) pek faydalıdır, çünki kitap bağlantılar ile 
desteklengendir (tedqiqat, arhiv ve kütüphane fondları). 

Biografik malümatlarnıü muhtasar şekilde berilüvi oquyıcılarğa müelliflernif 
hayatı ve yaratıcılığından esas merhaleler ile tanışmağa yardımcı olacaqtır. Eh 
evelâ, şahıslarnıi nam ve iftihar gazanğan sahaları kösterilgen. Bazı eserleri 
münderice hususiyetleriniü tasviri berilgeninden sebep, işlernifi mahiyetini 
üstünden atlamaq imkânı bar. Ortada nazarlar, fikir-ğayeler, yönelişler, adetlerge 
tayanuv, yañılıq ve başqa bularğa beüzer aspektler yer alğandır. 

Teklif etilgen cedvel, malümatname hususiyetlerine malik olıp, muayyen 
bir müellif ya da müellifler sırasını icadını ögrenilüvi içün köstergiç уа da 
rehberdir. Bu neşir elyazmalarnıü ertaraflama ve tafsilatlı işlenilmesi içün bir 
türtme berecektir. Ümüt etermiz ki, taqdim etilgen biografik luğat ve elyazmalar 
katalogı ileride ket-kete yañı adlar ve ortalıqta tapılğan eserler ile toldurılacagtır. 


Filologiya ilimleri namzeti, «Qırım mühendislik ve pedagogika üniversiteti» 
qırımtatar filologiyası, tarihi ve Qırım etnoslarnın medeniyeti ilmiy tedqiqat 
institutının üyken ilmiy hadimi (Aqmescit) Refat Rustem oğlu Abducemilev 
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